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  Voorwoord


  


  Kapitein Jimmy Cole had net aan zijn passagiers een oude Hudson River spookverhaal verteld. Het was een goed verhaal, over een bijlmoordenaar in een lange, donkere jas. Perfect voor een mistige nacht als nu. Hij zat in zijn stoel achterover geleund en ontspande zijn knieën even, ze waren te krakkemikkig na teveel operaties en hij dacht voor de zoveelste keer over zijn pensioen na. Hij had bijna iedere uithoek die de Hudson te bieden had gezien en één dezer dagen zou zelfs een klein vissersbootje als die van hem, de Suzy, hem de baas worden.


  Hij was klaar voor vandaag, hij stuurde zijn boot naar de kant en terwijl het rustig naar de aanlegsteiger voer riep één van zijn passagiers en haalde hem uit zijn gemijmer.


  “Hé kapitein – is dat daar niet jouw spook?”


  Jimmy nam niet de moeite om te kijken. Alle vier de passagiers – twee jonge stelletjes die op vakantie waren – waren behoorlijk dronken. Eén van de jongens probeerde ongetwijfeld de meisjes aan het schrikken te krijgen.


  Maar toen één van de vrouwen eraan toevoegde: “Ik zie het ook. Is het niet raar?”


  Jimmy draaide zich naar zijn passagiers om. Verdomde dronkenlappen. Dit was de laatste keer dat hij zijn boot zo laat in de avond verhuurde.


  De tweede man wees.


  “Het is daar,” zei hij.


  Zijn vrouw bedekte haar ogen.


  “Oh, ik kan niet kijken!” zei ze met een nerveuze en gegeneerde lach.


  Jimmy, geërgerd, besefte dat hij geen rust zou krijgen. Hij draaide zich tenslotte om en keek naar waar de man heen wees.


  In een opening tussen de bomen van de kustlijn zag hij iets. Het glinsterde, dacht hij, en het had een vage menselijke vorm. Wat het ook was, het leek boven de grond te zweven. Maar het was te ver weg om het duidelijk te zien.


  Voordat Jimmy zijn verrekijker kon pakken, verdween het ding achter de bomen aan de oever.


  De waarheid was dat Jimmy zelf ook een paar biertjes op had. Wat hem betrof was dat geen probleem. Hij kende deze rivier goed. En hij vond zijn werk leuk. Hij was helemaal ’s nachts rond deze tijd graag op de Hudson, wanneer het water stil en vredig was. Er waren hier maar een paar dingen die zijn gemoedsrust konden verbreken.


  Hij ging langzamer en stuurde de Suzy voorzichtig tegen de stootkussens terwijl hij de aanlegsteiger raakte. Hij was trots op de zachte landing, hij zette de motor uit en sjorde de boot aan de wiggen vast.


  De passagiers stommelden giechelend en lachend van de boot. Ze wankelden over de aanlegsteiger naar de wal en gingen naar hun B&B. Jimmy was blij dat ze vooruit betaald hadden.


  Maar hij bleef aan dat vreemde voorwerp denken dat hij gezien had. Het was een stuk langs de kustlijn terug en het was onmogelijk vanaf hier te zien. Wie of wat kon het zijn?


  Erdoor geïrriteerd, wist hij dat hij het geen rust kon geven voordat hij uitgezocht had wat het kon zijn. Zo was hij gewoon.


  Jimmy zuchtte hardop, dubbel zo geïrriteerd, en begon te lopen, sjokkend langs de rivieroever en volgde het treinspoor die langs het water liepen. Dit spoor was een honderd jaar geleden gebruikt toen Reedsport voornamelijk uit bordelen en gokhuizen bestond. Nu was het alleen maar een aandenken aan vervlogen tijden.


  Jimmy sloeg tenslotte een bocht om en naderde een oud pakhuis naast het spoor. Vanuit een paar veiligheidslampen op het gebouw scheen er een vaag licht en hij zag het: een glinsterend menselijke vorm die midden in de lucht scheen te zweven. De vorm was aan één van de dwarsbalken van een elektriciteitsmast opgehangen.


  Toen hij er dichterbij kwam en het goed kon zien, liep er een rilling langs zijn rug. De vorm was echt menselijk – maar er was geen enkel teken van leven te zien. Het lichaam hing met de rug naar hem toe, in een of andere stof gebonden en in zware kettingen gewikkeld en veel beter bevestigd dan als je een gevangene zou vasthouden. De kettingen schitterden in het licht.


  Oh God, niet weer.


  Jimmy kon het niet helpen dat hij aan een afschuwelijke moord moest denken die het hele gebied een aantal jaar geleden op zijn kop zette.


  Zijn knieën werden zwakker en Jimmy liep naar de andere kant van het lichaam. Hij liep dichtbij genoeg om het gezicht te zien – en hij viel bijna in shock op het spoor. Hij herkende haar. Het was een plaatselijke vrouw, een verpleegster en al heel lang een vriend. Haar keel was opengesneden en haar dode mond stond open door een ketting die rond haar hoofd gewikkeld was.


  Jimmy hijgde van verdriet en afschuw.


  De moordenaar was terug.


  


  Hoofdstuk 1


  


  Special Agent Riley Paige stond stokstijf en staarde geschokt. Het handjevol kiezelsteentjes op haar bed hoorde daar niet te zijn. Iemand had bij haar thuis ingebroken en ze neergelegd – iemand die haar kwaad wilde doen.


  Ze wist meteen dat de kiezelsteentjes een boodschap waren en dat de boodschap van een oude vijand was. Hij vertelde haar dat ze hem uiteindelijk toch niet gedood had.


  Peterson leeft.


  Ze voelde haar lichaam trillen bij de gedachte.


  Ze vermoedde het al lang en nu was ze er helemaal zeker van. Erger nog, hij was in haar huis geweest. Die gedachte maakte haar misselijk. Was hij er nog steeds?


  Van angst snakte ze naar adem. Riley wist dat haar fysieke mogelijkheden beperkt waren. Juist vandaag had ze een dodelijke confrontatie met een sadistische moordenaar overleefd, haar hoofd zat nog in het verband en haar lichaam was overal gekneusd. Als hij in haar huis was, zou ze klaar zijn om de confrontatie met hem aan te gaan?


  Riley pakte meteen haar pistool uit de holster. Met trillende handen ging ze naar haar kast en opende het. Er zat niemand in. Ze keek onder het bed. Daar was ook niemand.


  Riley stond daar maar en dwong zichzelf om helder na te denken. Was ze in de slaapkamer geweest sinds ze thuiskwam? Ja, want ze moest haar holster bovenop de ladekast naast de deur leggen en ging toen weg. Ze had haar nachtjapon in de badkamer aangetrokken.


  Kon haar aartsvijand de hele tijd in het huis geweest zijn? Nadat zij en April thuis gekomen waren, hadden ze gepraat en tot laat in de avond tv gekeken. Toen was April naar bed gegaan. Het zou een verbazingwekkende steelsheid vereisen om in een klein huis als die van haar verborgen te blijven. Maar ze kon de mogelijkheid niet uitsluiten.


  Toen werd ze door een nieuwe angst gegrepen.


  April!


  Riley greep de zaklantaarn die ze op het bijzettafeltje bewaarde. Met haar pistool in haar rechterhand en de zaklantaarn in haar linker, liep ze de slaapkamer uit en draaide het licht in de gang aan. Toen ze niets verkeerds hoorde, ging ze snel naar de slaapkamer van April en gooide de deur open. De kamer was pikkedonker. Riley draaide het grote licht aan.


  Haar dochter lag al in bed.


  “Wat is er, mama?” vroeg April en kneep haar ogen van verrassing dicht.


  Riley liep de slaapkamer in.


  “Kom niet uit bed,” zei ze. “Blijf waar je bent.”


  “Mam, je maakt me bang,” zei April met trillende stem.


  Voor zover het Riley betrof was dat prima. Ze was zelf bang genoeg en haar dochter had alle redenen om net zo bang als haar te zijn. Ze ging naar de kast van April, scheen haar zaklantaarn naar binnen en zag dat daar niets was. Er was ook niemand onder het bed van April.


  Wat moest ze nu doen? Ze moest ieder plekje en hoekje in de rest van het huis nakijken.


  Riley wist wat haar voormalige partner Bill Jeffreys zou zeggen.


  Verdomme, Riley. Bel om hulp.


  Haar eeuwige gewoonte om alles alleen te doen had Bill altijd furieus gemaakt. Maar dit keer zou ze naar zijn advies luisteren. Met April in het huis, zou Riley geen enkel risico lopen.


  “Trek een ochtendjas en schoenen aan,” zei ze tegen haar dochter. “Maar ga niet deze kamer uit – nog niet.”


  Riley ging weer naar haar eigen slaapkamer terug en pakte haar telefoon van het bijzettafeltje. Ze belde de Gedrags Analyse Eenheid. Zodra ze een stem aan de lijn hoorde, siste ze, “Dit is Special Agent Riley Paige. Er is een indringer in mijn huis geweest. Hij kan hier nog steeds zijn. Ik heb hier snel iemand nodig.” Ze dacht even na en voegde toen toe, “En stuur een onderzoeksteam.”


  “We komen er direct aan,” klonk het antwoord.


  Riley hing op en liep de gang weer in. Buiten de twee slaapkamers en de gang, was het huis nog steeds donker. Hij kon overal zijn, op de loer liggend, wachtend om aan te vallen. Deze man had haar eerder overrompeld en ze was bijna door hem gedood.


  Terwijl ze liep, draaide ze lichten aan en hield ze haar pistool klaar. Riley ging efficiënt door het huis. Ze richtte haar zaklantaarn in iedere kast en onverlicht hoekje.


  Tenslotte keek ze omhoog naar het plafond in de gang. De deur boven haar leidde naar de zolder, met een ladder die nu ingetrokken was. Zou ze het aandurven om naar boven te klimmen en te kijken?


  Op dat moment hoorde Riley politiesirenes. Ze zuchtte van opluchting bij het geluid. Ze realiseerde zich dat het bureau de lokale politie gebeld had, omdat het hoofdkwartier van de GAE ruim een half uur rijden was.


  Ze ging naar haar slaapkamer en pakte een paar schoenen en haar ochtendjas, toen ging ze naar de kamer van April terug.


  “Kom mee,” zei ze. “Blijf dicht bij me.”


  Ze hield nog steeds haar pistool vast en Riley sloeg haar linkerarm om Aprils schouders heen. Het arme meisje trilde van angst. Riley leidde April naar de voordeur en opende het net op het moment dat er een aantal geüniformeerde agenten de stoep op kwamen snellen.


  De mannelijke leidinggevende officier kwam met getrokken pistool het huis binnen.


  “Wat is het probleem?” vroeg hij.


  “Er was iemand in het huis,” zei Riley. “Hij kan hier nog steeds zijn.”


  De officier keek ongemakkelijk naar het pistool in haar hand.


  “Ik ben van de FBI,” zei Riley. “Er zullen hier al snel GAE-agenten zijn. Ik heb het huis al doorzocht, behalve de zolder.” Ze wees. “Er is een luik in het plafond in de gang.”


  De officier riep, “Bowers, Wright, naar binnen en controleer de zolder. De rest van jullie zoeken buiten, achter en voor.”


  Bowers en Wright gingen de gang in en trokken de ladder neer. Ze trokken allebei hun wapens. Eén bleef onderaan de ladder wachten, terwijl de andere naar boven klom en een licht rondscheen. Binnen een paar tellen verdween de man de zolder op.


  Al snel klonk een stem, “Niemand hier.”


  Riley wilde zich opgelucht voelen. Maar de waarheid was dat ze wenste dat Peterson daar boven was. Dan kon hij meteen gearresteerd worden – of beter nog, neergeschoten. Ze was er zeker van dat hij niet in de voor- of de achtertuin zou verschijnen.


  “Heeft u een kelder?” vroeg de leidinggevende officier.


  “Nee, alleen een kruipruimte,” zei Riley.


  De officier riep naar buiten, “Benson, Pratt, controleer onder het huis.”


  April hield haar moeder nog steeds stevig vast.


  “Wat is er aan de hand, mama?” vroeg ze.


  Riley aarzelde. Jarenlang had ze vermeden om April wat van de vreselijke waarheid van haar werk te vertellen. Maar ze was er onlangs achter gekomen dat ze te beschermend was. Dus had ze April over haar traumatische gevangenschap door Peterson verteld – of tenminste zoveel als ze dacht dat ze aankon. Ze had ook haar twijfels over de dood van de man met haar gedeeld.


  Maar wat kon ze nu aan April vertellen? Ze wist het niet zeker.


  Voordat Riley eruit was, zei April, “Het is Peterson, nietwaar?”


  Riley knuffelde haar dochter stevig. Ze knikte terug en probeerde de huivering die over haar hele lichaam liep te verbergen.


  “Hij leeft nog.”
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  Een uur later was Riley’s huis vol met mensen in uniformen of FBI-kenmerken. Zwaarbewapende federale agenten en een onderzoeksteam werkten samen met de politie.


  “Stop die kiezelsteentjes op het bed in een zak,” riep Craig Huang. “Ze moeten op vingerafdrukken of DNA getest worden.”


  Eerst was Riley niet blij toen ze zag dat Huang de leiding had. Hij was erg jong en haar voorgaande werkervaring met hem ging niet zo goed. Maar nu zag ze dat hij ferme opdrachten gaf en dat hij alles effectief regelde. Huang groeide in zijn werk.


  Het onderzoeksteam was al aan het werk, ze kamden iedere centimeter van het huis af en zochten naar vingerafdrukken. Andere agenten waren in de duisternis achter het huis verdwenen en probeerden bandensporen of een aanwijzing naar een spoor door het woud te vinden. Nu dat alles soepel verliep, leidde Huang Riley van de anderen weg naar de keuken. Hij en Riley gingen aan de tafel zitten, samen met April die nog steeds overstuur was.


  “Dus wat denk je?” vroeg Huang aan Riley. “Is er een kans dat we hem vinden?”


  Riley zuchtte ontmoedigd.


  “Nee, ik ben bang dat hij allang weg is. Hij moet hier eerder vanavond zijn geweest, voordat mijn dochter en ik thuiskwamen.”


  Op dat moment kwam er een vrouwelijke agent in Kevlar gekleed van achteren vandaan het huis in. Ze had donker haar, donkere ogen en een donkere huid. Ze leek nog jonger dan Huang.


  “Agent Huang, ik heb iets gevonden,” zei de vrouw. “Krassen op het slot van de achterdeur. Het lijkt erop alsof iemand het open gepeuterd heeft.”


  “Goed werk, Vargas,” zei Huang. “Nu weten we hoe hij binnen gekomen is. Kan jij even bij Riley en haar dochter blijven?”


  Het gezicht van de jonge vrouw bloeide op van vreugde.


  “Graag,” zei ze.


  Ze ging aan de tafel zitten en Huang liep de keuken uit om zich bij de anderen te voegen.


  “Agent Paige, ik ben agent María de la Luz Vargas Ramirez.” Toen grijnsde ze. “Ik weet het, het is een mondvol. Dat is iets Mexicaans. Mensen noemen me Lucy Vargas.”


  “Ik ben blij dat je hier bent, agent Vargas,” zei Riley.


  “Gewoon Lucy graag.”


  De jonge vrouw werd even stil en bleef alleen maar naar Riley staren. Tenslotte zei ze, “Agent Paige, ik hoop dat ik niet buiten mijn boekje ga door dit te zeggen, maar… het is echt een eer u te ontmoeten. Sinds ik met mijn training begonnen ben, volg ik uw werk. Uw hele staat van verdienste is gewoon verbazingwekkend.”


  “Dank je,” zei Riley.


  Lucy glimlachte met bewondering. “Ik bedoel, de manier waarop u de Peterson zaak heeft opgelost – het hele verhaal verbaast me gewoon.”


  Riley schudde haar hoofd.


  “Ik zou willen dat het zo simpel was,” zei ze. “Hij is niet dood. Hij was vandaag de inbreker.”


  Lucy staarde verbouwereerd terug.


  “Maar iedereen zei -” begon Lucy.


  Riley onderbrak haar.


  “Iemand anders dacht ook dat hij leefde. Marie, de vrouw die ik gered heb. Ze wist zeker dat hij de spot met haar dreef. Ze …”


  Riley pauzeerde, ze herinnerde zich pijnlijk het lichaam van Marie die in haar eigen slaapkamer hing.


  “Ze pleegde zelfmoord,” zei Riley.


  Lucy keek zowel ontzet als verbaasd. “Het spijt me,” zei ze.


  Op dat moment hoorde Riley een bekende stem die haar riep.


  “Riley? Alles in orde?”


  Ze draaide zich om en zag Bill Jeffreys in de deuropening van de keuken staan, hij zag er nerveus uit. Het GAE moest hem hierover gewaarschuwd hebben, dus hij was hier zelf heengereden.


  “Ik ben in orde, Bill,” zei ze. “April ook. Ga zitten.”


  Bill ging aan de tafel bij Riley, April en Lucy zitten. Lucy staarde naar hem, blijkbaar vol ontzag om Riley’s voormalig partner, nog een FBI-legende, te ontmoeten.


  Huang kwam weer de keuken in.


  “Niemand is in het huis en ook niet buiten,” zei hij tegen Riley. “Mijn mensen hebben al het bewijs wat ze konden vinden verzameld. Ze zeggen dat ze niet veel hebben om mee te weren. Het is aan de laboranten om te kijken of die er iets van kunnen maken.”


  “Ik was er al bang voor,” zei Riley.


  “Het lijkt alsof het tijd is dat wij er voor vanavond een eind aan breien,” zei Huang. Toen ging hij de keuken uit om zijn laatste bevelen aan de agenten te geven.


  Riley keerde zich naar haar dochter om.


  “April, je gaat vanavond naar het huis van je vader.”


  Aprils ogen gingen wagenwijd open.


  “Ik laat je niet hier,” zei April. “En ik wil zeker niet bij papa blijven.”


  “Je moet,” zei Riley. “Je kan hier niet veilig zijn.”


  “Maar mama -”


  Riley onderbrak haar. “April, er zijn nog dingen die ik je niet over die man verteld heb. Verschrikkelijke dingen. Bij je vader ben je veilig. Ik haal je morgen na school op.”


  Voordat April verder kon tegensputteren, sprak Lucy.


  “Je moeder heeft gelijk, April. Neem het maar van mij aan. Eigenlijk, beschouw het als een bevel van mij. Ik kies zelf een paar agenten uit die je daar naartoe kunnen brengen. Agent Paige, met uw toestemming bel ik uw ex-man op en vertel hem wat er aan de hand is.”


  Riley was verrast over het aanbod van Lucy. Ze was er ook blij mee. Op een bijna griezelige manier leek Lucy te begrijpen dat het voor haar een vervelend telefoontje zou zijn. Ryan zou het nieuws ongetwijfeld serieuzer van een agent nemen dan van Riley. Lucy had April ook goed aangepakt.


  Niet alleen had Lucy het beschadigd slot gezien, maar ze had ook empathie getoond. Empathie was een uitstekende eigenschap voor een GAE-agent en het werd maar al te vaak door de stress van het werk vervaagd.


  Deze vrouw is goed, dacht Riley.


  “Kom,” zei Lucy tegen April. “Laten we je vader gaan bellen.”


  April gooide een woedende blik naar Riley. Maar ze stond toch op en volgde Lucy de woonkamer in, waar ze gingen bellen.


  Riley en Bill bleven alleen aan de eetkamertafel over. Al leek er niets meer te doen, Riley was blij dat Bill hier was. Ze hadden jarenlang samen gewerkt en ze zag ze altijd als een goed bij elkaar passend paar – ze waren allebei veertig met stroken grijs in hun donkere haar. Ze waren allebei toegewijd aan hun werk en hadden huwelijksproblemen. Bill was sterk gebouwd en rustig.


  “Het was Peterson,” zei Riley. “Hij was hier.”


  Bill zei niets. Hij zag er twijfelachtig uit.


  “Geloof je me niet?” zei Riley. “Er lagen kiezelsteentjes in mijn bed. Hij moet ze daar neergelegd hebben. Ze konden hier niet op een andere manier komen.”


  Bill schudde zijn hoofd.


  “Riley, ik ben ervan overtuigd dat er echt een inbreker was,” zei hij. “Je hebt je dat gedeelte niet ingebeeld. Maar Peterson? Ik twijfel daar ten zeerste aan.”


  Riley’s woede werd nu erger.


  “Bill, luister. Op een avond hoorde ik gerammel aan de deur en ik keek naar buiten, daar vond ik kiezelsteentjes. Marie hoorde dat iemand kiezelsteentjes tegen haar slaapkamerraam gooide. Wie kan het anders zijn?”


  Bill zuchtte en schudde zijn hoofd.


  “Riley, je bent moe,” zei hij. “En als je moe bent en een idee zich in je hoofd heeft vastgezet, is het makkelijk om alles te geloven. Het kan iedereen overkomen.”


  Riley merkte dat ze tegen haar tranen moest vechten. In betere tijden zou Bill haar intuïtie zonder meer vertrouwd hebben. Maar die tijden waren voorbij. En ze wist waarom. Een paar nachten geleden had ze hem dronken opgebeld en voorgesteld dat ze naar hun wederzijdse aantrekkingskracht moesten handelen en een verhouding moesten beginnen. Het was vreselijk wat ze gedaan had en dat wist ze. Sindsdien had ze geen druppel meer aangeraakt. Maar daarna waren de dingen tussen haar en Bill er niet beter op geworden.


  “Ik weet waar dit over gaat, Bill,” zei ze. “Het is vanwege dat stomme telefoontje. Je vertrouwt me niet meer.”


  Nu kraakte Bills stem van woede.


  “Verdomme, Riley. Ik probeer gewoon reëel te blijven.”


  Riley was ziedend. “Ga gewoon, Bill.”


  “Maar Riley -”


  “Geloof me of geloof me niet. Jouw keuze. Maar nu wil ik dat je gaat.”


  Met een berustende houding stond Bill op en ging weg.


  Door de keukendeur zag Riley dat bijna iedereen het huis al had verlaten, ook April. Lucy kwam terug de keuken in.


  “Agent Huang laat een paar agenten hier,” zei ze. “Ze houden het huis vanuit een auto voor de rest van de nacht in de gaten. Ik weet niet of het een goed idee is dat je alleen binnen blijft. Ik wil graag bij je blijven.”


  Riley zat en dacht even na. Wat ze wilde – wat ze nu nodig had – was dat iemand geloofde dat Peterson niet dood was. Ze twijfelde of ze zelfs Lucy hiervan kon overtuigen. Het zag er allemaal hopeloos uit.


  “Ik ben in orde, Lucy,” zei Riley.

  Lucy knikte en ging de keuken uit. Riley hoorde het geluid van de laatste agenten die het huis verlieten en de deur achter hun dicht deden. Riley stond op en controleerde zowel de voordeur als de achterdeur om er zeker van te zijn dat ze op slot waren. Ze zette twee stoelen tegen de achterdeur aan. Ze zouden genoeg lawaai maken als iemand het slot weer probeerde te forceren.


  Toen stond ze in de woonkamer en keek om zich heen. Het huis zag er vreemd helder uit, met alle lichten aan.


  Ik zou er een paar uit moeten doen, dacht ze.


  Maar toen ze naar het lichtknopje van de woonkamer reikte, bevroren haar vingers. Ze kon het gewoon niet. Ze was van angst verlamd.


  Ze wist dat Peterson weer voor haar zou komen.


  


  Hoofdstuk 3


  


  Riley aarzelde even toen ze het gebouw van de GAE binnenliep, zich afvragend of ze wel klaar was om wie dan ook onder ogen te zien. Ze had de hele nacht niet geslapen en was doodmoe. Het gevoel van verschrikking dat haar de hele nacht had wakker gehouden had, liet de adrenaline vloeien tot er niets meer over was. Nu voelde ze zich alleen maar leeg.


  Riley nam diep adem.


  De enige weg is rechtdoor.


  Ze verzamelde al haar wilskracht en liep de drukke chaos van FBI-agenten, specialisten en ondersteunend personeel in. Terwijl ze door het kantoor liep, keken bekende gezichten van hun computers op. De meesten glimlachten toen ze haar zagen en een paar staken hun duim omhoog. Riley werd langzaamaan blij dat ze besloten had om te komen. Ze had iets nodig om zich beter te voelen.


  “Goed gedaan met de Poppenmoordenaar,” zei een jonge agent.


  Het duurde even voordat Riley doorhad wat hij bedoelde. Toen besefte ze dat ‘Poppenmoordenaar’ de nieuwe bijnaam voor Dirk Monroe moest zijn, de psychopaat die ze net had opgepakt. De naam was logisch.


  Riley merkte ook op dat sommige gezichten wat voorzichtiger naar haar keken. Ze hadden ongetwijfeld over het voorval bij haar huis vannacht gehoord, toen een heel team naar haar toesnelde na haar panisch telefoontje voor versterking. Ze vragen zich waarschijnlijk af of ik wel spoor, dacht ze. Voor zover ze wist, geloofde werkelijk niemand anders bij het Bureau dat Peterson nog steeds leefde.


  Riley stopte bij het bureau van Sam Flores, een laborant met een zwart omrande bril, hard aan het werk achter zijn computer.


  “Wat heb je voor nieuws voor me, Sam?” zei Riley.


  Sam keek van zijn scherm naar haar op.


  “Je bedoelt over je inbraak toch? Ik kijk net naar wat inleidende verslagen. Ik ben bang dat er niet veel is. De jongens van het lab hebben niets op de kiezelsteentjes gevonden - geen DNA of vezels. Ook geen vingerafdrukken.”


  Riley zuchtte ontmoedigend.


  “Laat het me weten als er iets verandert,” zei ze en klopte Flores op zijn rug.


  “Ik zou er niet op rekenen,” zei Flores.


  Riley liep verder naar het gedeelte dat door de senior agenten gedeeld werd. Terwijl ze langs de kleine glazen kantoren liep, zag ze dat Bill er niet was. Dat was eigenlijk een opluchting, maar ze wist dat ze vroeg of laat de recentelijke ongemakkelijkheid tussen hen moest opklaren.


  Toen ze haar eigen net en goed georganiseerd kantoor binnen liep, zag Riley meteen dat ze een boodschap had. Het was van Mike Nevins, de forensische psychiater uit D.C. die soms voor GAE-zaken geraadpleegd werd. In de loop der jaren was ze erachter gekomen dat hij een bron aan opmerkelijke inzichten was, niet alleen voor zaken. Mike had Riley met haar eigen gevecht met PTSS geholpen nadat Peterson haar gevangen en gemarteld had. Ze wist dat hij belde om te kijken hoe het met haar was, zoals hij zo vaak deed.


  Ze wilde hem net terugbellen, toen de brede gestalte van special agent Brent Meredith in de deuropening verscheen. De donkere, hoekige kenmerken van de chef wezen naar zijn ruwe, directe persoonlijkheid. Riley voelde zich opgelucht toen ze hem zag, ze werd altijd door zijn aanwezigheid gerustgesteld.


  “Welkom terug, agent Paige,” zei hij.


  Riley stond op om zijn hand te schudden. “Bedankt, agent Meredith.”


  “Ik heb gehoord dat je gisteravond nog een klein avontuurtje heb gehad. Ik hoop dat alles in orde is.”


  “Het gaat goed met me, bedankt.”


  Meredith keek haar met vriendelijke bezorgdheid aan en Riley wist dat hij probeerde in te schatten of ze klaar was om te werken.


  “Ga je mee naar de kantine voor wat koffie?” vroeg hij.


  “Bedankt, maar er zijn wat dossiers die ik echt moet bekijken. Een andere keer.”


  Meredith knikte en zei niets. Riley wist dat hij wachtte totdat zij wat zou zeggen. Hij had ongetwijfeld ook gehoord over dat ze ervan overtuigd was dat Peterson de inbreker was. Hij gaf haar een kans om haar mening te uiten. Maar ze wist zeker dat Meredith, net als iedereen niet geneigd was om het met haar eens te zijn over Peterson.


  “Nou, ik kan maar beter gaan,” zei hij. “Laat me weten wanneer je zin in koffie of lunch hebt.”


  “Dat zal ik doen.”


  Meredith pauzeerde en draaide zich weer naar Riley om.


  Langzaam en voorzichtig zei hij, “Wees voorzichtig, agent Paige.”


  Riley bespeurde een wereld van betekenis in die woorden. Niet zo lang geleden had een andere meerdere in het bureau haar wegens ongehoorzaamheid geschorst. Ze was weer opnieuw aangesteld, maar haar positie was nog steeds zwak. Riley voelde dat Meredith haar een vriendelijke waarschuwing gaf. Hij wilde niet dat ze iets zou doen wat haar in gevaar kon brengen. En een hoop ophef over Peterson maken kon moeilijkheden veroorzaken met degenen die de zaak als gesloten hadden verklaard.


  Zodra ze alleen was, ging Riley naar haar dossierkast en trok het dikke dossier van de Peterson-zaak eruit. Ze opende het op haar bureau en bladerde er doorheen, friste haar geheugen over haar vijand op. Ze vond niets wat haar kon helpen.


  De waarheid was dat de man een raadsel bleef. Er waren zelfs geen bewijzen van zijn bestaan totdat Bill en Riley hem uiteindelijk vonden. Peterson zou zelfs zijn echte naam niet kunnen zijn en er waren diverse verschillende voornamen opgedoken die aan hem verbonden zouden kunnen zijn.


  Terwijl Riley door het dossier bladerde, zag ze foto’s van zijn slachtoffers – vrouwen die in ondiepe graven gevonden waren. Ze hadden allemaal brandwonden en de doodsoorzaak was wurging met de hand. Riley huiverde bij de herinnering aan de grote, krachtige handen die haar gevangen hielden en haar als een beest opgesloten hadden.


  Niemand wist precies hoeveel vrouwen hij vermoord had. Er konden nog veel meer lijken gevonden worden. En totdat Marie en Riley gevangen waren en nog leefden om het na te vertellen, wist niemand hoeveel plezier hij eraan beleefde om vrouwen in het donker met een propaanfakkel te martelen. En niemand anders wilde geloven dat Peterson nog steeds leefde.


  Het hele gebeuren deprimeerde haar echt. Riley stond bekend om haar vermogen om in het brein van moordenaars te komen – een vermogen dat haar soms beangstigde. Desondanks was ze nog nooit in staat geweest om in het brein van Peterson te komen. En vanaf dit moment had ze het gevoel dat ze hem zelfs nog minder begreep.


  Hij was nog nooit bij Riley als een georganiseerde psychopaat overgekomen. Het feit dat hij zijn slachtoffers in ondiepe graven achterliet, suggereerde nogal het tegendeel. Hij was geen perfectionist. Maar toch was hij zorgvuldig genoeg om geen aanwijzingen achter te laten. De man was echt een raadsel.


  Ze dacht aan iets dat Marie vlak voor haar zelfmoord tegen haar had gezegd…


  “Misschien is hij net een geest, Riley. Misschien is dat wat er gebeurde toen je hem opblies. Je hebt zijn lichaam gedood, maar niet zijn kwaadheid.”


  Hij was geen geest en Riley wist het. Ze wist zeker – zekerder dan ooit – dat hij daar ergens was en dat zij zijn volgend doelwit was. Maar toch kon hij net zo goed een geest zijn voor zover het haar betrof. Buiten haar om geloofde niemand zelfs dat hij bestond.


  “Waar ben je, jij klootzak?” fluisterde ze hardop.


  Ze wist het niet en ze wist niet hoe ze erachter moest komen. Ze zat in een complete impasse. Ze had geen keuze, ze moest het hele gebeuren voor nu laten liggen. Ze sloot het dossier en legde het terug in haar dossierkast.


  Toen ging de telefoon in haar kantoor over. Ze zag dat het telefoontje op een lijn die door alle special agenten gedeeld werd binnenkwam. Het was de lijn die de GAE-centrale gebruikte om geschikte oproepen naar agenten door te sturen. Als standaardregel gold, de agent die zo een oproep als eerste beantwoorde, zou de zaak aannemen.


  Riley keek naar de andere kantoren. Er leek niemand anders op dat moment binnen te zijn. De andere agenten waren of met pauze of buiten aan een zaak bezig. Riley beantwoordde de telefoon.


  “Special agent Riley Paige. Wat kan ik doen om u te helpen?”


  De stem aan de lijn klonk gehaast.


  “Agent Paige, dit is Raymond Alford, politiechef in Reedsport, New York. We hebben hier een echt probleem. Is het goed dat we dit gesprek via videochat voeren? Ik denk dat ik het dan beter uit kan leggen. En ik heb een paar afbeeldingen die je beter zelf kan zien.”


  Riley’s nieuwsgierigheid was geprikkeld. “Natuurlijk,” zei ze. Ze gaf Alford haar contact informatie. Een paar tellen later spraken ze oog in oog. Hij was een slanke, kalende man die flink wat ouder leek te zijn. Op dit moment was zijn uitdrukking bezorgd en vermoeid.


  “Er is hier vannacht een moord gepleegd,” vertelde Alford haar. “Een behoorlijk afstotelijke. Ik laat het je zien.”


  Op Riley’s computerscherm verscheen een foto. Het leek alsof het lichaam van een vrouw aan een ketting boven rails hing. Het lichaam was in een veelvoud van kettingen gewikkeld en het zag er vreemd gekleed uit.


  “Wat draagt het slachtoffer?” vroeg Riley.


  “Een dwangbuis,” zei Alford.


  Riley was geschrokken. Toen ze beter naar de foto keek, zag ze dat het waar was. Toen verdween de foto en Riley keek Alford weer aan.


  “Chef Alford, ik waardeer uw noodsignaal. Maar waarom denkt u dat dit een zaak voor de Gedrags Analyse Eenheid is?”


  “Omdat precies hetzelfde hier vlakbij vijf jaar geleden gebeurd is,” zei Alford.


  Er verscheen een afbeelding van het lijk van een andere vrouw. Zij was ook helemaal geketend en in een dwangbuis gebonden.


  “Zij, Marla Blainey, werkte toen parttime in de gevangenis. De werkwijze is identiek – behalve dan dat ze gewoon aan de rivieroever gedumpt was en niet opgehangen.”


  Het gezicht van Alford kwam weer tevoorschijn.


  “Dit keer was het Rosemary Pickens, een plaatselijke verpleegster,” zei hij. “Niemand kan zich een motief bedenken, voor beide vrouwen niet. Ze waren allebei geliefd.”


  Alford zakte vermoeid ineen en schudde zijn hoofd.


  “Agent Paige, mijn mensen en ik weten het echt niet meer. Deze nieuwe moord is of een serie of een kopie. Het probleem is dat geen van beide kloppen. We hebben dat soort problemen niet in Reedsport. Dit is alleen maar een klein toeristenstadje met een inwonersaantal van ongeveer zevenduizend aan de Hudson River. Soms moeten we een gevecht uit elkaar halen of een toerist uit de rivier vissen. Erger wordt het hier gewoonlijk niet.”


  Riley dacht erover na. Dit leek inderdaad op een zaak voor de GAE. Ze moest Alford eigenlijk rechtstreeks naar Meredith verwijzen.


  Maar Riley gluurde naar het kantoor van Meredith en zag dat hij nog niet teruggekomen was. Ze moest hem er later over inlichten. Misschien kon ze in de tussentijd een beetje helpen.


  “Wat is de doodsoorzaak?” vroeg ze.


  “Keel doorgesneden, bij allebei.”


  Riley probeerde haar verbazing niet te laten merken. Wurging en brute kracht was veel normaler dan snijden.


  Dit leek een zeer ongewone moordenaar te zijn. Maar toch was dit het soort psychopaat die Riley heel goed kende. Ze was juist in dit soort zaken gespecialiseerd. Het was jammer dat ze haar vaardigheden niet hiervoor kon gebruiken. In de nasleep van haar recent trauma, zou ze de opdracht niet toegewezen krijgen.


  “Heb je het lichaam naar beneden gehaald?” vroeg Riley.


  “Nog niet,” zei Alford. “Ze hangt er nog steeds.”


  “Doe het dan niet. Laat het daar nog even hangen. Wacht totdat onze agenten daar zijn.”


  Alford leek niet blij.


  “Agent Paige, dat is erg veel gevraagd. Het ligt vlak naast het treinspoor en het kan vanaf de rivier gezien worden. En de stad heeft dit soort publiciteit niet nodig. Ik sta onder hoge druk om het naar beneden te halen.”


  “Laat het,” zei Riley. “Ik weet dat het niet gemakkelijk is, maar het is belangrijk. Het zal niet lang duren. We sturen er vanmiddag agenten naartoe.”


  Alford knikte met stille aanvaarding.


  “Heb je nog meer foto’s van het laatste slachtoffer?” vroeg Riley. “Wat close-ups?”


  “Natuurlijk, ik zal ze laten zien.”


  Riley keek naar een reeks gedetailleerde foto’s van het lijk. De lokale politie had goed werk geleverd. De foto’s lieten zien hoe strak en uitgebreid de kettingen om het lijk heen gewikkeld waren.


  Tenslotte was er een close-up van het gezicht van het slachtoffer.


  Riley kreeg het gevoel alsof haar hart in haar keel bonkte. De ogen van het slachtoffer puilden uit en haar mond was met een ketting gekneveld. Maar dat was niet wat Riley choqueerde.


  De vrouw leek heel veel op Marie. Ze was ouder en zwaarder, maar toch. Marie had hier veel op geleken als ze een tiental jaar ouder geweest was. Het beeld sloeg Riley als een emotionele slag in haar maag. Het was net alsof Marie haar riep, eisend dat ze deze moordenaar zou pakken.


  Ze wist dat ze deze zaak moest nemen.


  


  Hoofdstuk 4


  


  Peterson reed rustig in zijn auto, niet te snel en niet te langzaam. Hij voelde zich goed toen hij eindelijk het meisje weer zag. Eindelijk had hij haar gevonden. Daar was ze, de dochter van Riley, alleen, ze liep naar haar school en ze had helemaal geen idee dat hij haar volgde. Dat hij op het punt stond haar leven te beëindigen.


  Toen hij haar bekeek, stopte ze plotseling en draaide zich om, alsof ze vermoedde dat ze bekeken werd. Ze stond daar, alsof ze niet wist wat te doen. Een paar andere studenten liepen langs haar heen en gingen het gebouw in.


  Hij liet de auto langzaam doorrijden, hij wilde zien wat ze nu zou gaan doen.


  Niet dat het meisje belangrijk voor hem was. Haar moeder wat het echte doelwit van zijn wraak. Haar moeder had hem ernstig gedwarsboomd en ze zou ervoor betalen. In zekere zin had ze dat al – tenslotte had hij Marie Sayles tot zelfmoord gedreven. Maar nu moest hij het meisje dat het belangrijkste voor haar was afpakken.


  Tot zijn vreugde draaide het meisje zich om en liep van de school vandaan. Blijkbaar had ze besloten om vandaag niet naar school te gaan. Zijn hart bonkte – hij wilde opspringen. Maar dat kon hij niet. Nog niet. Hij moest tegen zichzelf zeggen om geduldig te zijn. Er waren nog steeds anderen in de buurt.


  Peterson reed door en ging een blokje om, zichzelf dwingend geduldig te zijn. Hij onderdrukte een glimlach bij het plezier wat in het vooruitzicht lag. Met wat hij voor haar dochter in gedachten had, zou Riley op manieren die ze niet voor mogelijk had gehouden lijden. Alhoewel ze nog slungelig en onhandig was, leek het meisje heel veel op haar moeder. Dat zou het nog bevredigender maken.


  Terwijl hij rondreed, zag hij het meisje vlot over de straat lopen. Hij stopte bij de stoep en keek een paar minuten naar haar, totdat hij zich besefte dat ze een straat inliep die de stad uitleidde. Als ze alleen naar huis zou lopen, dan zou dit het perfecte moment zijn om haar te pakken.


  Zijn hart bonkte, hij wilde genieten van het zalige vooruitzicht. Peterson reed nog een blokje om met zijn auto.


  Peterson wist dat mensen moesten leren om sommige pleziertjes uit te stellen, te wachten op het juiste moment. Uitgestelde voldoening maakte alles veel fijner. Hij had dat van jaren smakelijke, trage wreedheid geleerd.


  Er is gewoon zoveel om naar uit te kijken, dacht hij tevreden.


  Toen hij weer terugkwam en haar weer zag, lachte Peterson hardop. Ze liftte! God was hem vandaag goed gezind. Het was duidelijk voorbestemd om haar leven te nemen.


  Hij stopte zijn auto naast haar en gaf haar zijn meest aangename glimlach.


  “Lift nodig?”


  Het meisje glimlachte breed terug. “Bedankt. Dat zou fantastisch zijn.”


  “Waar ga je naartoe?” vroeg hij.


  “Ik woon net een klein stukje buiten de stad.”


  Het meisje gaf hem het adres.


  Hij zei, “Ik kom daar vlak langs. Stap in.”


  Het meisje ging voorin zitten. Met groeiende voldoening zag hij dat ze zelfs de hazelnoot-kleurige ogen van haar moeder had.


  Peterson drukte op de knopjes om de deuren en ramen op slot te doen. Door het zachte gerommel van de airconditioner, merkte het meisje het niet eens.


  


  *


  


  April voelde een plezierig stroom van adrenaline toen ze haar veiligheidsriem omdeed. Ze had nog nooit eerder gelift. Haar moeder zou een toeval krijgen als ze erachter kwam.


  Natuurlijk had mama gelijk, dacht April. Het was echt gemeen dat ze haar gisteravond bij papa liet blijven – en alleen maar om een of ander raar idee van haar dat Peterson in hun huis geweest was. Het was niet waar, April wist dat. De twee agenten die haar naar het huis van haar vader gebracht hadden, zeiden dat. Van wat ze tegen elkaar gezegd hadden, klonk het alsof het hele bureau dacht dat mama een beetje kierewiet was.


  De man zei, “Waarom ben je in Fredericksburg?”


  April keek hem aan. Hij was een prettig uitziende man met een brede kaak, ruig haar en een stoppelbaardje. Hij glimlachte.


  “School,” zei April.


  “Een zomerklas?” vroeg de man.


  “Ja,” zei April. Ze ging hem echt niet vertellen dat ze besloten had om te spijbelen. Niet dat hij het type man leek die het niet zou begrijpen. Hij zag er oké uit. Misschien kreeg hij er zelfs wel een kik van om haar te helpen bij het trotseren van het ouderlijk gezag. Maar het was het beste om geen risico te nemen.


  De glimlach van de man werd een beetje ondeugend.


  “Dus hoe denkt je moeder over liften?” vroeg hij.


  April bloosde van schaamte.


  “Oh, dat vindt ze niet erg,” zei ze.


  De man grinnikte. Het was geen fijn geluid. En er was April iets opgevallen. Hij had gevraagd wat haar moeder ervan dacht, niet wat haar ouders ervan dachten. Waarom zei hij dat?


  Op dit tijdstip was er vrij veel verkeer zo dicht bij de school. Het zou even duren voor ze thuis zou zijn. April hoopte dat de man niet een heel gesprek zou gaan beginnen. Dat zou het erg ongemakkelijk maken.


  Maar na een paar straten van stilte, voelde April zich nog ongemakkelijker. De man glimlachte niet meer en zijn uitdrukking kwam nogal grimmig bij haar over. Ze zag dat alle deuren op slot zaten. Ongemerkt zat ze aan de knop van het raam aan de passagierskant. Er zat geen beweging in.


  De auto stopte achter een rij auto’s voor een rood stoplicht. De man deed zijn linker richtingaanwijzer aan. April werd door een plotselinge vlaag van angst bevangen.


  “Eh… we moeten hier rechtdoor,” zei ze.


  De man zei niets. Had hij haar gewoon niet gehoord? Op de een of andere manier durfde ze het niet nog eens te zeggen. Trouwens, misschien had hij een andere route in gedachten. Maar nee, ze kon niet bedenken hoe hij haar naar huis vanaf die richting kon brengen.


  April vroeg zich af wat ze moest doen. Zou ze om hulp schreeuwen? Zou iemand haar horen? En als de man niet gehoord had wat ze zei? Helemaal geen kwaad in de zin had? Het hele gebeuren zou vreselijk gênant zijn.


  Toen zag ze een bekende op de stoep slenteren, zijn rugzak hing over zijn schouder. Het was Brian, momenteel haar soort-van-vriendje. Ze tikte hard tegen het raam.


  “Wil je een lift?” lipleesde ze naar Brian.


  Brian grijnsde en knikte.


  “Oh, dat is mijn vriendje,” zei April. “Kunnen we stoppen en hem meenemen, alsjeblieft? Hij is toch onderweg naar mijn huis.”


  Het was een leugen. April had echt geen idee waar Brian heenging. De man fronste en gromde. Hij was hier helemaal niet blij mee. Zou hij stoppen? Aprils hart bonkte wild.


  Brian was aan de telefoon terwijl hij op de stoep stond en wachtte. Maar hij keek recht naar de auto en April wist zeker dat hij de bestuurder duidelijk kon zien. Ze was blij dat ze een mogelijke getuige had voor het geval de man iets kwaads in de zin had.


  De man bestudeerde Brian en zag hem duidelijk aan de telefoon en dat hij recht naar hem keek.


  Zonder een woord te zeggen, ontsloot de man de deuren. April gebaarde naar Brian om achterin in te stappen, dus hij opende de deur en sprong erin. Net op het moment dat het stoplicht op groen sprong en de rij auto’s weer begon te rijden, sloot hij de deur.


  “Bedankt voor de lift, meneer,” zei Brian vrolijk.


  De man zei helemaal niets. Hij bleef fronsen.


  “Hij brengt ons naar mijn huis, Brian,” zei April.


  “Geweldig,” antwoordde Brian.


  April voelde zich nu veilig. Als de man echt slechte bedoelingen had, zou hij zeker niet zowel haar als Brian grijpen. Hij zou ze zeker rechtstreeks naar het huis van mama brengen.


  Vooruitdenkend vroeg April zich af of ze haar moeder over de man en haar achterdocht over hem vertellen. Maar nee, dat zou betekenen dat ze haar gespijbel en liften moest toegeven. Mama zou haar voor altijd huisarrest geven.


  Trouwens, dacht ze, de bestuurder kon Peterson niet zijn.


  Peterson was een psychotische moordenaar, niet een gewone man die in een auto rondreed.


  En Peterson was tenslotte dood.


  


  Hoofdstuk 5


  


  De strakke, grimmige uitdrukking van Brent Meredith vertelde Riley dat hij helemaal niet blij was met haar verzoek.


  “Het is een logische zaak voor mij om aan te nemen,” zei ze. “Ik heb meer ervaring dan wie dan ook met dit soort perverse seriemoordenaars.”


  Ze had zojuist het telefoontje van Reedsport beschreven en de kaak van Meredith stond de hele tijd strak.


  Na een lange stilte zuchtte Meredith tenslotte.


  “Ik vind het goed,” zei hij met tegenzin.


  Riley zuchtte van opluchting.


  “Dank u, meneer,” zei ze.


  “Bedank me niet,” snauwde hij. “Ik doe dit tegen beter weten in. Ik stem er alleen maar mee in omdat jij de speciale vaardigheden hebt om met deze zaak om te gaan. Jouw ervaring met dit soort moordenaars is uniek. Ik zal een partner aan je toewijzen.”


  Riley kreeg een schok van ontmoediging. Ze wist dat het geen optie was om nu met Bill te werken, maar ze vroeg zich af of Meredith wist waarom er zo een spanning tussen de langdurige partners was. Ze dacht dat het waarschijnlijker was dat Bill simpelweg aan Meredith gezegd had dat hij voorlopig dicht bij huis wilde werken.


  “Maar meneer -” begon ze.


  “Geen gemaar,” zei Meredith. “En niet meer van die solistische capriolen. Het is niet slim en het is tegen de regels. Je bent al meer dan eens bijna gedood. Regels zijn regels. En ik verbreek er nu al meer dan genoeg, door je niet op verlof te sturen na jouw recentelijke gebeurtenissen.”


  “Ja, meneer,” zei Riley snel.


  Meredith wreef over zijn kin en dacht duidelijk over alle mogelijkheden na. Hij zei, “Agent Vargas gaat met je mee.”


  “Lucy Vargas?” vroeg Riley.


  Meredith knikte alleen maar. Riley vond het idee niet prettig.


  “Ze zat in het team dat gisteravond bij mij thuiskwam,” zei Riley. “Ik ben erg onder de indruk van haar en ik mag haar – maar ze is een groentje. Ik ben gewend om met iemand te werken die meer ervaren is.”


  Meredith glimlachte breeduit. “Haar cijfers op de opleiding waren buitengewoon. En oké, ze is jong. Het komt zelden voor dat studenten die net van de opleiding komen, aangenomen worden bij GAE. Maar ze is echt zo goed. Ze is klaar om ervaring in het veld op te doen.”


  Riley wist dat ze geen keuze had.


  Meredith ging verder. “Hoe snel kan je klaar zijn om te vertrekken?”


  In haar hoofd liep Riley de noodzakelijke voorbereidingen door. Bovenaan haar lijstje stond een gesprek met haar dochter. En wat nog meer? Haar reisbenodigdheden waren niet hier op kantoor. Ze moest naar Fredericksburg rijden, thuis stoppen, ervoor zorgen dat April bij haar vader zou blijven en terug naar Quantico rijden.


  “Geef me drie uur,” zei ze.


  “Ik bel om een vliegtuig,” zei Meredith. “Ik licht de politiechef in Reedsport in dat er een team onderweg is. Wees over precies drie uur bij de landingsbaan. Als je laat bent, zal je ervan lusten.”


  Riley stond nerveus op.


  “Ik begrijp het, meneer,” zei ze. Ze bedankte hem bijna weer, maar dacht snel aan zijn bevel dat niet te doen. Ze liep zonder nog een woord te zeggen zijn kantoor uit.


  


  *


  


  Riley was binnen een half uur thuis, parkeerde en liep rechtstreeks naar de voordeur. Ze moest haar reisbenodigdheden pakken, een kleine koffer die ze altijd vol met toiletspullen, een jurk en schone kleren had klaarliggen. Ze moest ze supersnel pakken en dan de stad in, waar ze het een en ander aan April en Ryan uit moest leggen. Ze keek helemaal niet naar dat gedeelte uit, maar ze moest er zeker van zijn dat April veilig was.


  Toen ze de sleutel in de voordeur stak, merkte ze dat deze al opengemaakt was. Ze wist dat ze het op slot gedaan had toen ze wegging. Dat deed ze altijd, zonder te vergeten. Alle alarmbellen gingen bij Riley af. Ze trok haar pistool en liep naar binnen.


  Terwijl ze zich stilletjes door het huis bewoog, in ieder hoekje kijkend, werd ze zich van een lang, ononderbroken geluid bewust. Het leek van buiten te komen, achter het huis. Het was muziek – hele harde muziek.


  Wat is dit?


  Nog steeds alert op een inbreker, liep ze door de keuken. De achterdeur stond een beetje open en buiten galmde een popnummer. Ze rook een bekende geur.


  “Oh Jezus, niet weer,” zei ze tegen zichzelf.


  Ze stopte haar pistool terug in de holster en liep naar buiten. Waarachtig, daar was April. Ze zat aan de picknicktafel met een magere jongen van haar leeftijd. De muziek kwam uit een paar kleine luidsprekers die op de picknicktafel stonden.


  Toen ze haar moeder zag, schoten de ogen van April vol met paniek. Ze reikte onder de picknicktafel om het stickie in haar hand uit te maken, duidelijk hopende dat het zou verdwijnen.


  “Doe geen moeite om het te verbergen,” zei Riley en stapte naar de tafel. “Ik weet wat je aan het doen bent.”


  Ze kon zich nauwelijks verstaanbaar maken door de muziek. Ze reikte naar de speler en zette het af.


  “Dit is niet wat het lijkt, mama,” zei April.


  “Dit is precies wat het lijkt,” zei Riley. “Geef me de rest.”


  Met rollende ogen, gaf April haar een plastic zakje met een klein beetje wiet erin.


  “Ik dacht dat je aan het werk was,” zei April, alsof dat alles verklaarde.


  Riley wist niet of ze kwaad of teleurgesteld moest zijn. Ze had April al een keer eerder op het roken van wiet betrapt. Maar het was nu beter tussen ze geworden en ze dacht dat die dagen achter ze lagen.


  Riley staarde naar de jongen.


  “Mama, dit is Brian,” zei April. “Hij is een vriend van school.”


  Met een uitdrukkingloze grijns en glazige ogen reikte de jongen Riley de hand.


  “Aangenaam kennis te maken, mevrouw Paige,” zei hij.


  Riley hield haar handen naast haar zij.


  “Wat doe je hier eigenlijk?” vroeg Riley aan April.


  “Ik woon hier,” zei April met een schouderophalen.


  “Je weet wat ik bedoel. Je hoort bij je vader te zijn.”


  April antwoordde niet. Riley keek op haar horloge. Ze had tijd te kort. Ze moest deze situatie snel oplossen.


  “Vertel me wat er is gebeurd,” zei Riley.


  April begon er een beetje bedremmeld uit te zien. Ze was niet op deze situatie voorbereid.


  “Vanmorgen ben ik vanaf het huis van papa naar school gelopen,” zei ze. “Ik kwam Brian voor school tegen. We besloten om vandaag te spijbelen. Het is in orde als ik zo nu en dan wat mis. Ik slaag toch al. Het examen is pas op vrijdag.”


  Brian slaakte een nerveuze, stomme lach.


  “Ja, April doet het echt goed in die les, mevrouw Paige,” zei hij. “Ze is geweldig.”


  “Hoe ben je hier gekomen?” vroeg Riley.


  April keek weg. Riley kon makkelijk raden waarom ze aarzelde om haar de waarheid te vertellen.


  “Oh god, jullie zijn hierheen gelift, of niet soms?” zei Riley.


  “De bestuurder was echt een aardige man, erg stil,” zei April. “Brian was er de hele tijd bij. We waren veilig.”


  Riley had moeite om haar stem en zenuwen de baas te blijven.


  “Hoe weet je dat je veilig was? April, je mag nooit met vreemden meeliften. En waarom zou je na de schrik van gisteravond hierheen willen komen? Dat was enorm dom. Wat als Peterson nog steeds hier rondhing?”


  April glimlachte alsof ze beter wist.


  “Kom op, mama. Je maakt je teveel zorgen. De andere agenten zeiden dat. Ik hoorde twee van hen erover praten – de jongens die me gisteravond naar het huis van papa hebben gereden. Ze zeiden dat Peterson echt wel dood was en dat jij het gewoon niet kan accepteren. Ze zeiden dat degene die de steentjes achtergelaten heeft, gewoon een grapje uit wilden halen.”


  Riley was furieus. Ze wilde dat ze die agenten in haar handen kon krijgen. Ze hadden nogal lef, om Riley zo tegen te spreken in het bijzijn van haar dochter. Ze wilde April naar hun namen vragen, maar ze besloot om het te laten gaan.


  “Luister naar me, April,” zei Riley. “Ik moet een paar dagen de stad uit voor een zaak. Ik moet meteen weg. Ik breng je naar je vader. Ik wil dat je daar blijft.”


  “Waarom kan ik niet met jou mee?” vroeg April.


  Riley vroeg zich af waarom tieners in hemelsnaam zo stom over sommige dingen konden zijn.


  “Omdat je deze les af moet maken,” zei ze. “Je moet ervoor slagen of je raakt achter op school. Engels is een vereiste en je hebt het om niets verpest. En trouwens, ik werk. Het is niet altijd veilig om bij me te zijn terwijl ik aan een zaak werk. Dat zou je ondertussen moeten weten.”


  April zei niets.


  “Kom mee naar binnen,” zei Riley. “We hebben maar een paar minuten. Ik pak wat spulletjes bij elkaar en jij ook. Dan breng ik je naar het huis van je vader.”


  Ze draaide zich naar Brian en Riley ging door, “En jou breng ik naar huis.”


  “Ik kan liften,” zei Brian.


  Riley staarde hem alleen maar aan.


  “Oké,” zei Brian en zag er een beetje angstig uit. Hij en April stonden op en volgden Riley het huis in.


  “Schiet op en stap in de auto, allebei,” zei ze. De kinderen verlieten gehoorzaam het huis.


  Ze sloot de nieuwe grendel die ze aan de achterdeur erbij had gemaakt en ging toen van kamer naar kamer om er zeker van te zijn dat alle ramen dicht waren.


  In haar eigen slaapkamer pakte ze haar reistas en controleerde of alles wat ze nodig had er nog in zat. Toen ze wegging, keek ze nerveus naar haar bed alsof de kiezelsteentjes teruggekomen zouden zijn. Even vroeg ze zich af waarom ze naar een andere staat ging in plaats van hier te blijven en proberen de moordenaar op te sporen die ze daar had neergelegd om haar te bespotten.


  Trouwens, deze stunt van April had haar bang gemaakt. Kon ze erop vertrouwen dat haar dochter veilig zou blijven in Fredericksburg? Dat had ze eerder gedacht, maar nu had ze haar twijfels.


  Maar er was niets wat ze kon doen om dingen te veranderen. Ze was begaan met de nieuwe zaak en moest vertrekken. Terwijl ze buiten naar de auto liep, gluurde ze het dikke, donkere woud in, speurend naar enig teken van Peterson.


  Maar er was niets.


  


  Hoofdstuk 6


  


  Terwijl Riley de kinderen naar een exclusiever gedeelte van Fredericksburg reed, wierp ze een blik op de klok en rilde toen ze zag hoe weinig tijd ze nog over had. Ze moest aan de woorden van Meredith denken.


  Als je laat bent, zal je ervan lusten.


  Misschien – heel misschien – was ze op tijd bij de landingsbaan. Ze was van plan geweest om alleen maar even langs huis te gaan om een tas te pakken en nu werd het een stuk gecompliceerder. Ze dacht eraan om Meredith op te bellen en hem te waarschuwen dat ze door familieomstandigheden wat later zou zijn. Nee, besloot ze; haar baas twijfelde al genoeg. Ze kon niet van hem verwachten dat hij haar nog meer ruimte zou geven.


  Gelukkig was het adres van Brian op de route naar het huis van Ryan. Toen Riley bij een grote voortuin stopte, zei ze, “Ik zou mee naar binnen moeten gaan en je ouders vertellen wat er gebeurd is.”


  “Ze zijn niet thuis,” zei Brian schouderophalend. “Vader is voorgoed weg en moeder is er niet veel.”


  Hij stapte uit, draaide zich om en zei, “Bedankt voor de lift.” Terwijl hij naar zijn huis liep, vroeg Riley zich af wat voor ouders hun kinderen zo alleen lieten. Wisten ze niet in wat voor moeilijkheden een tiener kon komen?


  Maar misschien heeft zijn moeder niet veel keuze, dacht Riley ellendig. Wie ben ik om te oordelen?


  Zodra Brian binnen was, reed Riley weg. April had gedurende de rit nog niets gezegd en ze leek niet in de stemming om nu te praten. Riley kon niet zeggen of die stilte door haar chagrijnigheid of haar schaamte kwam. Ze realiseerde zich dat er veel was dat ze niet over haar eigen dochter wist.


  Riley was overstuur door zowel zichzelf als April. Gisteren nog leken ze beter met elkaar om te gaan. Ze dacht dat April de druk die een FBI-agent had door begon te krijgen. Maar toen stond Riley erop dat April gisteravond naar het huis van haar vader moest gaan en vandaag kwam April in opstand omdat ze daartoe gedwongen was.


  Riley herinnerde zichzelf eraan dat ze veel meer begripvol moest zijn. Ze was zelf ook altijd een beetje opstandig geweest. En Riley wist wat het was om een moeder te verliezen en een afstandelijke vader te hebben. April was ervoor bestemd om bang te zijn dat hetzelfde met haar zou overkomen.


  Ze is bang voor mijn veiligheid, besefte Riley zich. Gedurende de laatste maanden had April gezien hoe haar moeder zowel lichamelijke als emotionele verwondingen moest verdragen. Na de schrik van de inbreker van gisteravond, moest April wel ziek van zorgen zijn. Riley herinnerde zichzelf eraan dat ze beter op de gevoelens van haar dochter moest letten. Iedereen, van welke leeftijd dan ook zou moeite hebben met de verwikkelingen in het leven van Riley.


  Riley stopte voor het huis waar ze eens met Ryan gewoond had. Het was een groot, mooi huis met een zuilengang bij de zijdeur, of zoals Ryan het noemde porte-cochère. Tegenwoordig parkeerde Riley liever in de straat dan op de oprit en onder het afdak.


  Ze had zich hier nooit thuis gevoeld. Op de een of andere manier had het wonen in een respectabele buitenwijk haar nooit gepast. Haar huwelijk, het huis, de buurt, het vertegenwoordigde allemaal zoveel verwachtingen waar ze nooit aan kon voldoen.


  In de loop der jaren had Ryan ingezien dat ze beter in haar werk was dan ze ooit zou zijn in een normaal leven. Uiteindelijk had ze het huwelijk, huis en buurt verlaten en dat maakte haar nog meer vastberaden om aan de verwachtingen van het moederschap van een tienerdochter te voldoen.


  Toen April de autodeur open wilde doen, zei Riley, “Wacht.”


  April draaide zich om en keek haar verwachtingsvol aan.


  Zonder al teveel na te denken, zei Riley, “Ik weet het. Ik begrijp het.”


  April staarde haar met een verbouwereerde uitdrukking aan. Heel even leek ze op het punt van huilen te staan. Riley was bijna net zo verbaasd als haar dochter. Ze wist niet helemaal zeker wat haar bezielde. Ze wist alleen dat dit niet het moment van ouderlijke berispingen was, zelfs al zou ze er de tijd voor hebben, wat ze niet had. Ze voelde ook diep van binnen dat ze precies het juiste gezegd had.


  Riley en April stapten uit en liepen samen naar het huis. Ze wist niet of ze hoopte dat Ryan thuis zou zijn of niet. Ze wilde geen discussie met hem aangaan en ze had al besloten om hem niet over het marihuana incident te vertellen. Ze wist dat ze het zou moeten doen, maar er was simpelweg geen tijd om met zijn reacties om te gaan. Maar ze moest toch aan hem uitleggen dat ze een paar dagen weg zou gaan.


  Gabriela, de gezette, middelbare Guatemalan vrouw, die al jarenlang de huishoudster van de familie was, groette Riley en April aan de deur. Gabriela’s ogen stonden wagenwijd van bezorgdheid open.


  “Hija, waar ben jij geweest?” vroeg ze met haar zware accent.


  “Het spijt me, Gabriela,” zei April tam.


  Gabriela keek goed naar het gezicht van April. Riley zag aan haar uitdrukking dat ze erachter gekomen was dat April wiet gerookt had.


  “Tonta!” zei Gabriela scherp.


  “Lo siento mucho,” zei April en klonk oprecht berouwvol.


  “Vente conmigo,” zei Gabriela. Terwijl ze April wegleidde, keerde ze zich om en gaf Riley een blik van afkeuring.


  Riley verschrompelde onder die blik. Gabriela was één van de weinige mensen in de wereld die haar echt intimideerden. De vrouw ging ook geweldig met April om en op dit moment leek ze beter met het ouderschap om te gaan dan Riley.


  Riley riep tegen Gabriela, “Is Ryan hier?”


  Terwijl ze wegliep, antwoordde Gabriela, “Si.” Toen riep ze in het huis, “Señor Paige, uw dochter is terug.”


  Ryan verscheen in de gang, gekleed en gekapt om weg te gaan. Hij leek verrast om Riley te zien.


  “Wat doe jij hier?” vroeg hij. “Waar was April?”


  “Ze was bij mij thuis.”


  “Wat? Na alles wat er gisteravond gebeurd is, heb je haar mee naar huis genomen?”


  Riley’s kaken stonden strak van verontwaardiging.


  “Ik heb haar nergens mee naartoe genomen,” zei ze. “Vraag het haar, als je wilt weten hoe ze daar gekomen is. Het is niet mijn schuld dat ze niet bij jou wilt wonen. Jij bent de enige die daar iets aan kan doen.”


  “Dit is allemaal jouw schuld, Riley. Door jou is ze volledig losgeslagen.”


  Heel even was Riley laaiend. Maar haar razernij maakte plaats voor een beklemmend gevoel dat hij wel eens gelijk kon hebben. Het was niet eerlijk, maar hij wist precies hoe hij haar kwaad kon krijgen.


  Riley nam diep adem en zei, “Luister, ik ga voor een paar dagen de stad uit. Ik heb een zaak in het noorden van New York. April moet hier blijven en nergens heengaan. Leg alsjeblieft de situatie aan Gabriela uit.”


  “Leg jij de situatie aan Gabriela uit,” snauwde Ryan. “Ik moet naar een klant. Nu.”


  “En ik moet een vliegtuig halen. Nu.”


  Ze bleven elkaar een paar tellen aan staan kijken. Hun discussie bereikte een patstelling. Toen ze in zijn ogen keek, bedacht Riley dat ze ooit van hem gehouden had. En hij leek toen net zoveel van haar te houden. Dat was toen ze allebei nog jong en arm waren, voordat hij een succesvol advocaat geworden was en zij een FBI-agent.


  Ze kon het niet helpen, maar hij was nog steeds een erg knappe man. Hij deed er veel moeite voor om er zo uit te zien en spendeerde vele uurtjes op de sportschool. Riley wist ook heel goed dat hij veel vrouwen in zijn leven had. Dat was een deel van het probleem – hij genoot teveel van zijn vrijheid als vrijgezel om zich over het ouderschap druk te maken.


  Niet dat ik het er veel beter vanaf breng, dacht ze.


  Toen zei Ryan, “Het gaat altijd om jouw werk.”


  Riley slikte haar kwaadheid weg. Ze bleven erop doorgaan. Haar baan was op de een of andere manier te gevaarlijk en te onbeduidend. Zijn baan was het enige dat telde, omdat hij veel meer geld verdiende en omdat hij beweerde een echt verschil in de wereld te maken. Alsof het afhandelen van rechtszaken voor rijke klanten meer waard was dan het nooit-eindigende gevecht van Riley tegen kwaadheid.


  Maar ze wilde niet weer in deze vermoeiende, oude discussie meegesleept worden. Geen van beiden won toch ooit.


  “We praten wel als ik terug ben,” zei ze.


  Ze draaide zich om en liep het huis uit. Ze hoorde dat Ryan de deur achter haar dicht deed.


  Riley stapte in haar auto en reed weg. Ze had nog minder dan een uur om naar Quantico terug te rijden. Haar hoofd tolde. Er gebeurde zo veel, zo snel. Kort geleden had ze besloten om een nieuwe zaak aan te nemen. Nu vroeg ze zich af of ze er wel goed aan gedaan had. Niet alleen had April er moeite mee om ermee om te gaan, maar ze wist zeker dat Peterson terug in haar leven was.


  Maar op de een of andere manier was het logisch. Zolang April bij haar vader was, zou ze veilig voor de grip van Peterson zijn. En Peterson zou gedurende de afwezigheid van Riley geen andere slachtoffers pakken. Zo verward als ze door hem was, Riley wist één ding zeker. Alleen zij was zijn doelwit om wraak. Zij, en niemand anders, was zijn volgend slachtoffer. En het voelde goed om een tijdje ver van hem vandaan te zijn.


  Ze herinnerde zichzelf ook aan een harde les die ze tijdens haar laatste zaak had geleerd – niet alle kwaadheid in de wereld aanpakken, alles tegelijkertijd. Het kwam op een simpel motto neer: Eén monster tegelijk.


  En nu ging ze achter een behoorlijk kwaadaardige bruut aan. Een man waarvan ze wist dat die snel weer zou toeslaan.


  


  Hoofdstuk 7


  


  De man spreidde stroken kettingen op de lange werktafel in zijn kelder uit. Het was donker buiten, maar al die roestvrijstalen schakels waren helder en glimmend onder de gloed van een enkel lichtpeertje.


  Hij trok één van de kettingen uit tot de volle lengte. Het ratelend geluid haalde verschrikkelijke herinneringen naar boven; geketend zijn, opgesloten in een kooi en met kettingen zoals deze gemarteld. Maar het was alsof hij tegen zichzelf zei: Ik moet mijn angsten onder ogen zien.


  En om dat te doen moest hij zijn meesterschap over de kettingen zelf bewijzen. In het verleden hadden de kettingen veel te vaak meesterschap over hem gehad.


  Het was jammer dat iemand hierdoor moest lijden. Vijf jaar lang had hij gedacht dat hij het geheel achter zich gelaten had. Het had zoveel geholpen toen de kerk hem als een nachtwaker aangenomen had. Hij vond dat werk leuk, was trots op het gezag dat het met zich meebracht. Hij vond het fijn om zich sterk en nuttig te voelen.


  Maar vorige maand hadden ze die baan van hem weggenomen. Ze hadden iemand met ervaring in de beveiliging nodig, zeiden ze, en betere referenties – iemand groter en sterker. Ze beloofden dat hij in de tuin mocht blijven werken. Hij zou dan nog genoeg geld verdienen om de huur van dit minuscuul klein huisje kunnen betalen.


  Maar toch had het verlies van die baan, het verlies van het gezag dat hij erdoor kreeg, hem laten schrikken. Hij had zich er hulpeloos door gevoeld. Die drang was weer losgebroken – die radeloosheid om niet hulpeloos te zijn, die razende noodzaak om macht over die kettingen te behouden, zodat ze hem niet weer te pakken zouden krijgen. Hij had eerder al geprobeerd om die drang te ontlopen, alsof hij zijn inwendige duisternis hier in de kelder kon achterlaten. De laatste keer was hij helemaal naar Reedsport gereden in de hoop eraan te kunnen ontsnappen. Maar dat kon hij niet.


  Hij wist niet waarom het hem niet lukte. Hij was een goede man, met een goed hart en hij verleende graag gunsten. Maar vroeg of laat keerde zijn vriendelijkheid zich altijd tegen hem. Toen hij die vrouw hielp, die verpleegster die boodschappen naar haar auto in Reedsport droeg, glimlachte ze en zei, “Wat een goede jongen!”


  Hij huiverde bij de herinnering aan de glimlach en die woorden.


  “Wat een goede jongen!”


  Zijn moeder had geglimlacht en zulke dingen gezegd, zelfs terwijl ze de ketting aan zijn been te kort hield zodat hij niet bij het eten kon komen of zelfs naar buiten kon kijken. En de nonnen hadden ook geglimlacht en zulke dingen gezegd toen ze door een kleine vierkante opening in de deur in zijn kleine gevangenis naar hem keken.


  “Wat een goede jongen!”


  Hij wist dat niet iedereen wreed was. De meeste mensen meenden het echt goed voor hem, helemaal in deze kleine stad waar hij al jarenlang woonde. Ze mochten hem zelfs. Maar waarom zag iedereen hem als een kind – en nog een gehandicapt kind ook? Hij was zevenentwintig jaar en hij wist dat hij behoorlijk slim was. Zijn hoofd zat vol briljante ideeën en hij kwam zelden een probleem tegen die hij niet kon oplossen.


  Maar hij wist natuurlijk wel waarom de mensen hem zo zagen. Dat kwam omdat hij amper kon praten. Al zijn hele leven stotterde hij hopeloos en hij probeerde altijd om maar helemaal niet te praten, alhoewel hij alles begreep wat andere mensen zeiden.


  En hij was klein en zwak en zijn uiterlijk was gedrongen en kinderlijk, net als iemand die met een of ander aangeboren afwijking was geboren. Gevangen in het lichtelijk misvormde schedel zat een opmerkelijk stel hersenen, gehinderd in het verlangen om geniale dingen in de wereld te doen. Maar niemand wist dat. Helemaal niemand. Zelfs niet de artsen in het psychiatrisch ziekenhuis wisten ervan.


  Het was ironisch.


  Mensen dachten dat hij geen woorden als ironisch kende. Maar dat kende hij wel.


  Nu merkte hij dat hij nerveus met een knoop in zijn hand zat te spelen. Hij had het van de blouse van de verpleegster gerukt toen hij haar ophing. Denkend aan haar keek hij in de armoedige woning rond waar hij haar ruim een week lang geketend had. Hij wilde dat hij met haar kon praten, uitleggen dat hij het niet bedoelde om zo wreed te zijn. Maar in dat verpleegstersuniform van haar leek ze zoveel op zijn moeder en de nonnen.


  Haar in dat uniform te zien had hem verward. Het was hetzelfde met de vrouw van vijf jaar geleden, de gevangenisbewaakster. Op de een of andere manier waren beide vrouwen in zijn hoofd met zijn moeder en de nonnen en de ziekenhuiswerkers samengesmolten. Het was een verloren gevecht om ze uit elkaar te houden.


  Het was een opluchting dat het met haar gedaan was. Het was een vreselijke verantwoordelijkheid om haar zo vastgebonden te houden, haar water te geven, naar haar gekreun door de ketting heen die haar knevelde te luisteren. Hij maakte alleen maar de ketting om haar mond zo nu en dan los om haar water te geven. Toen probeerde ze te schreeuwen.


  Als hij alleen maar aan haar uit had kunnen leggen dat ze niet moest schreeuwen, dat er buren aan de overkant waren die het niet mochten horen. Als hij het haar maar had kunnen vertellen, misschien zou ze het begrepen hebben. Maar hij kon het niet uitleggen, niet met zijn hopeloos gestotter. In plaats daarvan bedreigde hij haar stom met een scheermes. Op den duur had zelfs het dreigement niet geholpen. Toen moest hij haar keel doorsnijden.


  Daarna had hij haar terug naar Reedsport gebracht en haar zo opgehangen, zodat iedereen het kon zien. Hij wist niet precies waarom. Misschien was het een waarschuwing. Als mensen het alleen maar konden begrijpen. Als ze dat deden, zou hij niet zo wreed hoeven te zijn.


  Misschien was het ook wel zijn manier om tegen de wereld te zeggen hoeveel het hem speet.


  Want hij had spijt. Hij zou morgen naar de bloemenwinkel gaan en bloemen kopen – een goedkoop klein boeketje – voor de familie. Hij kon niet tegen de bloemist praten, maar hij kon eenvoudige instructies opschrijven. Het geschenk zou anoniem zijn. En als hij een goed plekje kon vinden om zich te verstoppen, zou hij bij het graf staan als ze haar begroeven en net als ieder andere rouwer zijn hoofd buigen.


  Hij trok nog een ketting strak aan op zijn werkbank, trok zo strak als hij kon de uiteinden naar elkaar, hij gebruikte al zijn kracht ervoor en liet het geratel ophouden. Maar diep van binnen wist hij dat dit niet genoeg was om hem meester van de kettingen te maken. Daarvoor moest hij de kettingen weer in gebruik nemen. En hij zou één van de dwangbuizen gebruiken die hij nog steeds in zijn bezit had. Iemand moest vastgebonden worden, net zoals hij vastgebonden was.


  Iemand anders moest lijden en sterven.


  


  Hoofdstuk 8


  


  Zodra Riley en Lucy uit het vliegtuig van de FBI stapten, kwam er een jonge geüniformeerde agent over de landingsbaan naar ze toe rennen.


  “Man, ben ik blij om jullie te zien,” zei hij. “Chef Alford zit er helemaal doorheen. Als iemand niet onmiddellijk het lichaam van Rosemary weghaalt, krijgt hij een hartaanval. Er zijn al overal verslaggevers. Ik ben Tim Boyden.”


  Bij Riley zakte de moed in de schoenen toen zij en Lucy zich voorstelden. Als er al zo snel media ter plekke was, dan was het een absoluut voorteken van moeilijkheden. De zaak had een slechte start.


  “Kan ik helpen met iets te dragen?” vroeg officier Boyden.


  “Het gaat prima,” zei Riley. Zij en Lucy hadden maar een paar kleine tassen.


  Officier Boyden wees naar de andere kant van de landingsbaan.


  “De auto staat daar,” zei hij.


  Met z’n drieën liepen ze vlug naar de auto. Riley stapte voorin aan de passagierskant en Lucy achterin ging zitten.


  “We zijn maar een paar minuten verwijderd van de stad,” zei Boyden terwijl hij ging rijden. “Man, ik kan maar niet geloven dat dit gebeurd. Arme Rosemary. Iedereen mocht haar zo graag. Ze hielp altijd mensen. Toen ze een paar weken geleden verdween, vreesden we allemaal het ergste. Maar we konden nooit vermoeden…”


  Zijn stem zwakte af en hij schudde zijn hoofd uit afschuwelijk ongeloof.


  Lucy leunde naar voren.


  “Ik begrijp dat jullie eerder een moord als deze gehad hebben,” zei ze.


  “Ja, toen ik nog op de middelbare school zat,” zei Boyden. “Maar niet hier in Reedsport. Het was in Eubanks, meer zuidwaarts de rivier af. Een lichaam in kettingen, net als Rosemary. Ook met een dwangbuis aan. Heeft de chef gelijk? Hebben we hier met een seriemoordenaar te maken?”


  “Dat kunnen we nog niet zeggen,” zei Riley.


  De waarheid was dat ze dacht dat de chef gelijk had. Maar de jonge officier leek al genoeg van streek. Het had geen zin om hem nog erger te verontrusten.


  “Ik kan het niet geloven,” zei Boyden en schudde weer zijn hoofd. “Een fijne kleine stad zoals dat van ons. Een aardige vrouw als Rosemary. Ik kan het niet geloven.”


  Toen ze de stad inreden, zag Riley in de kleine hoofdstraat een paar bestelbusjes met nieuwsploegen van de tv. Boven de stad cirkelde een helikopter met het logo van een televisiezender.


  Boyden reed naar een versperring waar zich een kleine groepje verslaggevers verzameld had. Een officier liet de auto door. Maar een paar tellen later stopte Boyden de auto naast de sporen van een trein. Daar was het lichaam, hangend aan een elektriciteitsmast. Een paar meter er vandaan stonden meerdere geüniformeerde agenten.


  Toen Riley uitstapte, herkende ze chef Raymond Alford terwijl hij naar haar toe draafde. Hij zag er niet blij uit.


  “Ik hoop verdomme dat je een goede reden had om het lichaam hier te laten hangen,” zei hij. “Het is hier een nachtmerrie. De burgemeester dreigt me om mijn penning af te nemen.”


  Riley en Lucy volgden hem naar het lichaam. In het late middaglicht zag het er nog vreemder uit dan op de foto’s die Riley op haar computer gezien had. De roestvrijstalen kettingen fonkelden in het licht.


  “Ik neem aan dat je de plaats delict afgezet hebt,” zei Riley tegen Alford.


  “We hebben het zo goed mogelijk gedaan,” zei Alford. “We hebben het gebied ver genoeg afgebakend, zodat niemand het lichaam kan zien, behalve vanaf de rivier. We hebben de treinen om de stad heen omgeleid. Het vertraagt ze en haalt hun schema overhoop. Zo moeten de nieuwszenders van Albany erachter gekomen zijn dat er iets gaande was. Ze hebben er zeker niet van mijn mensen over gehoord.”


  Terwijl Alford aan het praten was, werd zijn stem door de tv-helikopter overstemd die recht boven hun hoofden hing. Hij gaf de poging op om te zeggen wat hij wilde zeggen. Riley kon het gevloek van zijn lippen lezen terwijl hij naar de helikopter keek. Zonder te stijgen, zwaaide de helikopter in een cirkel weg. De piloot was duidelijk van plan om weer deze kant op te cirkelen.


  Alford pakte zijn mobiel. Toen hij iemand aan de telefoon kreeg, schreeuwde hij, “Ik heb je gezegd dat je die verdomde helikopter hier weg moet houden. Zeg nu tegen je piloot dat hij hoger dan honderdvijftig meter gaat. Het is de wet.”


  Aan de uitdrukking op het gezicht van Alford te zien, vermoedde Riley dat de persoon aan de andere kant van de lijn wat weerstand bood.


  Tenslotte zei Alford, “Als je nu niet onmiddellijk die vogel hier weghaalt, worden jouw verslaggevers niet bij de persconferentie toegelaten die ik vanmiddag ga geven.”


  Zijn gezicht ontspande een beetje. Hij keek omhoog en wachtte. En ja hoor, na een paar tellen steeg de helikopter naar een meer acceptabele hoogte. Het geluid van de motor vulde de lucht nog steeds met een hard en regelmatig gedreun.


  “God, ik hoop dat we niet nog meer van dit krijgen,” gromde Alford. “Misschien als we het lichaam neerhalen is er minder om ze aan te trekken. Maar ik denk dat er op korte termijn een positieve kant aan zit. De hotels en B&B’s doen extra zaken. Restaurants ook – verslaggevers moeten eten. Maar op de lange termijn? Het is niet goed als toeristen bang voor Reedsport worden.”


  “Je hebt er goed aan gedaan om ze hier weg te houden,” zei Riley.


  “Ik denk dat dat tenminste iets is,” zei Alford. “Kom op, laten we aan de slag gaan.”


  Alford leidde Riley en Lucy dichter naat het opgehangen lichaam. Het lichaam zat vast in een provisorisch harnas van kettingen die er helemaal omheen gewikkeld zaten. Het harnas was aan een zwaar touw vastgemaakt, dat door een stalen katrol aan een hoge dwarsbalk heen zat. De rest van het touw daalde in een scherpe hoek naar de grond.


  Riley kon nu het gezicht van de vrouw zien. En weer ging er een elektrische schok door haar heen toen ze de gelijkenis met Marie zag – dezelfde stille pijn en lijden die het gezicht van haar vriendin vertoonde nadat ze zichzelf had opgehangen. De uitpuilende ogen en de ketting die haar knevelde zorgde voor een nog angstaanjagender aanzicht.


  Riley keek naar haar nieuwe partner om haar reactie te zien. Tot haar verrassing zag ze dat Lucy al aantekeningen maakte.


  “Is dit jouw eerste moordscène?” vroeg Riley aan haar.


  Lucy knikte alleen maar terwijl ze schreef en observeerde. Riley vond dat ze het aanzicht van het lijk ontzettend goed opnam. Veel beginnelingen zouden op dit moment al in de bosjes overgeven.


  Daarentegen zag Alford er beslist spuugmisselijk uit. Zelfs na al die tijd was hij er niet aan gewend. Om zijnentwil hoopte Riley dat het nooit nodig zou zijn.


  “Niet veel stank,” zei Alford.


  “Nog niet,” zei Riley. “Ze is nog steeds in een staat van autolyse, voornamelijk alleen de afbraak van interne cellen. Het is niet warm genoeg om het rottingsproces te versnellen. Het lichaam is nog niet van binnen beginnen te smelten. Dat is wanneer de stank echt heel erg wordt.”


  Alford werd alsmaar bleker bij dit gesprek.


  “Hoe zit het met de lijkstijfheid?” vroeg Lucy.


  “Ik weet zeker dat ze helemaal stijf is,” zei Riley. “Dat zal ze waarschijnlijk nog de komende twaalf uur blijven.”


  Lucy zag er allerminst afgeschrokken uit. Ze bleef alleen maar nog meer aantekeningen maken.


  “Ben je erachter hoe de moordenaar haar daar boven heeft gekregen?” vroeg Lucy aan Alford.


  “We hebben een redelijk idee daarvan,” zei Alford. “Hij klom omhoog en maakte het katrol vast. Toen hees hij het lichaam op. Je ziet hoe het vastgemaakt is.”


  Alford wees naar een stapel gewichten die naast het spoor lagen. Het touw was door de gaten in de gewichten gebonden, voorzichtig dichtgeknoopt zodat ze niet los zouden komen. De gewichten waren van het soort dat je op fitnessapparaten in de sportschool kan vinden.


  Lucy boog en keek beter naar de gewichten.


  “Er ligt hier bijna genoeg gewicht om het hele lichaam tegengewicht te geven,” zei Lucy. “Raar dat hij al dat zware spul met zich meegesleept heeft. Je zou denken dat hij alleen maar het touw aan de paal hoefde vast te binden.”


  “Wat zegt dat jou?” vroeg Riley.


  Lucy dacht even na.


  “Hij is klein en niet erg sterk,” zei Lucy. “De katrol gaf hem niet genoeg het hefboomeffect. Hij had de gewichten nodig om hem daarbij te helpen.”


  “Heel goed,” zei Riley. Toen wees ze naar de andere kant van de treinrails. Op een klein stukje was er een gedeeltelijke afdruk van een wiel op de stoep te zien. “En je kan zien dat hij zijn auto heel dichtbij geparkeerd heeft. Hij moest wel. Hij kon het lichaam in zijn eentje niet erg ver slepen.”


  Riley bestudeerde de grond naast de elektriciteitsmast en zag scherpe inkepingen in de aarde.


  “Het lijkt alsof hij een ladder gebruikt heeft,” zei ze.


  “Ja, en we hebben de ladder gevonden,” zei Alford. “Kom, ik laat het je zien.”


  Alford leidde Riley en Lucy over het spoor naar een verweerde opslagruimte, gemaakt van golfplaten. Er hing een gebroken slot aan de deur.


  “Je kan zien hoe hij hier binnen is gekomen,” zei Alford. “Het was heel gemakkelijk. Met een betonschaar is het zo gebeurd. Deze opslagruimte wordt niet veel gebruikt, alleen voor langdurige opslag, dus het is niet erg beveiligd.”


  Alford opende de deur en deed de fluorescerende lampen aan. Het was inderdaad bijna leeg, op een paar kratten na die onder de webben zaten. Alford wees naar een lange ladder die tegen de muur naast de deur leunde.


  “Daar is de ladder,” zei hij. “We hebben verse modder aan de poten gevonden. Het hoort hier waarschijnlijk en de moordenaar wist ervan. Hij heeft ingebroken, het naar buiten gesleept en is erop geklommen om de katrol op zijn plek vast te maken. Toen hij eenmaal het lichaam had waar hij het wilde, sleepte hij de ladder terug. Toen reed hij weg.”


  “Misschien heeft hij de katrol ook uit de opslagruimte gehaald,” stelde Lucy voor.


  “De voorkant van deze opslagruimte is ’s nachts verlicht,” zei Alford. “Dus hij is brutaal en ik durf te wedden dat hij snel is, al is hij niet erg sterk.”


  Op dat moment klonk er een scherpe, luide knal buiten.


  “Wat is dat?” riep Alford.


  Riley wist meteen dat het een schot was.


  


  Hoofdstuk 9


  


  Alford trok zijn wapen en stormde de opslagruimte uit. Riley en Lucy volgden hem met hun handen op hun eigen wapens. Buiten cirkelde er iets rond de mast waar het lichaam aan hing. Het maakte een regelmatig zoemend geluid.


  Jonge officier Boyden had zijn pistool getrokken. Hij had net een schot naar de kleine drone die rond het lichaam cirkelde afgevuurd en stond klaar om er nog één af te vuren.


  “Boyden, stop dat verdomde wapen weg!” schreeuwde Alford. Hij stopte zijn eigen wapen in zijn holster.


  Boyden draaide zich vol verbazing naar Alford om. En net op het moment dat hij zijn wapen opborg, steeg de drone op en vloog weg.


  De chef was ziedend.


  “Wat ben je verdomme aan het doen, op die manier te schieten?” snauwde hij naar Boyden.


  “De moordplek beschermen,” zei Boyden. “Het is waarschijnlijk een blogger die foto’s neemt.”


  “Misschien,” zei Alford. “En ik ben er net zomin blij mee. Maar het is illegaal om die dingen neer te schieten. Trouwens, dit is een populair gebied. Je zou beter moeten weten.”


  Boyden liet zijn hoofd schaapachtig hangen.


  “Sorry, meneer,” zei hij.


  Alford draaide zich naar Riley toe.


  “Drones, verdomme!” zei hij. “Ik haat de eenentwintigste eeuw. Agent Paige, zeg me alsjeblieft dat we het lichaam nu naar beneden kunnen halen.”


  “Heb je meer foto’s dan wat ik gezien heb?” vroeg Riley.


  “Heel veel, ze laten ieder klein detail zien,” zei Alford. “Je kan ze in mijn kantoor bekijken.”


  Riley knikte. “Ik heb hier genoeg gezien. En je hebt het goed gedaan om deze plek onder controle te houden. Ga je gang en haal haar naar beneden.”


  Alford zei tegen Boyden, “Bel de lijkschouwer. Zeg tegen hem dat hij kan stoppen met duimen draaien.”


  “Ja, chef,” zei Boyden en pakte zijn mobiel.


  “Kom,” zei Alford tegen Riley en Lucy. Hij bracht ze naar zijn politieauto. Zodra ze ingestapt waren en wegreden, liet een agent ze door de versperring naar de hoofdstraat rijden.


  Riley maakte mentale aantekeningen van de route. De moordenaar zou zijn voertuig langs dezelfde route hebben gereden die zowel Boyden als Alford gebruikten. Er was geen andere weg het gebied in tussen de opslagruimte en de treinrails. Iemand zou het voertuig van de moordenaar gezien kunnen hebben, alhoewel ze dachten dat het niet ongewoon was.


  Het Reedsport Politie Bureau was niets anders dan een kleine stenen winkelpand midden in de hoofdstraat van het stadje. Alford, Riley en Lucy gingen naar binnen en het kantoor van de chef in.


  Alford legde een stapel dossiers op zijn bureau.


  “Hier is alles wat we hebben,” zei hij. “Het complete dossier van de oude zaak van vijf jaar geleden en alles van de moord van gisteravond.”


  Riley en Lucy pakten allebei een dossier en begonnen er doorheen te bladeren. Riley’s aandacht werd door de foto’s van de eerste zaak getrokken.


  De twee vrouwen waren even oud. De eerste werkte in een gevangenis, waardoor ze tot op zekere hoogte het risico liep om een slachtoffer te worden. Maar de tweede werd geacht een lager risico te lopen. En er was geen aanwijzing dat ze regelmatig naar een bar of andere plek gingen die haar helemaal kwetsbaar zou maken. In beide zaken werden de vrouwen door degenen die ze kenden beschreven als vriendelijk, behulpzaam en gewoon. En toch moest er iets zijn wat de moordenaar specifiek naar deze vrouwen trok.


  “Heb je wat vorderingen gemaakt met de moord op Marla Blainey?” vroeg Riley aan Alford.


  “Het viel onder het departement van de politie van Eubanks, kapitein Lawson. Maar ik heb samen met hem eraan gewerkt. We hebben niets bruikbaars gevonden. De kettingen waren doodnormaal. De moordenaar kon ze bij iedere ijzerwarenwinkel gekocht hebben.”


  Lucy leunde naar Riley om naar dezelfde foto’s te kijken.


  “Maar hij heeft er veel van gekocht,” zei Lucy. “Je zou denken dat een bediende het opgemerkt zou hebben als iemand zoveel kettingen kocht.”


  Alford knikte dat hij het ermee eens was.


  “Ja, dat vermoedden we toen al. Maar we hebben in de hele omgeving contact met alle ijzerwarenwinkels opgenomen. Geen van de bedienden heeft zo een ongewone aankoop opgemerkt. Hij moet er hier en daar een paar tegelijk gekocht hebben, zonder al te veel aandacht te trekken. Tegen de tijd dat hij moordde, had hij een grote stapel klaar liggen. Misschien heeft hij dat nog steeds.”


  Riley keek goed naar de dwangbuis die de vrouw droeg. Het was identiek aan degene die het slachtoffer van gisteravond droeg.


  “En hoe zit het met de dwangbuis?” vroeg Riley.


  Alford haalde zijn schouders op. “Je zou denken dat zoiets makkelijk te traceren is. Maar we hebben niets. Het is een standaarduitrusting in psychiatrische instellingen. We hebben alle ziekenhuizen in de staat gecontroleerd, inclusief één heel dichtbij. Niemand heeft gemerkt dat er dwangbuizen vermist of gestolen zijn.”


  Er viel een stilte terwijl Riley en Lucy de verslagen en foto’s verder bekeken. De lichamen waren vijftien kilometer van elkaar gevonden. Dat wees erop dat de moordenaar waarschijnlijk niet al te ver weg woonde. Maar het lijk van de eerste vrouw was zonder plichtplegingen op een rivieroever gedumpt. Gedurende de vijf jaren was de houding van de moordenaar op een of andere manier veranderd.


  “Dus wat denk je over die man?” vroeg Alford. “Waarom de dwangbuis en al die kettingen? Lijkt dat niet overdreven?”


  Riley dacht even na.


  “Niet voor hem,” zei ze. “Het gaat om macht. Hij wil zijn slachtoffers niet alleen maar lichamelijk beperken, maar symbolisch. Het is meer dan het praktische. Het gaat om het weghalen van de macht van het slachtoffer. De moordenaar wil daar een heus standpunt van maken.”


  “Maar waarom vrouwen?” vroeg Lucy. “Als hij zijn slachtoffers wilt ontkrachten, zou het dan niet meer effect met mannen hebben?”


  “Dat is een goede vraag,” antwoordde Riley. Ze dacht terug aan de plaats delict – hoe het lichaam zo zorgvuldig tegengewicht gaf.


  “Maar vergeet niet dat hij niet erg sterk is,” zei Riley. “Het kan deels komen omdat hij makkelijke doelwitten uitzoekt. Vrouwen van middelbare leeftijd zoals deze stribbelen minder tegen. Maar ze representeren misschien ook iets in zijn hoofd. Ze zijn niet als individuen geselecteerd, maar als vrouwen – en wat het ook is dat vrouwen voor hem betekenen.”


  Alford liet een cynisch gegrom horen.


  “Dus je zegt dat het niet persoonlijk is,” zei hij. “Het is niet dat deze vrouwen iets deden, zodat ze gevangen en vermoord werden. Het is niet dat de moordenaar dacht dat ze het vooral verdiend hadden.”


  “Zo is het vaak,” zei Riley. “In mijn laatste zaak zocht de moordenaar naar vrouwen die poppen gekocht hadden. Het maakte hem niets uit wie ze waren. Het enige dat telde, was dat hij ze een pop zag kopen.”


  Er viel nog een stilte. Alford keek op zijn horloge.


  “Ik heb over ongeveer een half uur een persconferentie,” zei hij. “Is er nog iets wat we voor die tijd moeten bespreken?”


  Riley zei, “Nou, hoe sneller agent Vargas en ik de directe familie van het slachtoffer kunnen ondervragen hoe beter. Als het mogelijk is, vanavond nog.”


  Alford fronste van bezorgdheid.


  “Ik denk het niet,” zei hij. “Haar man stierf jong, zo een vijftien jaar geleden. Ze heeft alleen een paar volwassen kinderen, een zoon en een dochter, beiden met een eigen gezin. Ze wonen hier in de stad. Mijn mensen hebben ze de hele dag ondervraagd. Ze zijn echt doodmoe en in de war. Laten we ze tot morgen met rust voordat ze nog meer van dat mee moeten maken.


  Riley zag dat Lucy wilde protesteren, dus ze hield haar met een stil gebaar tegen. Het was slim van Lucy om de familie meteen te willen ondervragen. Maar Riley wist wel beter dan de lokale politie tegen de haren in te strijken, helemaal als ze zo bekwaam als Alford en zijn team waren.


  “Begrijp ik,” zei Riley. “Laten we het morgenochtend proberen. Hoe zit het met de familie van het eerste slachtoffer?”


  “Ik denk dat er nog wat familieleden in Eubanks wonen,” zei Alford. “Dat zal ik nakijken. Laten we niets overhaast doen. De moordenaar heeft tenslotte geen haast. Zijn laatste moord was vijf jaar geleden en hij zal niet snel weer toeslaan. Laten we de tijd nemen om de dingen goed te doen.”


  Alford stond op.


  “Ik kan me maar beter voorbereiden op de persconferentie,” zei hij. “Willen jullie erbij zijn? Willen jullie wat mededelen?”


  Riley overwoog het.


  “Nee, ik denk het niet,” zei ze. “Het is beter als de FBI zich voorlopig rustig houdt. We willen niet dat de moordenaar het gevoel heeft dat hij veel publiciteit krijgt. De kans is groter dat hij zich laat zien als hij het gevoel heeft dat hij niet de aandacht krijgt die hij verdient. Voor nu is het beter als jij het gezicht bent die de mensen zien.”


  “Nou, jullie kunnen je installeren,” zei Alford. “Ik heb bij de plaatselijke B&B een paar kamers voor jullie gereserveerd. Er staat voor ook een auto die jullie kunnen gebruiken.”


  Hij schoof de reservering voor de kamers en een sleutelbos over zijn bureau naar Riley. Zij en Lucy verlieten het bureau.


  


  *


  


  Later op die avond zat Riley in een erker die over de hoofdstraat van Reedsport uitkeek. Het was schemerig en de straatverlichting ging aan. De nachtlucht was warm en plezierig en alles was stil, geen verslaggevers in de buurt.


  Alford had twee charmante kamers op de eerste verdieping in de B&B voor Riley en Lucy gereserveerd. De eigenaresse had een heerlijk diner geserveerd. Daarna zaten Riley en Lucy ongeveer een uur in de hoofdkamer beneden plannen voor morgen te maken.


  Reedsport was echt een pittoresk en lieflijk stadje. In andere omstandigheden zou het een heerlijk plaatsje zijn voor een vakantie. Maar nu dat Riley weg was van al het praten over de moord van gisteren, dwaalde haar gedachten naar meer bekende zorgen.


  Ze had tot nu toe de hele dag nog niet aan Peterson gedacht. Hij was daar ergens en ze wist het, maar niemand anders geloofde haar. Had ze er verstandig aan gedaan om alles zo achter te laten? Had ze meer haar best moeten doen om iemand te overtuigen?


  Ze kreeg de rillingen bij de gedachte dat twee moordenaars – Peterson en wie dan ook de twee vrouwen hier vermoord had – hun leven zoals hun dat wilden verder leidden.


  Hoeveel liepen er nog meer in de staat rond, in het land? Waarom werd onze cultuur geplaagd door deze verwrongen menselijke wezens?


  Wat zouden ze doen? Waren ze iets in afzondering aan het beramen of spendeerden ze ontspannen hun tijd met vrienden en familie – nietsvermoedende, onschuldige mensen die geen idee van de kwaadheid in hun midden hadden?


  Op dit moment had Riley geen enkel idee. Maar het was haar taak om het uit te zoeken.


  Ze dacht ook bezorgd aan April. Het voelde niet goed om haar zomaar bij haar vader achter te laten. Maar wat kon ze anders doen? Riley wist dat zelfs al had ze deze zaak niet aangenomen, er al snel een andere zou komen. Ze was gewoonweg teveel in haar werk betrokken om zich met een onhandelbare tiener bezig te houden. Ze was te weinig thuis.


  In een impuls pakte Riley haar mobiel en stuurde een sms.


  Hi April. Hoe gaat het met je?


  Na een paar tellen kwam het antwoord.


  Het gaat goed met me, mama. Hoe gaat het met jou? Heb je het al opgelost?


  Het duurde even voordat Riley doorhad dat April haar nieuwe zaak bedoelde.


  Nog niet, typte ze.


  April antwoordde, Je zal het snel oplossen.


  Riley glimlachte bij wat bijna als een motie van vertrouwen klonk.


  Ze typte, Wil je praten? Ik kan je nu bellen.


  Ze wachtte even op het antwoord van April.


  Niet nu, ik ben oké.


  Riley wist niet precies wat ze daarmee bedoelde. Haar optimisme verdween een beetje.


  Oké, typte ze. Slaap lekker, ik hou van je.


  Ze beëindigde de chat en zat daar de donker wordende nacht inkijkend. Ze glimlachte triest toen ze aan de vraag van April dacht…


  “Heb je het al opgelost?”


  “Het” kon van alles in het leven van Riley betekenen. En ze had het gevoel dat ze nog een lange, lange weg te gaan had om ook maar iets op te lossen.


  Riley staarde weer de nacht in. Ze keek de hoofdstraat in en ze verbeeldde zich de moordenaar die dwars door het centrum naar de treinrails reed. Het was een brutale zet. Maar lang niet zo brutaal als de tijd te nemen om het lichaam aan een elektriciteitsmast op te hangen waar het in het licht van de opslagruimte gezien kon worden.


  Dat gedeelte van zijn werkwijze was in de loop van de afgelopen vijf jaar drastisch verandert, van het slordig dumpen van een lichaam bij de rivier naar het ophangen van deze zodat iedereen het kon zien. Hij kwam niet bijzonder georganiseerd bij Riley over, maar hij werd dwangmatiger. Er was iets in zijn leven verandert. Maar wat?


  Riley wist dat dit soort vrijpostigheid vaak een uit de hand gelopen verlangen naar publiciteit vertegenwoordigde, naar roem. Dat was zeker het geval bij de laatste moordenaar die ze gevonden had. Maar het voelde niet goed bij deze zaak. Iets zei Riley dat deze moordenaar niet alleen klein en behoorlijk zwak was, maar ook bescheiden. Nederig zelfs.


  Hij moordde niet graag; Riley was er behoorlijk zeker van. En het was ook geen roem dat hem naar dit nieuwe niveau van vrijpostigheid bracht. Het was pure wanhoop. Misschien zelfs berouw, een semi-onbewust verlangen om gepakt te worden.


  Riley wist uit persoonlijke ervaring dat moordenaars niet gevaarlijker konden worden dan wanneer ze tegen zichzelf vochten.


  Riley dacht aan iets wat chef Alford eerder gezegd had.


  “De moordenaar heeft tenslotte geen haast.”


  Riley voelde met zekerheid dat de chef het fout had.


  


  Hoofdstuk 10


  


  Riley had medelijden met de lijkschouwer, een man van middelbare leeftijd en te zwaar, toen hij de foto’s op het bureau van chef Alford uitspreidde. Ze lieten ieder gruwelijk detail van de autopsie van Rosemary Pickens zien. De lijkschouwer, Ben Tooley, zag er een beetje ziek uit. Hij was duidelijk meer gewend aan de lijken van mensen die aan beroertes en hartaanvallen overleden waren te onderzoeken. Hij zag eruit alsof hij niet geslapen had en ze realiseerde zich dat hij gisteravond vast en zeker tot heel laat op was. En Riley dacht dat hij niet goed sliep toen hij eenmaal in bed lag.


  Het was ochtend en Riley voelde zich opmerkelijk uitgerust. Haar bed was zacht en comfortabel en haar slaap was niet verstoord door noch nachtmerries noch echte indringers. Ze had zo een nacht heel hard nodig gehad. Lucy en chef Alford zagen er ook uitgeslapen uit – maar de lijkschouwer was een ander verhaal.


  “Dit is net zo erg als de moord op Marla Blainey vijf jaar geleden,” zei Tooley. “Misschien nog erger. Jezus, na die ene had ik gehoopt dat we dat soort verschrikkelijke dingen achter ons hadden gelaten. Geen geluk.”


  Tooley liet de groep een close-up van de achterkant van het hoofd van de vrouw zien. Er was een grote, diepe wond zichtbaar en het haar eromheen was bedekt met bloed.


  “Ze heeft een flinke klap aan het linker pariëtale bot gehad,” zei hij. “Het was hard genoeg om de schedel een te breken. Waarschijnlijk heeft dat een hersenschudding veroorzaakt, misschien zelfs een korte bewusteloosheid.”


  “Wat was er voor soort voorwerp gebruikt?” vroeg Riley.


  “Te oordelen naar het getrokken haar en de krassen zou ik zeggen dat het een klap met een zware ketting is geweest. Marla Blainey had dezelfde wond op ongeveer dezelfde plek.”


  Alford schudde zijn hoofd. “Deze man heeft iets met kettingen,” zei hij. “Verslaggevers noemen hem al de ‘kettingmoordenaar’.”


  Lucy wees naar wat close-ups van de onderbuik van de vrouw.


  “Denk je dat ze merendeels geslagen werd, gedurende een tijd?” vroeg ze. “Die kneuzingen zien er niet goed uit.”


  “Ze zijn ook erg, maar dat komt niet omdat ze geslagen is,” zei Tooley. “Ze heeft overal zulke kneuzingen omdat ze zo strak is vastgeketend. Door de kettingen, samen met hoe strak de dwangbuis zat, had ze veel pijn. Hetzelfde met Marla Blainey.”


  De groep werd even stil, ze overwogen de betekenis van deze informatie.


  Tenslotte zei Lucy, “We weten dat hij klein en niet erg sterk is – en we nemen aan dat het eigenlijk een ‘hij’ is. Dus het ziet ernaar uit dat hij beide vrouwen met een enkele harde slag tegen het hoofd in bedwang gehouden heeft. Toen ze verdoofd of bewusteloos waren, heeft hij ze in een voertuig die dichtbij stond gezeuld.”


  Riley knikte goedkeurend. Het leek haar een goede gok.


  “Dus hoe was ze tijdens haar gevangenschap behandeld?” vroeg Alford.


  Tooley ging door de foto’s heen en liet beelden van het ontleedde lichaam zien.


  “Behoorlijk slecht,” zei hij. “Ik heb bijna geen maaginhoud gevonden. Ook niet veel in haar darmen. Hij moet haar met alleen water in leven gehouden hebben. Maar hij probeerde haar waarschijnlijk niet uit te hongeren. Dat zou veel langer geduurd hebben. Misschien probeerde hij haar alleen maar zwakker te laten worden. Nogmaals, hetzelfde met Marla Blainey. De doorgesneden kelen waren de doorslaggevende en fatale slagen.”


  Er viel nog een stilte. Er was niet veel meer te zeggen, maar wel veel om over na te denken. Riley’s hoofd tolde met nog veel vragen die nog gesteld moesten worden. Waarom hield de moordenaar deze vrouwen gevangen? De standaard motieven gingen hier niet op. Hij martelde of verkrachtte ze niet. Als het zijn bedoelding was om ze te doden, waarom had hij dan zijn tijd ervoor genomen? Had hij de tijd nodig om de moed ervoor te verzamelen?


  Ze dacht dat het duidelijk was dat het een obsessie van de moordenaar was om zijn slachtoffers hulpeloos te maken. Dit gaf hem een of andere voldoening. Hij had waarschijnlijk zelf een soortgelijke hulpeloosheid ervaren, misschien in zijn kindertijd. Ze vermoedde ook dat hij de slachtoffers om een andere reden dan ze alleen maar te verzwakken uithongerde. Was de moordenaar zelf ooit eens verhongerd?


  Riley onderdrukte een zucht. Er waren zoveel vragen. Dat was er altijd zo vroeg in een zaak. Ondertussen was er veel werk te doen.


  


  *


  


  Twee uur later reed Riley in de leenauto van Alford langs de Hudson River, met Lucy als passagier. Ze waren op weg naar Eubanks, het stadje waar Marla Blainey gewoond had en vermoord was. Ze kwamen net bij het huis van Rosemary Pickens vandaan, waar ze haar twee volwassen kinderen hadden ondervraagd.


  Riley liet de ontmoeting nog eens door haar hoofd gaan. Het was niet echt nuttig en de verwarde broer en zus konden geen deugdelijke informatie geven. Ze hadden geen idee waarom hun moeder, altijd vriendelijk en behulpzaam, het doelwit van zo een brutale misdaad was.


  Maar Riley was blij dat ze veel van het verhoor aan Lucy had overgelaten. En weer was ze onder de indruk door het werk van haar nieuwe partner – helemaal door haar aanleg om met mensen die verschrikkelijke schok en verdriet ondergingen om te gaan. Lucy kreeg het voor elkaar dat de broer en zus volkomen vrijuit over hun moeder konden praten.


  Dankzij de meelevende vragen van Lucy, werd het beeld van Rosemary Pickens duidelijker. Ze was een liefdevolle, geestige en vrijgevige vrouw die enorm gemist zou worden door haar familie en iedereen in Reedsport. Riley wist hoe belangrijk het was om een moordslachtoffer zo goed te leren kennen. Lucy deed het tot nu toe absoluut heel goed.


  Terwijl Riley over de tweebaansweg reed die langs de Hudson River liep, bedacht ze dat ze nog steeds erg weinig over de getalenteerde jonge agent wist die naar haar zat. Op dit moment leek Lucy diep in gedachten verzonken, ongetwijfeld overwoog ze het weinige dat ze tot nu toe hadden.


  “Vertel me eens iets over jezelf, Lucy,” zei Riley.


  “Zoals wat?” vroeg Lucy en keek Riley verbaasd aan.


  Riley haalde haar schouders op. “Nou, ik neem aan dat je niet getrouwd bent. Is er iemand in je leven?”


  “Momenteel niet,” zei Lucy.


  “En de toekomst?”


  Lucy dacht even na.


  “Ik weet het niet, Riley,” zei ze tenslotte. “Ik denk dat ik niet iemand ben voor lange-termijn relaties. Zodra ik me verbeeld dat er een man en kinderen in mijn leven zijn, gaat mijn verstand op nul. Geloof me, die houding werkt niet bij een Mexicaans-Amerikaanse familie. Een paar van mijn broers en zussen hebben al kinderen. Mijn ouders verwachten hetzelfde van mij. Ik ben bang dat ze teleurgesteld raken. Maar wat kan ik eraan doen?”


  Lucy werd weer stil. Toen zei ze, “Het komt gewoon omdat ik zoveel van dit werk hou. Er kan goed werk gedaan worden. Ik wil alles geven wat ik kan, een echt verschil maken in de wereld. Ik zie niet hoe ik voor iets anders tijd vrij kan maken – zelfs niet voor een relatie. Klinkt dat egoïstisch?”


  Riley glimlachte nogal triest.


  “Helemaal niet egoïstisch,” zei ze.


  In tegenstelling tot Lucy moest Riley haar eigen keuzes overwegen. Ze probeerde het allemaal te hebben – een huwelijk, een familie, een veeleisende baan. Was dat egoïstisch van haar? Als ze met de prioriteiten zoals die van Lucy was begonnen, zouden de dingen dan beter gegaan zijn?


  Maar dan zou ik April niet hebben, dacht ze. En April …April is de moeite waard. Ze hield zielsveel van haar dochter en ze hoopte dat ze het niet verprutst had om haar tot een oprecht goede volwassene op te voeden.


  Even later kwamen ze bij Eubanks aan. Het stadje was groter dan Reedsport, maar het was nog steeds niet moeilijk om het bescheiden, maar aangename huis met twee verdiepingen te vinden. Op de veranda zaten twee mannen in een schommelstoel. Ze stonden op toen Riley en Lucy uitstapten en naar het huis toeliepen. Een grofgebouwde, geüniformeerde man van ongeveer Riley’s leeftijd kwam naar voren om ze te begroeten.


  “Ik ben Dwight Slater, leidinggevende officier hier in Eubanks,” zei hij.


  Riley en Lucy stelden zich voor. De andere man was groot en had een sterk, vriendelijk gezicht.


  “Dit is Craig Blainey, de weduwnaar van Marla,” zei Slater.


  Blainey schudde Riley en Lucy de hand.


  “Ga zitten, maak het jezelf gemakkelijk,” zei hij met een verbazingwekkende diepe en plezierige stem. Het kwam Riley voor dat hij een goede prediker zou zijn.


  Slater en Blainey gingen weer op de schommelstoel zitten en Riley en Lucy gingen tegenover ze op een paar tuinstoelen zitten.


  Riley begon met de belangrijkste zaken.


  “Meneer Blainey, het klinkt misschien raar om het zo laat nog te zeggen, maar het spijt me verschrikkelijk voor uw verlies. En het spijt me ook dat ik al die vreselijke herinneringen weer naar boven moet halen. Mijn partner en ik zullen proberen het kort te houden.”


  Blainey knikte.


  “Dat waardeer ik,” zei hij. “Maar je moet zoveel tijd gebruiken als je nodig hebt. Ik begrijp dat er een nieuwe moord in Reedsport heeft plaatsgevonden. Ik vind het heel erg jammer om dat te horen. Maar als ik iets kan doen of zeggen om dat monster te stoppen, dan zal mij dat goed doen.”


  Riley pakte een aantekenboekje en begon te schrijven. Ze merkte dat Lucy hetzelfde deed.


  “Wat doet u voor werk, meneer Blainey?” vroeg ze.


  “Ik heb een ijzerwarenwinkel. Het is al generaties lang in mijn familie. Die traditie eindigt trouwens bij mij.” Zijn glimlach werd een beetje melancholisch. “Mijn kinderen zijn niet geïnteresseerd om het familiebedrijf lopende te houden. Niet dat ik kan klagen, ze doen het prima. Jill studeert aan de universiteit van Buffalo en Alex is een omroeper bij de radio op Long Island.”


  Er klonk nu een beetje trots in zijn stem.


  Riley knikte naar Lucy, een stil teken dat ze haar eigen vragen kon stellen.


  “Heeft u nog meer familie hier in Eubanks?” vroeg Lucy.


  “Mijn broer en zus woonden hier en ze hebben ook kinderen. Maar het hele gebeuren met Marla…”


  Blainey pauzeerde even om een golf van emoties onder controle te krijgen.


  “Maar goed, deze stad was daarna nooit meer hetzelfde voor ze. De herinnering was gewoon te verschrikkelijk. Ze moesten hier weg. Amy en haar familie hebben zich in Philadelphia gevestigd en Baxter en zijn familie zijn naar Maine verhuisd.”


  Blainey haalde zijn schouders op en schudde zijn hoofd.


  “Ik weet niet waarom ik hier niet weg wilde. Op de een of andere manier voelde ik me hier steeds meer vast zitten. Maar dan ben ik ook het type die zich meer aan de goede tijden dan de slechte denkt. En Marla en ik hebben hier heel veel goede tijden gekend.”


  Blainey staarde met een droevige uitdrukking voor zich uit, verloren in zijn herinneringen. Lucy sprak op een vriendelijke toon om hem terug naar het heden te brengen.


  “Ik begrijp dat uw vrouw een gevangenisbewaakster was,” zei ze.


  “Dat klopt. In de mannengevangenis aan de andere kant van de rivier.”


  Riley zag dat Lucy heel hard nadacht over hoe ze haar volgende vraag zo delicaat mogelijk kon stellen.


  “Meneer Blainey, cipier zijn is een zware baan, zelfs voor een man,” zei Lucy. “Voor een vrouw kan het meedogenloos zijn. En of je nu een man of een vrouw bent, het is bijna onmogelijk om geen vijanden te maken. Sommige van die vijanden kunnen hele slechte mensen zijn. En ze blijven niet eeuwig in de gevangenis.”


  Blainey zuchtte en schudde zijn hoofd, hij glimlachte nog steeds verdrietig.


  “Ik weet waar je heen wilt,” zei hij. “Dat was vijf jaar geleden ook zo. De politie uit Albany wilde over vijanden die ze daar gemaakt had weten. Ze waren er gewoon zeker van dat de moordenaar een voormalig gedetineerde met een persoonlijke rancune was.”


  Dwight Slater keek ernstig naar Lucy en Riley.


  “Het is gewoon dat ik Marla Blainey heel goed kende,” zei Slater. “Zij en Craig waren als familie voor mij. En geloof me dat Marla niet het stereotype cipier was. Jullie weten wel het type dat ik bedoel – sadistisch, gemeen, corrupt. De waarheid is dat veel mensen niet goed wisten wat ze aan haar hadden.”


  Blainey knikte dat hij het ermee eens was en stond op.


  “Kom binnen,” zei hij. “Ik zal jullie een paar dingen laten zien.”


  Riley, Lucy en Slater volgden hem een nette, comfortabele woonkamer in. Blainey nodigde ze uit te gaan zitten en het ze gemakkelijk te maken. Er hingen veel familiefoto’s aan de muur – picknicks, afstuderen, geboortes, huwelijken, schoolfoto’s. Het was duidelijk dat Craig Blainey zich inderdaad met de beste herinneringen omringde.


  Terwijl Blainey een cilinderbureau opende en door de inhoud rommelde, vielen Riley’s ogen op een foto van Marla Blainey in haar cipiersuniform. De vrouw was lang, net als haar man, en ze had een soortgelijk streng, vastberaden gezicht. Maar toch verlichtte haar glimlach de woonkamer zelfs vijf jaar na haar verschrikkelijke dood.


  Toen Blainey gevonden had waar hij naar zocht, gaf hij Riley en Lucy ieder een paar handgeschreven brieven. Alleen al door er een blik op te werpen was Riley verbaasd.


  Het waren dank-je boodschappen van vroegere gedetineerden van de gevangenis waar Marla gewerkt had. De mannen bedankten haar voor haar vriendelijkheid – een bemoedigend woord, iets te lezen, een klein beetje bruikbaar advies - die ze gedurende hun gevangenschap had laten zien. De mannen hadden duidelijk hun crimineel verleden achter zich gelaten. Ze hadden het gevoel dat ze minstens een klein beetje van hun succes in de buitenwereld aan Marla te danken hadden.


  Blainey praatte terwijl ze lazen.


  “Ik wil niet de indruk wekken dat Marla het gemakkelijk had in haar baan of dat iedereen haar mocht. Ze was de hele dag door slechte mensen omgeven – voornamelijk leugenaars en manipulators. Ze liet zich niet in verkeerde vriendschappen meetrekken. Ze was een gevangenisbewaakster en natuurlijk hadden een aantal van de gevangenen haar niet nodig, eigenlijk haatten ze haar. Maar denk niet dat ze ooit echte vijanden maakte, zelfs daar niet.”


  Terwijl Blainey aan het praten was, keek Dwight Slater de kamer rond en genoot van zijn eigen herinneringen. Hij zei, “Ik spreek de directeur van tijd tot tijd en tot op de dag van vandaag zegt hij dat ze meer goed gedaan heeft dan de maatschappelijk werkers onder zijn personeel. Ze was zo met iedereen.”


  Riley keek naar Lucy en zag dat zij net zo verbaasd was. Wie had kunnen denken dat een vrouwelijke cipier zo geliefd zou zijn? En waarom had iemand in hemelsnaam ervoor gekozen om haar leven op zo een afschuwelijke manier te beëindigen?


  Blainey’s gastvrije glimlach werd breder.


  “Nou, volgens mij hebben jullie nog veel meer vragen,” zei hij. “Willen jullie iets drinken? Misschien wat ijsthee? Ik heb nog niet zo lang geleden zelf wat verse gemaakt.”


  “Dat zou lekker zijn,” zei Riley.


  “Ja, graag,” zei Lucy.


  Riley knikte wel, maar haar gedachten waren al ergens anders. In haar onderbewustzijn kwamen de bekende stootjes naar boven drijven. Ze wist dat haar mogelijkheid om de het brein van een moordenaar te komen zeldzaam was en ze wist ook dat ze gewoonlijk gelijk had over wat ze zag.


  Dat betekende ook dat er nog iets anders was dat ze moest zien.


  Iets heel belangrijks.


  


  Hoofdstuk 11


  


  Even later zaten Riley en Lucy weer in hun auto en reden achter Slater aan. Zoals altijd als ze een plaats delict naderden, voelde Riley haar zintuigen scherper worden.


  Het was niet makkelijk om Slater over te halen ze hierheen te brengen. Wat hem betrof was er niets te zien – helemaal niet na al die jaren. Niettemin wilde Riley graag de plek zien waar het lichaam van Marla Blainey achtergelaten was. Ze wist dat foto’s niet altijd hetzelfde vertelden als de daadwerkelijk plek deed.


  Net buiten de stad kruiste de tweebaansweg de treinrails en ging langs de rivier verder. Slater stopte in de berm van de weg. Riley parkeerde haar auto achter hem.


  “Ik denk dat het hier was,” zei Slater terwijl hij uitstapte. “Ik weet het niet helemaal meer na al die tijd.”


  “Laat me die foto’s nog eens zien,” zei Riley.


  Slater gaf haar het dossier dat vol met foto’s zat van de plaats delict van Blainey. Riley tuurde door de bomen die aan de kant van de weg stonden. De oever liep steil naar beneden naar de rivier toe, die maar 5 meter verderop lag.


  Riley vergeleek de plek met een foto van het lichaam die vanaf de weg genomen was. Het kreupelhout was in de loop der jaren verandert en er was moeilijk een overeenkomst tussen de foto en de daadwerkelijke plek te zien.


  Op de foto zag ze dat het lichaam van Marla, gewikkeld in kettingen en met een dwangbuis aan, op een hoopje in het lange gras naast de weg lag. Daar was het, dezelfde boomstam bij de kant van het water.


  “Je hebt gelijk, dit is de plek,” zei ze tegen Slater. “Hoe denk je dat hij het lichaam naar beneden heeft gekregen?”


  Slater haalde zijn schouders op. “Dat is niet moeilijk,” zei hij. “Hij parkeerde zijn auto ongeveer op de plek waar wij nu staan. Toen liet hij het lichaam gewoon naar beneden rollen. Het gras en de bosjes waren helemaal tot aan beneden fijngestampt.”


  Hij wees naar de foto die Riley vasthield.


  “Je kan daar in de berm nog net een stukje bandenspoor zien,” zei hij. “Waarschijnlijk een bestelbusje, maar we hebben het voertuig niet kunnen achterhalen. Het lichaam is pas na een paar dagen ontdekt – totdat iemand buizerds rond zag cirkelen.”


  Terwijl Riley de foto en de daadwerkelijke plek vergeleek, besefte ze dat ze op precies dezelfde plek stond als waar de moordenaar het lichaam had gedumpt. Ze staarde lange tijd de helling af en nam alles in zich op. Ze zag het geketende en in een dwangbuis gebonden lichaam de heuvel afrollen. Toen merkte dat Lucy haar ingespannen aanstaarde. Het kwam haar vreemd over. Ze keek Lucy met een vragende blik aan.


  “Oh, het spijt me dat ik staarde,” zei Lucy een beetje beschaamd. “Het is alleen dat… nou, ik heb gehoord dat je griezelige inzichten krijgt als je op een plaats delict bent. Ze zeggen dat het net is alsof je in het hoofd van een moordenaar komt, voelt wat hij voelde, ziet wat hij zag, precies begrijpt wat hij dacht.”


  Riley wist niet wat ze moest zeggen. Dat gebeurde inderdaad vaak, helemaal opgeslurpt worden door de plaats delict. En haar vermogen om het vanuit het perspectief van de moordenaar vast te stellen verontruste zelfs haar zo nu en dan. Het was gewoon haar manier van zaken aanpakken, maar Lucy liet het klinken alsof het bijna een legendarische vaardigheid was. Riley voelde zich er ongemakkelijk en zelfbewust door.


  In ieder geval kreeg ze niets door vanaf waar ze nu stond, geen gewaarwording van de gedachten van de moordenaar. Ze wist niet of dat lag aan het feit dat de plek te onopvallend was of omdat er andere mensen keken.


  “Hou dit vast,” zei ze tegen Lucy en gaf haar het dossier.


  Toen klauterde Riley de helling af en liet Lucy en Slater in verbazing achter.


  “Wees voorzichtig,” riep Slater haar na.


  “Nee, het gaat goed,” riep Riley terug. “Blijf daar.”


  De helling was steiler en verraderlijker dan het vanaf de weg leek. Ze struikelde naar beneden langs bosjes en takken, ze liep flink wat krassen onderweg op. De steile afdaling was ook een waarschuwing dat ze nog steeds last had van haar recente verwondingen. Spieren die zich net herstelden begonnen weer pijn te doen.


  Tenslotte bereikte ze de bodem van de helling. Ze stond naast het omgevallen stuk hout, maar één meter van de waterkant vandaan. Dit was het – de plek waar het lichaam van Marla terechtgekomen was en lag totdat het ontdekt werd. De stilte werd door het geluid van een speedboot die niet ver daar vandaan door de rivier scheurde verstoord. De nasleep van kabbelende golfjes braken tegen het hout en verdwenen toen.


  Met de foto in gedachte, zag Riley het lichaam van Marla aan haar voeten liggen. Ze kon het duidelijk zien. Ze besefte zich ook dat het lichaam waarschijnlijk recht de rivier in gerold zou zijn, als het hout er niet lag. Het was hier per ongeluk tegen gehouden. Omdat hij in het donker werkte, had de moordenaar waarschijnlijk niet eens door dat het lichaam niet het water ingerold was.


  Afgaande op de helling, vermoedde Riley dat het water hier diep was. Het lichaam had misschien wel zonder een spoor achter te laten gezonken, met al dat gewicht van die kettingen. Het had nooit gevonden kunnen worden.


  Eindelijk kreeg ze een getintel van begrip. Het lichaam van deze vrouw, net als de plek zelf, betekende niets voor de moordenaar toen hij haar hier dumpte. Het kon ontdekt worden of niet – dat maakte hem niets uit. De kettingen en de dwangbuis waren alleen maar een zaak tussen hem en zijn slachtoffer. Ze waren gebruikt om de vrouw te kwellen en ze hadden een speciale betekenis voor de moordenaar. Ze waren niet voor openbaar vertoon bedoeld.


  Er was iets drastisch verandert tussen de twee moorden in. Nu wilde de moordenaar wanhopig graag dat iedereen de volledige afschuw van zijn daad zag. Met het tweede slachtoffer probeerde hij iets te zeggen wat hem de eerste keer niets kon schelen.


  Riley kreunde. Dat kon betekenen dat de moordenaar waarschijnlijk sneller aan het werk zou gaan. Wat hem ook dreef, het was nu sterker. Wat hij ook vijf jaar lang onder controle had gehouden, dreef hem nu sterker om de wereld zijn pijn te laten zien.


  Op dat moment ging haar telefoon. Ze pakte het uit haar zak. Ze was verbaasd toen ze zag dat het een sms van April was.


  Hi mama, stond er simpelweg.


  Riley was enorm opgeschrokken door de pure ongerijmdheid. Hier stond ze, op exact dezelfde plek waar een lijk een achtergelaten was, met een sms van haar dochter die vaak niets met haar te maken wilde hebben. Zou ze uitleggen dat het nu niet het goede moment was om te sms-en?


  Hi April, schreef ze terug. Wat is er?


  Het antwoord kwam snel…


  Morgen is de laatste dag van school, ’s ochtends heb ik mijn laatste examen.


  Riley typte, Alles in orde?


  Weet niet, antwoordde April


  Riley zuchtte. Haar gesprek met haar dochter was nu al volkomen betekenisloos geworden.


  Maar toen type April:


  Ik wil praten.


  Riley’s hart bonkte van plotselinge emotie.


  Ik ook, typte ze. Kan je wachten tot ik op mijn kamer terug ben?


  Het volgende bericht van April nam haar volkomen bij verrassing.


  Niet via de telefoon. Hier. Kom naar huis en laten we praten.


  


  Hoofdstuk 12


  


  Riley stopte bij het Amtrak platform. Ze twijfelde nog steeds met waar ze mee bezig was, ondanks dat zij en Lucy het meer dan eens doorgesproken hadden. Ze waren er allebei zeker van dat er in Reedsport niets meer ging gebeuren. De kettingmoordenaar had in twee verschillende plaatsen toegeslagen en als hij weer zou moorden, was het aannemelijk dat hij het ergens anders zou doen.


  “Ik weet het nog niet, Lucy,” zei Riley. “Ik laat meestal een zaak niet lopende achter.”


  “Dat is oké,” antwoordde Lucy een beetje geïrriteerd. “Ik weet wat ik doe. Iedereen ondervragen die ik maar kan. Naar de begrafenis voor het geval hij daar is. Controleer wie er bloemen stuurt.”


  Op dat moment riep de conducteur, “Iedereen instappen!”


  Riley zei, “Als er iets belangrijks gebeurt, kom ik onmiddellijk terug.”


  “Ga,” zie Lucy streng.


  “Bedankt,” antwoordde Riley.


  De kleine GAE-jet die ze naar Reedsport gebracht had, was bijna meteen na hun aankomst weer vertrokken, dus dat was nu geen optie om te reizen. Lucy had aangeboden om Riley naar Albany te brengen met de auto, zodat ze een vlucht naar huis kon nemen, maar Riley had in plaats daarvoor voor de trein gekozen. Het zou haar rechtstreeks naar Quantico brengen, met een overstap in New York City. Tijdens de reis kon ze haar dossiers doornemen en over het brein van een moordenaar nadenken.


  Ze klom in de ruime business class en ging zitten. Ze had twee grote stoelen voor zichzelf, zodat ze zoveel ruimte als ze wilde kreeg om haar spullen neer te leggen. Ze keek uit het raam terwijl de trein bij het station vertrok. Lucy was nergens te zien. Riley wist dat ze meteen weer aan het werk ging.


  Ze liet de stoel iets naar achteren leunen en begon zich te ontspannen. Het regelmatig, vriendelijk gedreun van de rustgevende trilling van de trein hielp Riley om met haar gebruikelijke mentale vaardigheden de informatie te verwerken. Om te beginnen met waarom de moordenaar de beide slachtoffers had uitgehongerd. Natuurlijk moest zijn bedoeling zijn om ze te verzwakken. Riley was er ook behoorlijk zeker van dat hij waarschijnlijk ook op jongere leeftijd uitgehongerd was en de drang had om hetzelfde lijden bij anderen toe te brengen.


  Maar nu viel haar nog iets in. Het voeren van de vrouwen zou alleen maar hun menselijkheid erkennen. Als hij dat deed, zou hij het risico kunnen lopen dat hij medelijden met ze kon krijgen. Ze waren alleen als voorwerp goed, als symbolen van wat hem ook in het verleden gekwetst of razend gemaakt had.


  Riley ademde diep in. Ja, ze begon zich met hem verbonden te voelen – veel meer dan ze ooit op een plaats delict gedaan had.


  Hij is menselijk, dacht ze. Hij is veel te menselijk.


  Hij was niet een of ander koele en ongevoelige sociopaat. Hij was waarschijnlijk sympathiek en zelfs vriendelijk. Dat waren de kwaliteiten die hij het meest aan zichzelf haatte, omdat het ook net zo goed zijn ondergang kon zijn.


  Riley sloot haar ogen. Ze kon zijn wankelende pogingen zien om zijn menselijke kwaliteiten te onderdrukken. En zo zwak als hij was, hoe lang zou hij nog de inspanning en de moeite om een moorddadig beest te worden hanteren? Het enige wat hij wist was dat hij geen keuze had.


  Er werd haar nog iets anders duidelijk. De schokkende uitstalling van zijn laatste moord, het lichaam hangend waar iedereen het kon zien, was niet zomaar een poging om de wereld te shockeren. Het was ook in zijn eigen voordeel. Hij had een behoefte om iedereen te overtuigen – inclusief zichzelf – dat hij barbaarser was dan hij leek.


  Riley wist dat terwijl zijn wanhoop groter werd, zijn misdaden waarschijnlijk ongehoord kwaadaardiger zouden worden. Hij kon het zich niet veroorloven om ook maar het geringste teken van genade of menselijkheid te laten zien. Hij moest zijn best doen om het monster te worden die zelfs erger dan zijn eigen verbeelding was.


  Het regelmatig geratel van de wielen van de trein hadden een plezierig hypnotisch effect. Riley dacht dat ze niet moe was, maar nu realiseerde ze zich dat ze de laatste paar dagen onder behoorlijk druk gestaan had. Ze sloot haar ogen.


  


  Terwijl Riley in de benauwde kruipruimte ineen gehurkt zat, ging de deur van haar kooi open en een stroom van vlammen brak door het pikkedonker. Het witte licht verblindde haar even. De vlam van die propaanfakkel wat het enige dat ze ooit in die verschrikkelijke plek zag – naast de glimp die ze van Peterson zelf zag.


  Nu nam gezicht van haar martelaar vorm terwijl hij haar met de sissende vlam plaagde, haar dwingend de extreme hitte te ontwijken. Ze kon niet helemaal zien hoe hij eruit zag, maar zijn aanwezigheid werd toch bekend.


  “Welkom thuis,” zei Peterson vol leedvermaak.


  “Dit is mijn thuis niet,” zei Riley.


  “Het is het enige huis dat je verdient.”


  Riley wilde dat ze de fakkel van hem af kon pakken en het tegen hem kon gebruiken. Maar zijn bewegingen waren te handig en te snel. Het enige dat ze kon doen was duiken en ontwijken, proberen niet te verbranden.


  “Ik ga je vermoorden,” zei ze en probeerde een uitdagende toon te verzamelen. “Ik wil dat je dat weet.”


  Peterson grinnikte grimmig.


  “Welkom thuis,” zei hij weer.


  


  Riley werd door het geschreeuw van de conducteur wakker…


  “Penn Station!”


  Het was tijd om over te stappen.


  


  *


  


  Toen ze die avond Fredericksburg inreed, bleef Riley in haar hoofd herhalen: Eén monster tegelijk.


  De droom over Peterson had haar behoorlijk overstuur gemaakt en ze tobde er de rest van haar reis naar Quantico over. Desondanks kreeg ze het voor elkaar om toch nog behoorlijk wat werk te verzetten. Ze had zoekopdrachten op haar laptop ingevoerd met behulp van de wifi in de trein en had haar eigen kopie van de documenten en foto’s van de zaak gemaakt. Ze had een verslag rechtstreeks naar Brent Meredith gemaild. Er was geen noodzaak om bij de GAE langs te gaan, dus had ze besloten direct naar het huis van Ryan te rijden waar April op haar wachtte.


  Riley herinnerde zichzelf eraan dat monsters in vele soorten voorkwamen. Maar nu wilde ze zich op een totaal ander monster concentreren – het gedrocht dat haar persoonlijk leven geworden was. Misschien was er hoop om deze te overwinnen, om het in een meer aangename vorm te veranderen. Na veel verdriet en opstandigheid wilde April nu met haar praten. Dat was een positief teken. Riley zou haar dochter niet teleurstellen, niet dit keer.


  Trouwens, Riley was zich er heel goed van bewust dat ze een paar serieuze veranderingen in haar leven moest maken. Het had niet veel zin om op een doorbraak in de zaken te wachten. Er was zelden een doorbraak en er zou er in de nabije toekomst ook niet één zijn.


  Ze meende dat ze eerst uit haar kleine huis moest verhuizen. De inbraak van Peterson bewees dat het veel te geïsoleerd en kwetsbaar lag. Toen ze het huurde waren zij en Ryan net uit elkaar gegaan en ze had zich financieel onzeker gevoeld. De plek buiten Fredericksburg was alles wat ze zich kon veroorloven en het was de bedoeling om zo ver mogelijk van haar vorige leven te komen.


  Maar de scheiding zou al snel doorkomen en Ryan was akkoord gegaan met een regelmatige alimentatie in plaats van de onregelmatige bijdragen die hij nu deed. Hij werd zowaar vrijgevig, wat zij herkende als zijn manier om zichzelf van elke andere verantwoordelijkheid richting hun dochter te bevrijden.


  Dat vond Riley prima. Ze was blij met de volledige verzorging voor April en ze wilde wanhopig graag een goede moeder voor haar zijn. Ze moest gewoon een manier vinden om haar eigen verantwoordelijkheden beter te runnen dan ze in het verleden gedaan had.


  Toen ze naar buiten keek zag Riley dat ze langs een rij aantrekkelijke gezinswoningen reed. Zodra haar extra inkomen stabiel en voorspelbaar was, kon ze serieus over een nieuw plekje nadenken om te wonen. Misschien zelfs iets geschikts in de stad kopen. Het zou fijn zijn om buren te hebben en de locatie zou gemakkelijk zijn voor de school van April. En Fredericksburg was groot genoeg om zich zorgen te maken dat ze Ryan tegen zou komen.


  Het vooruitzicht dat ze April alleen op zou voeden bracht een andere kwestie naar boven. Riley kon er niet aan ontkomen dat ze veel tijd weg van huis was. Ze had iemand nodig die haar bij de verzorging van haar dochter hielp.


  Gabriela was de voor de hand liggende keuze. Zij en April mochten elkaar echt graag en April zou er geen bezwaar tegen hebben om hun aloude huishoudster om haar heen hebben om haar te controleren.


  Zou Gabriela ermee akkoord gaan om bij ze in te trekken als ze een kamer en badkamer voor zichzelf kreeg? Of tenminste overnachten als Riley dagen achter elkaar weg was? Riley maakte een mentale aantekening om dit met Gabriela te bespreken zodra ze de kans kreeg.


  Toen Riley bij haar bestemming aankwam, reed ze haar auto de oprijlaan op en parkeerde onder de carport naast het huis. Toen ze uitstapte en naar de voordeur liep, belde ze aan, zoals het gewoon geworden was sinds ze hier niet meer woonde. Gabriela deed met een nerveuze blik op haar gezicht de deur open.


  “Señora Riley!” riep ze uit. “Weet je waar April is?”


  


  Hoofdstuk 13


  


  De schrik schoot door Riley’s lichaam heen.


  “Is April niet hier?” vroeg ze.


  “Dat was ze, maar nu niet,” zei Gabriela. “Vente! Kom binnen!”


  Riley kwam binnen en Gabriela sloot de deur.


  “Ze was hier toen ik naar de tienda ging voor boodschappen,” legde Gabriela uit. “Toen ik terugkwam, was ze er niet. Ik heb het tegen señor Ryan gezegd, maar hij zei mij geen zorgen te maken. Maar ik maak me toch zorgen. Ze heeft niet gezegd dat ze uit ging. Ik begrijp het niet.”


  Riley werd ongerust.


  “Waar is Ryan?” vroeg ze.


  “Hij is aan het eten.”


  Gabriela ging Riley voor naar de eetkamer. Ryan zat aan de tafel, hij zat tegelijkertijd aan zijn eten te plukken en aan de telefoon te praten. Er was voor nog een persoon gedekt, maar dat was niet gebruikt. Gabriela begon nerveus de tafel af te ruimen.


  “Dat is in orde,” zei Ryan tegen wie hij dan ook aan de telefoon had – een klant, vermoedde Riley. “Ik ben er om negen uur. We handelen vanavond alles af.”


  Hij beëindigde het gesprek en keek verrassend naar Riley op.


  “Ik had jou vandaag niet hier verwacht,” zei hij. “Ik dacht dat je een zaak in het noorden van New York had. Hoe gaat het daarmee?”


  “Waar is April?” vroeg Riley.


  “Hoe moet ik dat weten?” antwoordde Ryan met een geïrriteerd schouderophalen. “Ze heeft weer één van haar buien. Dat heeft ze van jou, niet van mij. Denk je dat ze mij iets verteld?”


  Riley negeerde de beschuldigende toon van haar ex-man.


  “Waar ben jij vandaag geweest?” vroeg ze.


  “Niet dat ik mijn komen en gaan moet verantwoorden,” zei Ryan. “Maar ik ben eigenlijk de hele dag boven geweest, in mijn thuiskantoor aan het werk. Ik heb het huis sinds vanmorgen niet verlaten. Ik ben nauwelijks het kantoor uit geweest. Ik had het druk.”


  “Is April van school thuisgekomen?”


  Ryan eindigde zijn maaltijd en legde zijn servet neer.


  “Ja en we hadden ruzie. Vraag me niet waar dat allemaal om ging. Ik kon er geen logica uit opmaken. Ik heb haar naar haar kamer gestuurd, gezegd dat ze er niet uit hoefde te komen tot ze haar verontschuldigen aanbood. Ik dacht dat ze daar nog zat totdat Gabriela naar mijn kantoor kwam en mij vertelde dat ze weg was.”


  Ryan stond op en begon weg te lopen.


  “Luister, ik moet me klaar gaan maken om een klant te ontmoeten,” zei hij. “Het is veel belangrijker dan dit, geloof me – helemaal sinds jij van mij verwacht dat ik zo gul moet zijn met mijn alimentatie. Echt, ik begrijp niet waarom jij en Gabriela zo in paniek zijn. Het meisje is in een vlaag van woede weggegaan en ze komt terug wanneer het haar uitkomt.”


  Riley ging voor Ryan staan en blokkeerde zijn uitgang.


  “Ze is niet in een vlaag van woede weggegaan,” zei Riley. “Ze zei dat ze met mij wilde praten en ik heb haar een sms gestuurd dat ik terugkwam. Ze verwachtte me. Ze zou het huis niet uitgegaan zijn.”


  “Nou, dat is dus precies dat ze blijkbaar wel gedaan heeft,” zei Ryan. “Ze is waarschijnlijk nu bij jou thuis.”


  Riley kreeg een glimpje hoop. Was het mogelijk dat April dacht Riley bij haar eigen huis te ontmoeten? Zou haar dochter daar op haar kunnen wachten?


  Riley pakte haar mobiel en belde naar haar eigen huistelefoon. Ze luisterde naar haar opgenomen boodschap op het antwoordapparaat, toen de piep en ze zei, “April, als je daar bent, neem op. Ik kom eraan.”


  Er kwam geen antwoord.


  Toen probeerde ze de mobiel van April. Toen ze de voicemail van April kreeg, kon ze het niet helpen dat ze schreeuwde. “April, als je daar bent, neem op. Waar ben je? Je maakt me doodsbang. Bel me nu meteen.”


  Riley beëindigde het gesprek en staarde naar de telefoon in haar hand.


  “Ze belt wanneer ze er zin in heeft,” zei Ryan. “Als je het niet erg vindt-”


  Hij probeerde Riley opzij te duwen, maar ze liet hem er niet langs.


  “Je gaat nergens heen,” zei ze.


  “Ik heb een klant, Riley.”


  Riley’s stem trilde van nauwelijks ingehouden woede en angst.


  “Je hebt ook een dochter,” zei ze.


  Riley draaide zich om en zag dat Gabriela in de deuropening van de keuken stond, ze zag er geschrokken en ontzet uit.


  “Gabriela, hoe laat ging je boodschappen doen?” vroeg Riley.


  “Om ongeveer drie uur, denk ik,” zei Gabriela. “De slaapkamerdeur van April was open en ze was daar nog. Toen ik terugkwam, was ze niet in het huis en ik heb het aan señor Ryan verteld.”


  Riley draaide zich weer naar Ryan toe. Hij had nog steeds een onbezorgde uitdrukking. Ze werd er gek van dat hij niet inzag hoe ernstig de situatie was.


  “Is er iemand vanmiddag aan de deur geweest?” vroeg Riley.


  “Ik weet het niet. Zoals ik al zei, ik heb de hele dag in mijn kantoor gezeten,” zei Ryan.


  “Ryan, denk na. Heb je vandaag überhaupt de deurbel gehoord?”


  Ryan pauzeerde even om na te denken.


  “Eenmaal, denk ik. In de middag. Ja, ik hoorde een auto en toen de deurbel. Het was nadat ik April naar haar kamer gestuurd had. Ik weet zeker dat Gabriela de deur open gedaan heeft.”


  Riley keerde zich naar de huishoudster om.


  “Gabriela, heb je de deur voor iemand opengedaan?”


  “Ik heb de hele dag de deurbel niet gehoord.”


  Riley stond nu gealarmeerd en woedend te trillen. Ze keerde zich weer naar Ryan toe.


  “Gabriela heeft de deur niet opengedaan,” zei ze fel tegen hem. “Ze was boodschappen aan het doen. April deed de deur open en sindsdien is ze verdwenen. Ze kan nu al uren vermist zijn. Gabriela heeft dat tegen je gezegd en het kon je niets schelen.”


  Ryan zag er nu onthutst uit.


  “Luister, je maakt er meer van dan wat het is,” zei hij. “Het was waarschijnlijk haar vriendje. Hij kwam haar waarschijnlijk ophalen en ze is met hem meegegaan. Als ze terugkomt, zal ik haar eens goed de les leren. Dat had je al lang geleden moeten doen.”


  Riley’s gedachten vlogen terug naar het moment dat ze April en haar vriendje betrapt had op het roken van wiet in haar achtertuin.


  “Heb je haar vriendje wel eens ontmoet?” snauwde Riley. “Zijn naam is Brian en hij is veertien of vijftien. Hij rijdt geen auto. Het was hem niet en het was geen van haar vrienden. Ze heeft geen vrienden met een auto. Jezus Ryan, weet je dan niets over je dochter?”


  Riley wachtte niet op antwoord. Ze duwde Ryan opzij en ging de trap op naar de kamer van April. Ryan en Gabriela kwamen haar achterna. Zoals Gabriela gezegd had, stond de deur open. De kamer was de gewoonlijke puinhoop.


  Riley pakte haar telefoon weer en draaide het nummer van April. Dit keer zakte de moed haar in de schoenen. Ze durfde te zweren dat ze een geluid in het bed hoorde.


  Ze rende naar het bed en gooide wat kleren opzij en haar hart stond stil.


  Het lag daar.


  Riley pakte de telefoon en staarde er vol afschuw naar.


  April had haar telefoon niet bij zich.


  En dat kon maar één ding betekenen.


  Ze was meegenomen.


  


  Hoofdstuk 14


  


  April kromp in elkaar bij het geluid van de voetstappen van de man boven haar hoofd. Hij liep heen en weer op de houten vloer die minder dan een meter boven haar hoofd lag, hij grinnikte tegen zichzelf, af en toe hardop lachend. Ze vocht om niet te gillen. Hij had haar verteld dat hij haar zou neerschieten als ze zou gillen en ze was er zeker van dat hij dat zou doen.


  Ze wist dat de man die boven haar hoofd liep Peterson was. Het moest hem zijn. Net als iedereen, twijfelde April aan de overtuiging van haar moeder dat Peterson nog steeds leefde. Ze wilde geloven dat de moordenaar die haar moeder ooit gevangen hield dood was. Maar hij leefde en nu had hij haar gepakt.


  Ze dacht met afschuw aan het beetje dat mama haar verteld had over deze man, over hoe hij haar als gevangene had behandeld. Maar April was nog banger voor datgene wat haar moeder haar niet verteld had. Ze wist zeker dat haar moeder de waarheid over haar eigen lijden achterwege gelaten had. Dat deed ze altijd om April te sparen, maar nu was April doodsbang om achter de gruwelen te komen die niet uitgesproken waren.


  Zelfs na uren in gevangenschap, had April nog steeds geen idee van waar ze was. Toen Peterson haar uit de kofferbak van de auto gesleept had, ving ze een glimp op van een klein huisje met een groot verhoogd dek. Maar hoe lang had ze in die kofferbak gelegen? Hoe ver waren van huis?


  Toen hij haar uit de kofferbak trok, scheurde hij het plakband van haar mond en ze was nog steeds te bang om te schreeuwen. Toen droeg hij haar over zijn schouder naar het huis, duwde haar onder het dek, schoof er iets voor en liet haar daar gewoon, nog steeds aan handen en voeten gebonden. In de paniek wriemelde en kronkelde ze, maar de plastic bindingen bleven strak staan.


  Zodra ze het voor elkaar kreeg om haar lichaam op te houden met trillen, keek ze om zich heen naar haar gevangenis. De onderkant van het dek was met een houten rooster omgeven. Hij had één gedeelte verwijderd om haar in deze kooi te stoppen hij had het weer terug op zijn plek vastgemaakt. Ze dacht dat het rooster van behoorlijk zwak hout gemaakt was – maar ze durfde het niet weg te schoppen. Niet nu, terwijl Peterson recht boven haar liep.


  April wriemelde in de ondiepe ruimte in het rond. Ze kon rechtop zitten, maar ze kon niet staan. Ze leunde achterover tegen de fundering van het huis. Het was een beetje donker onder het dek, maar buiten was het nog steeds licht. Van wat ze door de vierkante gaten in het rooster kon zien leek het huis geïsoleerd te liggen. Het land eromheen was onherbergzaam op een paar bomen hier en daar na. Ze kon geen andere huizen zien en ze had geen idee hoe ver de dichtstbijzijnde mensen konden zijn.


  Het geluid van zijn voetstappen en gelach werd gekmakend.


  Hoe kon ik zo stom zijn? vroeg ze zich af. Maar ze wist dat haar stomheid al eerder dan vandaag begonnen was. Ze had hem zelf zover gebracht om haar zo gemakkelijk te overmeesteren. Toen hij bij de voordeur van haar vader stond, herkende ze hem direct. Hij was de bestuurder waar zij en Brian een paar dagen geleden een lift van kregen. Nu realiseerde ze zich dat hij haar al die tijd al op het oog had.


  Op het moment dat ze het pistool in zijn hand zag, probeerde ze de voordeur dicht te duwen. Maar hij was te snel, greep haar pols en dwong het pijnlijk achter haar rug. Hij hield haar arm stevig vast en het pistool drukte tegen haar rug terwijl hij over de stoep liep. Ze stond heel even als bevroren. Het was van angst, niet tegenstand. De man was geschrokken en hij wankelde met één voet in het bloembed.


  Zou iemand die voetafdruk zien? Vroeg April zich af. Weet iemand wel dat ik vermist ben?


  Misschien had ze van dat moment gebruik kunnen maken en…. dan wat? De man aanvallen? Zijn pistool proberen af te pakken? Het was een grapje om te denken dat ze hem had kunnen overmeesteren.


  Ze bleef het hele gebeuren in haar hoofd herhalen. De auto van Peterson stond achteruit onder de zuilengang aan de zijkant van het huis van haar vader geparkeerd. Het was een nieuwere, mooiere auto dan waar hij in reed toen zij en Brian met hem meegelift hadden. De kofferbak stond al open toen hij April ernaartoe bracht.


  Ze huiverde toen ze eraan dacht wat hij daarna deed. Hij hield haar nog onder schot, dwong haar om haar eigen mond met plakband af te plakken en haar eigen polsen met plastic bindingen bij elkaar te binden. De vernedering maakte het allemaal nog erger.


  Ze voelde zich nu een beetje beschaamd.


  Ik had niet mee moeten werken, dacht ze. Ik was een lafaard.


  Maar wat zou er zijn gebeurd als ze zichzelf niet gebonden en gekneveld had? Hij had haar waarschijnlijk ter plekke gedood. Haar vader, die zo in zijn werk opging in zijn kantoor, zo verloren in zijn eigen kleine wereld, zou het schot misschien niet eens gehoord hebben. Arme Gabriela zou degene zijn die haar lichaam zou vinden als ze thuiskwam van boodschappen.


  Ze worstelde van angst toen hij haar enkels in de kofferbak bij elkaar bond. Daarna was ze volkomen hulpeloos.


  Nu deed haar hele lichaam pijn van de hobbelige rit in de kofferbak en van het gewurm met de bindingen. Ze had ook honger en was moe. Ze vocht om de kreten en snikken die ze in haar keel voelde opkomen tegen te houden. Ze wist dat Peterson haar zou doden als ze ook maar iets deed om de aandacht te trekken. En ze moest haar energie niet verspillen. Ze moest alert blijven, opletten, niet de minste gelegenheid missen.


  Plotseling werd haar iets duidelijk – iets wat bijna op hoop leek. Haar moeder kwam vandaag van haar werk terug. Ze zou zelfs al terug in Fredericksburg kunnen zijn. Als dat zo was, wist ze zeker dat April vermist was.


  Hij lachte nu luider en aan het gestamp van zijn voeten te horen, leek het net alsof hij aan het dansen was. April kon niet langer stil blijven.


  “Mijn moeder zal me vinden!” schreeuwde ze. “En als ze dat doet, dan dood ze jou!”


  Het geluid boven haar hoofd stopte. Even was er alleen maar stilte. Toen klonk er weer gegrinnik.


  “Oh, ze zal inderdaad naar je op zoek gaan,” zei hij. “Daar reken ik op.”


  Het geluid van zijn voetstappen veranderde. Dit keer liep hij de trap van de veranda af. Ze huiverde van angst. Toen trok hij een stuk van het rooster weg en keek door de opening. Hij klom onder het dek, loerde naar haar en hij hield een of ander metalen cilinder vast.


  Wat was het? Een brandblusapparaat? Wat ging hij in hemelsnaam met een brandblusapparaat doen?


  Plotseling was er een uitbarsting van sissend wit vuur. Nu wist ze wat het was. Het was een propaanfakkel. Mama had het over de fakkel gehad. Maar ze had niet aan April gezegd wat hij er precies mee gedaan had.


  “Kom hier, lief ding,” zei hij over het gedreun van de vlam heen.


  Hij kroop naar haar toe en zwaaide de vlam voor haar heen en weer. Ze trok zich nog verder tegen het huis aan terug.


  “Kom hier en ik zal die bindingen meteen van je af branden,” zei hij.


  April kon zich niet bewegen. Ze was verlamd door angst.


  “Bang voor de vlam?” zei hij. “Dat was je moeder ook. Nou. Wacht maar tot je flinke honger hebt. Misschien ben je dan wat dapperder. We zullen zien.”


  April drukte haar mond tegen haar vuist om te voorkomen dat ze zou gaan schreeuwen.


  Peterson deed de fakkel uit en kroop de kruipruimte uit, hij sloot het gat achter zich. Ze hoorde hem het huis binnengaan en de deur sluiten.


  Zou ze nu schreeuwen? Nee, het was te gevaarlijk. En trouwens, ze wist zeker dat niemand haar zou horen.


  Ze merkte dat het donker begon te worden. Hoe zou het zijn als het licht weg was? Wat zou hij dan met haar doen? Ze vroeg zich af of het mogelijk was dat ze doodsbang kon zijn.


  Mama, bad ze stilletjes. Ik smeek je. Je bent alles wat ik heb in deze wereld. Vind me.


  


  Hoofdstuk 15


  


  Riley staarde naar de telefoon die overging in haar hand en wist dat haar ergste angst waar geworden was.


  “Dus ze heeft haar telefoon vergeten mee te nemen,” zei Ryan zwakjes.


  “Dat heeft ze niet vergeten. Ze neemt het overal mee naartoe. Het verdomde ding zit praktisch aan haar vastgelijmd.”


  Ryan staarde haar leeg aan. Riley zag dat hij de gruwelijke waarheid van de situatie doorkreeg. Ze duwde hem opzij en ging weer naar beneden. Terwijl ze naar de voordeur liep keek ze de woonkamer door, op zoek naar iets wat niet klopte. Ze zag niets.


  Ze rende naar buiten en liep om de zuilengang heen waar haar auto geparkeerd stond. Ze zag dat de garage achter het huis dicht was. Niemand kon zien dat de auto van Ryan binnen stond. Niemand zou aannemen dat hij vandaag thuis was.


  In het hoofd van Riley ontwikkelde zich een scenario. Toen Gabriela boodschappen ging doen, had iemand die het huis in de gaten hield heel goed kunnen denken dat April alleen thuis was. En de waarheid was dat April net zo goed alleen had kunnen zijn, met Ryan die zo geïsoleerd was aan de achterzijde van het huis in zijn kantoor en zo gefocust op zijn werk.


  Dus wat was er gebeurd toen April de deur opende en oog in oog stond met een vreemdeling?


  Wat als de vreemdeling een pistool had?


  Riley liep via haar eigen voetsporen naar het huis terug. Ze keek om zich heen en er viel haar iets op. Er was een voetafdruk in het bloembed, net aan de rand van de stoep. Het was te groot om van Ryan te zijn, laat staan van Gabriela. En trouwens, het was behoorlijk vers.


  Iemand had zijn evenwicht verloren, was gestruikeld en had de afdruk in de aarde achtergelaten.


  Riley voelde de lucht uit haar longen vliegen. Heel even kon ze niet ademhalen. Wie hier ook was, diegene had de moed om een tiener op klaarlichte dag te ontvoeren. Ze wist wie die iemand was.


  Ryan en Gabriela stonden nu op de trap.


  “Bel 112,” riep ze naar Ryan. “Zeg ze dat onze dochter ontvoerd is.”


  Ryan stond er stom bij. Zijn gezicht was glazig van schok.


  “Doe het!” riep Riley.


  Hij schrok terug in de werkelijkheid en Ryan knikte toestemmend. Hij snelde het huis in, gevolgd door Gabriela.


  Riley pakte haar eigen mobiel en vroeg zich af wie ze het eerste moest bellen. De GAE-hotline was doeltreffend voor noodgevallen. Desondanks twijfelde Riley of ze dat nummer moest bellen. Momenteel wemelde het van de geruchten over Riley’s obsessieve geloof dat Peterson nog steeds leefde – een geloof die niemand anders deelde. Als nu niemand naar haar wilde luisteren?


  In plaats daarvan belde ze het persoonlijk nummer van Brent Meredith. Tot haar opluchting nam hij meteen op.


  “Riley?” zei hij. “Is er iets aan de hand?”


  “Ik heb je hulp nodig,” huilde ze. “Mijn dochter is ontvoerd.”


  “April?” antwoordde Meredith en hij klonk stomverbaasd. “Weet je het zeker?”


  Riley kreunde hardop. Meredith was, buiten Bill om, altijd haar enige echte bondgenoot bij het bureau geweest. Wat zou er gebeuren als hij dacht dat dit gewoon een zaak was van typisch tienergedrag?


  “Ik weet het zeker,” zei Riley. “Het is Peterson, meneer. Hij heeft haar meegenomen. Je moet me geloven.”


  Er viel een stilte.


  “Ik geloof je, agent Paige,” zei Meredith tenslotte. “Waar is het gebeurd? Wanneer is ze meegenomen?”


  Riley voelde zich plotseling gedesoriënteerd, in de war door pure paniek.


  “Het is – Ik ben -” stotterde ze. “Ik ben waar ik gewoond heb, in Fredericksburg, het huis van mijn ex-man. Ze is hier ontvoerd. Ergens vanmiddag.”


  “Heeft iemand 112 gebeld?”


  “Dat heeft Ryan net gedaan.”


  Het geluid van de stem van Meredith was laag en kalmerend.


  “Goed. Blijf daar. Probeer nog niets te doen. Ik probeer alle informatie die we over Peterson hebben te verzamelen. Ik start alles op. Ik stuur meteen een paar agenten naar je toe. Hou vol.”


  “Dat zal ik doen, meneer,” zei Riley en onderdrukte een snik. “Dank u.”


  Het gesprek beëindigde en Riley ging weer terug het huis in. Ryan stond bij de open haard, stom in het niets starend. Arme Gabriela zat op de bank hulpeloos te huilen.


  “Es mi culpa, es mi culpa,” bleef Gabriela zeggen terwijl ze onbedwingbaar huilde.


  “Dat is het niet, Gabriela,” zei Riley. Ze ging naast haar zitten en klopte op haar hand. “Het is niet jouw schuld. Je kon het niet weten.”


  Ryan richtte zijn blik bitter op Riley.


  “Dit is jouw schuld,” zei hij.


  Riley moest haar woede inslikken. Ze wist wat ze wilde zeggen.


  “Zeker weten, dit is mijn schuld. Het is mijn schuld dat ik dacht dat ik April aan jou kon toevertrouwen. Het is mijn schuld dat ik dacht dat je maar iets om haar of iemand anders geeft.”


  Riley hield zulke gedachten voor zichzelf. Het was nu niet de tijd voor beschuldigingen, hoe terecht ze ook waren. Er was teveel op het spel om aan haar woede toe te geven. Nu was het tijd voor nuchtere, heldere actie.


  Ze liep op en neer door de woonkamer en vroeg zich af wat Meredith op dit moment aan het doen was. Als ze zich in zijn positie plaatste, wist ze dat een foto van Peterson vinden één van de eerste dingen was die hij nu zou doen. Het was nodig om zoveel mogelijk kopieën daarvan te versturen. De politie had het nodig als ze van deur tot deur zouden gaan om te vragen of ze die man gezien hadden.


  Maar uiteindelijk was Peterson een schimmig figuur wiens verleden compleet onbekend was. De enige bestaande foto van hem waar Riley van wist was een foto die jaren geleden van hem genomen was toen hij voor een kleine overtreding gearresteerd was. Hij was een gevecht in een supermarkt begonnen.


  Ze had die foto in haar eigen mobiel opgeslagen en het daar bewaard. Het had Riley en Bill eigenlijk eerder geholpen om Peterson op te sporen. Maar zou het nu nog nuttig zijn? Riley had hem zelf nauwelijks kunnen zien gedurende haar gevangenschap en ze was er zeker van dat hij zijn uiterlijk veranderd had.


  Op dat moment hoorde ze politiesirenes naderen. Ze wist dat ze de buurt zouden nalopen om uit te zoeken of iemand de man bij het huis van Ryan gezien had, of zijn auto gezien. Ondanks dat de huizen niet dicht bij elkaar stonden, hadden er een aantal goed zicht op de voortuin van Ryan. Er moest iemand zijn die kon helpen – een ooggetuige die hem daadwerkelijk gezien had en hem kon identificeren.


  Wie zou dat zijn? vroeg Riley zich af.


  Plotseling had ze het antwoord. Ze pakte de telefoon van April uit haar zak. Het nummer stond erin, Riley wist het zeker. Het zou gemakkelijk te vinden moeten zijn.


  Als ik mijn handen maar kon laten stoppen met trillen, dacht Riley.


  


  Hoofdstuk 16


  


  Riley’s handen zweetten toen ze op de deur klopte. Ze hoopte en bad dat ze hier vond wat ze wilde weten.


  Zes minuten geleden bladerde ze net zo lang als een gek door de telefoonnummers in de telefoon van April totdat ze degene gevonden had die ze zocht. Het was Brian, de jongen die ze gisteren samen met April op het roken van wiet had betrapt. Ze belde en zei dat ze meteen naar hem toe kwam. Ze nam niet de moeite om uit te leggen waarom.


  Een lange, slanke, verzorgde vrouw deed de deur open. Ze zag eruit alsof ze heel veel moeite deed om er niet naar uit te zien dat ze oud genoeg was om een tienerzoon te hebben.


  Riley liet haar penning aan de vrouw zien.


  “Ik ben agent Riley Paige,” zei ze.


  Ze wist niet zeker wat ze nu moest zeggen. Het was een hele rare situatie – een FBI-agente die de verdwijning van haar eigen dochter onderzocht.


  De vrouw bespaarde Riley de moeite om zichzelf uit te leggen.


  “Kom binnen,” zei ze nerveus. “Ik ben Carol, de moeder van Brian. Brian heeft gezegd dat u zou komen.”


  Riley volgde de vrouw een ruime en elegante woonkamer in waar Brian al wachtte. Toen Riley ging zitten, zag ze hoe klein de magere jongen eruit zag. Hij verdween in een enorme fauteuil. Hij leek nauwelijks meer op dezelfde stoned, maar verwaande jongen die ze betrapt had op het roken van wiet met April.


  Hij zag er in ieder geval bang uit. Hij dacht hoogstwaarschijnlijk dat Riley hier was om zijn moeder over het roken van wiet te vertellen.


  Hij moet ook bang zijn, dacht Riley. Maar haar eigen angst was zo verzengend dat ze er geen behoefte aan had om iemand anders een onnodig trauma te laten doorstaan.


  De moeder van de jongen stond achter de stoel. Zij zag er ook angstig uit.


  “Zit Brian in moeilijkheden?” vroeg ze.


  Heel even wist Riley weer niet wat ze moest zeggen. Natuurlijk wist ze dat Brian niets met de ontvoering van April te maken had. Maar toch had ze samen met hem gelift. En de waarheid was dat Riley daar kwaad om was. Ze wees zichzelf terecht dat ze haar gevoelens hier niet bij moest betrekken. Ze pakte haar aantekenboekje.


  “Brian,” zei ze en keek hem recht aan. “April is ontvoerd.”


  De ogen van de jongen gingen wagenwijd open en hij werd lijkbleek. Riley begreep waarom. Nog een paar tellen geleden was het ergste dat hij zich kon bedenken in moeilijkheden komen om het roken van wiet. Nu was zijn angst naar een nieuw niveau gestegen.


  “Wie is April?” vroeg Carol.


  “Zij – ze is mijn vriendin,” stamelde de jongen nerveus.


  “Oh,” zei Carol en klonk opgetogen.


  “En ze is mijn dochter,” voegde Riley toe, ze wist donders goed hoe vreemd die woorden onder de omstandigheden klonken.


  Even leek het alsof de vrouw zou flauwvallen. Ze wankelde naar een andere stoel en ging zitten.


  “Het spijt me zo,” gooide ze eruit. “Hoe verschrikkelijk.”


  Riley voelde ook een vreselijke golf van emoties. Het was woede en angst tegelijk. Ze was even bang dat ze ter plekke in elkaar zou storten. Waarom had ze zichzelf in deze situatie gebracht? Waarom had ze niet gewacht totdat een andere agent beschikbaar was om dit te doen – iemand wiens zenuwen niet open en bloot lagen?


  Ze wilde dat Bill hier was. Of Lucy. Lucy was precies de soort aanwezigheid die ze nu nodig had – kalm, intelligent en meelevend. Het zou eigenlijk Lucy moeten zijn die deze vragen stelde, niet Riley.


  Maar daar was nu niets aan te doen. En er was geen tijd te verliezen. Vanuit haar eigen ervaring kon Riley zich maar al te goed indenken wat April nu door moest staan. Maar wat ze niet wist was hoe lang April nog te leven had.


  Brian en zijn moeder staarden haar haar. Na een paar tellen vroeg Carol met trillende stem, “Maar wat heeft Brian…. wat heeft mijn zoon hiermee te maken?”


  Riley slikte en kreeg het voor elkaar om met een rustige stem te praten.


  “Brian, jij en April zijn gisteren naar mijn huis gelift. Ik denk dat de bestuurder April heeft ontvoerd.”


  “Oh god,” zei de jongen snakkend naar adem.


  “Ik wil dat me alles wat je kan over die dag vertelt. Wat voor auto was het?”


  Brian pauzeerde, hij probeerde het zich te herinneren.


  “Het was een Ford, denk ik. Ja, een Focus, beetje oud, waarschijnlijk uit 2010.”


  “Wat voor kleur wat het?”


  “Grijs. Het zag er een beetje toegetakeld uit. Er zat een grote deuk in de passagiersdeur.”


  Riley ademde een beetje rustiger terwijl ze de informatie noteerde. Hoe ze ook over de jongen dacht, hij wilde duidelijk helpen. Maar de meest belangrijke vraag kwam nog. Ze pakte haar mobiel en haalde de foto van Peterson tevoorschijn. Ze keek ernaar zonder het hem te laten zien.


  “Hoe zag de man eruit?” vroeg ze.


  “Het was een grote man. Niet dik, maar lang en – breed denk ik.”


  Riley voelde zich nog meer aangemoedigd. Alhoewel ze tijdens haar gevangenschap niet goed naar Peterson had kunnen kijken, herinnerde ze zich dat hij een indrukwekkende aanwezigheid was. De foto liet zien dat hij ruim een meter tachtig lang was.


  “Dat is goed,” zei Riley. “Ga door.”


  “Hij had wat ruig haar,” zei Brian. “En hij had stoppeltjes op zijn kin. Maar het zag er niet uit alsof hij zich was vergeten te scheren. Het was meer een mode ding.”


  Riley vergeleek de beschrijving van de jongen met de foto. Daarop stond Peterson met kort haar en keurig gescheerd. Ze herinnerde zich hem zonder stoppels. Ze had het goed toen ze aannam dat Peterson zijn uiterlijk veranderd had.


  De jongen worstelde om zich meer te herinneren.


  “Hoe zit het met de vorm van zijn gezicht?” zei Riley.


  “Oh ja, dat weet ik nog. Hij had een behoorlijk vierkante kin.”


  Riley dacht aan de vooruitstekende kin van de man, hoe die het in het licht van de propaanfakkel opviel. Dezelfde kin was duidelijk zichtbaar op de foto op haar mobiel.


  Ze dacht vlug na of ze Brian de foto zou laten zien of hij de man zou herkennen. Maar ze besloot van niet. Ze had niet langer de minste twijfel dat de bestuurder Peterson was. Maar ze wist ook dat ze nog steeds haar collega’s bij de GAE moest overtuigen. Daarvoor was het beste dat Brian de bestuurder puur alleen van herinnering zou omschrijven. Het moest niet lijken alsof Riley hem beïnvloed had.


  Riley keerde zich naar de moeder van de jongen toe.


  “Carol, Ik wil dat jij en Brian met mij meegaan naar het politiebureau,” zei ze.


  De lippen van de vrouw trilden en haar stem was beverig.


  “Moet ik onze advocaat bellen?” zei ze.


  “Dat is het niet,” zei Riley. “Brian is helemaal niet in moeilijkheden. Ik wil alleen dat hij een beschrijving geeft aan onze tekenaar. Hij is een goede waarnemer en het kan helpen.”


  Carol zag er opgelucht uit.


  “Laten we dan gaan,” zei ze. “We helpen graag zoveel mogelijk.”


  Riley was dankbaar voor de bereidheid om te helpen. Ze zou de jongen eerst naar een politietekenaar brengen en hem daar laten.


  Dan zou ze naar de GAE gaan en kijken wat ze nodig had om Peterson te vinden – en hem te doden.


  


  Hoofdstuk 17


  


  De Gedrags Analyse Eenheid van de FBI gonsde van activiteit terwijl agenten rondrenden om April te lokaliseren. Nu wisten ze dat Riley al die tijd gelijk had. Peterson leefde nog en was nog net zoveel een dreiging. Al het resterende scepticisme was door de flyer weggehaald en sommige agenten zagen er net zo beschaamd uit als dat ze zouden moeten.


  De foto van Peterson en de tekening die van de omschrijving van Brian was gemaakt stonden naast elkaar op de flyer. Beiden lieten een normaal uitziende man zien die, behalve zijn lengte en uitstekende kaak, in een menigte niet zou opvallen. De overeenkomst tussen de tekening en de foto was onmiskenbaar.


  Riley wilde dat ze zich gerechtvaardigd voelde. Maar in plaats daarvan voelde ze zich uitermate ellendig.


  Meredith kwam in de deuropening staan en op zijn grillig gezicht stond meelevende bezorgdheid.


  “Hoe gaat het met je?” vroeg hij aan Riley.


  Riley slikte luid. Ze mocht niet huilen. Ze moest zichzelf bijeen houden.


  “Ik voel me zo schuldig,” zei ze. “Is dat logisch?”


  “Nee,” antwoordde Meredith. “Maar niets is logisch op dit moment.”


  Riley knikte. Meredith had helemaal gelijk. Dat zou ze beter dan iedereen moeten weten. Maar na al die jaren als een veldagent, had ze nog nooit in deze situatie gezeten. Ze was bedreigd, maar ze had dit soort verschrikking alleen van een afstand bekeken. Deze emoties waren nieuw voor haar.


  “Heb je nog nieuws?” vroeg Riley.


  Meredith zuchtte vermoeid. “Niet veel,” zei hij. “We hebben agenten die met de flyer van deur tot deur gaan in de buurt van jouw man. Tot nu toe herkent niemand Peterson.”


  “En hoe zit het met de auto?” vroeg Riley.


  “De politie van Fredericksburg hebben de auto die de jongen beschreef gevonden. Peterson had die gestolen. Het was niet lang nadat hij de kinderen een lift gaf verlaten gevonden. Een buurvrouw aan de overkant van de straat zei dat ze een zwarte Cadillac achteruit zag inparkeren in de oprijlaan van je ex-man. Die is waarschijnlijk ook gestolen en we proberen deze te achterhalen. Maar de buurvrouw heeft niets zien gebeuren.”


  Riley’s hart rekende op ieder woord van Meredith, luisterde naar een reden tot hoop. Ze hoorde niet veel dat haar aanmoedigde.


  Meredith staarde Riley even aan. Toen zei hij, “Er is niets wat je nu hier kan doen. Ik denk niet dat ik je kan overhalen om naar huis te gaan en wat te slapen.”


  Riley schudde haar hoofd.


  “Het is nog vroeg,” zei ze.


  Trouwens, ze wist dat ze niet kon slapen voordat April was gevonden. Ze twijfelde of veel van de GAE ook tot die tijd zou slapen.


  “Oké,” zei Meredith. “Je hoort het wanneer we meer weten.”


  Hij ging haar kantoor uit. Riley staarde weer naar de flyer. Ze dacht aan de woordkeuze van Meredith. Hij had gezegd “wanneer we meer weten.” Hij had niet gezegd als. Riley probeerde daar troost uit te halen. Natuurlijk wist ze dat Meredith zijn woorden zorgvuldig gekozen had. Had hij echt hoop dat April levend gevonden zou worden?


  Op dat moment hoorde ze een bekende stem in haar deuropening.


  “Riley.”


  Ze draaide zich om en zag Bill daar staan.


  “Ik heb het gehoord,” zei hij.


  Zijn ogen stonden bezorgd. Ze lieten geen spoor van woede of rancune zien. Wat er ook recentelijk tussen hen gebeurd was, Riley wist dat dit in het licht van deze tragedie verdampt was.


  Riley deed nog een laatste wanhopige poging om haar emoties onder controle te houden. Maar toen besefte ze dat dit niet nodig was. Haar vriend was terug – een vriend die haar beter begreep dan wie dan ook ter wereld.


  Tranen stroomden uit haar ogen en ze sprong overeind. Ze wierp zich in de armen van Bill.


  “Oh Bill, je bent hier, je bent hier.”


  Ze huilde onbeheerst terwijl Bill haar vriendelijk in zijn armen heen en weer wiegde.


  


  *


  


  Bill bestuurde de SUV die ze bij Quantico gepakt hadden. In de passagiersstoel naast hem laadde Riley vier drie-inch kogels in een Remington 870 twaalf-kaliber geweer die ze op haar schoot had liggen. Ze had bij de GAE om het geweer gevraagd voordat ze naar D.C. vertrokken.


  “Denk eraan, dat ding is een SWAT-wapen,” zei Bill. “Het kan net zo goed zijn dat we een tijdje alleen maar burgers ondervragen.”


  “Ik laat het voorlopig in de SUV liggen,” antwoordde Riley.


  Bill wist dat hij er goed aan gedaan had om met haar mee te gaan. Zijn beste vriend was emotioneel rauw en had zijn aanwezigheid nodig. Hun partnerschap achterlaten op het moment dat zij in ernstige moeilijkheden zat zou helemaal fout zijn. Hij was zich ervan bewust dat dit het einde van zijn gammel huwelijk zou kunnen zijn, maar hij kon Riley niet zonder hem laten gaan.


  Ze was briljant, maar ze kon zo roekeloos zijn. Toen ze tijdens hun laatste zaak alleen erop uitging, was ze bijna gedood en hij kon dat niet weer laten gebeuren.


  “Praat met me,” zei Bill. “Over Peterson. Heb je iets gevonden sinds wij hem achterna gezeten hebben?”


  “Hij verandert, Bill,” zei Riley.


  “Hoe?”


  “Het is moeilijk om dat exact aan te geven.”


  Na een korte stilte gaf hij haar gedachten weer een duwtje. “Riley, ik vind het vreselijk dat ik je moet vragen om je dit weer allemaal te herinneren. Maar denk terug aan de dingen die hij tegen je gezegd heeft toen hij je vasthield. Springt er iets uit in jouw gedachten?”


  “Hij heeft me één keer verteld, ‘Jij bent niet mijn type’,” zei ze.


  “Hmm, oké. Je was niet zijn type,” mijmerde Bill. “Heeft hij nog iets anders gezegd?”


  “Ja, hij ging door met zoiets te zeggen als, ‘Maar ik vind je toch leuk. Je verbreedt mijn horizon.’”


  “Wat denk je dat hij bedoelde?”


  “Er is zoveel dat we niet over hem weten,” zei Riley. “Niemand weet zeker hoeveel vrouwen hij precies gemarteld en vermoord heeft. De enigen waarvan wij weten zijn de vier die we in ondiepe graven gevonden hebben. Er zijn er waarschijnlijk meer die nooit gevonden zijn.”


  “Ja,” zei Bill. “En de vrouwen die we gevonden hebben, waren allemaal aanmerkelijk gefortuneerd. De eerste was met een psychiater getrouwd. De tweede was een redacteur van een krant. De derde was met een projectontwikkelaar getrouwd. De vierde had een hoge functie binnen een grote onderneming. Tenslotte had je Marie, een advocaat in Georgetown. Het is duidelijk om klasse begonnen. Hij is waarschijnlijk arm opgegroeid. Hij misgunde het ze. Hij misgunde het vrouwen die geld hadden helemaal.”


  Riley knikte dat ze het ermee eens was. “Hij voelde zich erdoor ontmand,” zei ze. “Dus hij begon een wraakactie, richtte zich op vrouwen die alles vertegenwoordigden wat hij haatte. Het waren toevallig ook vrouwen die niet beschikbaar waren voor een jongen met zijn maatschappelijke status. Misschien was zijn eerste slachtoffer een rijke vrouw die zijn toenadering afwees. Hij fantaseerde waarschijnlijk dat hij een of andere eenmans-revolutie was. Dus zijn woede had een seksueel onderdeel, ondanks dat verkrachting nooit deel van zijn werkwijze was.”


  “Je haalt dingen aan die we nog nooit eerder bekeken hebben,” zei Bill. “Ga door.”


  “En hij is er erg goed in geworden,” ging Riley verder. “Te oordelen naar de foto’s die we van hem hebben, is hij waarschijnlijk het type man die nergens opvalt. En de laatste auto die hij gestolen heeft is een Cadillac. Alleen al door de juiste kleding en benodigdheden te gebruiken, kan hij zichzelf als rijk voordoen. Hij zou met de vrouwen omgegaan kunnen zijn, met sommigen zelfs uitgegaan of seks gehad. Het was belangrijk wat ze vertegenwoordigden – het soort rijkdom en voorrecht dat hem nooit gegund was.”


  Bill knorde – hij maakte dit geluid als hij een inzicht kreeg.


  “Riley, dat is het,” zei hij. “Jij bent zijn type niet – geen rijke deskundige, niet een of ander society huisvrouw, niet het soort trofee waar hij tot nu toe naar op zoek was. Maar hij mocht je toch. Dat verbaasde hem. Hij realiseerde zich dat het hele klasse gedoe hem niets meer uitmaakte. Hij was niet een of ander eenzame strijder voor de onderdrukten. Hij deed het alleen maar puur voor het sadisme – het plezier om pijn en angst toe te brengen.”


  “Dat heb je helemaal goed, Bill,” zei ze. “Het is geen gewone seriemoordenaar. Hij kan veranderen. Hij kan zich aanpassen. Daarom is hij zo moeilijk te pakken.”


  “Laten we hopen dat dat gaat veranderen,” zei Bill.


  Op dat moment kwamen ze op hun bestemming aan – een verlaten blok van onbewoonbaar verklaarde woningen. Het was donker in de bouwvallige buurt, helemaal omdat er een paar straatlantaarns uit waren. Het enige dat nog van het huis waar Peterson Riley vastgehouden had over was, was een lege kavel. De explosie had het huis waar Peterson zich vestigde vernietigd. De twee lege huizen aan beide kanten waren zo erg beschadigd dat ze meteen neergehaald waren.


  Bill parkeerde de SUV bij de stoep. Hij zei. “Wil je de D.C.-politie erbij roepen? Ze kunnen een groter bereik hebben, mensen ondervragen.”


  “Nee,” antwoordde Riley. “Als de zoektocht te duidelijk wordt, schrikt hij en verdwijnt. Laten we het gewoon voorlopig samen doen. We hebben twee autosleutels, dus we kunnen ons opdelen. Jij neemt het oosten en ik het westen.”


  “Oké,” zei Bill. “Maar bel me als er iets gebeurd – wat dan ook.”


  Hij keek hoe Riley naar de vrije kavel liep waar ze Peterson eerder tegengekomen was. Hij wist dat ze daar haar demonen onder ogen moest zien.


  Bill liep de straat uit, vastbesloten om een aanwijzing te vinden, een antwoord waar Peterson Riley’s dochter gevangen hield. Hij wist dat als hij de man als eerste zou vinden, hij het monster waarschijnlijk zelf zou doden.


  


  Hoofdstuk 18


  


  Riley zag Bill weglopen. Ze keek verlangend naar de SUV, aarzelend de Remington achterlatend. Maar als ze het geweer op dit tijdstip in de avond bij zich had, zou dat de verkeerde aandacht trekken. Voor nu was het plan om te zoeken, niet om te vernietigen.


  Nog niet tenminste, dacht Riley.


  Nu had ze de behoefte om in de duisternis van haar geheugen terug te gaan – een plek waar ze het kleine beetje dat ze van Peterson wist te weten was gekomen.


  Ze liep de verlaten kavel op. Sinds haar gevangenschap en ontsnapping was ze hier maar eenmaal teruggekomen. Het was toen midden op de dag. Maar ze wist zeker dat ze de plek waar ze naar zocht gevonden had. Nu ging ze haar stappen op dezelfde manier na. Al snel zei haar intuïtie haar dat ze er was – ze stond op exact de goede plek.


  Ze ademde de nachtlucht diep in. Ja, hier was het. Er was geen twijfel over mogelijk. Exact onder haar voeten had ze Marie in die donkere en naargeestige kruipruimte gevonden. Hier was ze tijdens het bevrijden van Marie gevangen. Hier had ze dagenlang pijn, marteling en vernedering geleden.


  Er steeg een razernij in haar op. Het leek uit de grond omhoog te sijpelen, in haar tenen en voeten, via haar enkels en benen, helemaal door haar maag en armen, totdat het uit haar borst en hoofd wilde barsten. Heel even leek het huis zelf overal om haar heen aanwezig te zijn.


  Als het er nog maar gestaan had, dacht ze. Als hij hier nog maar was.


  Hoe graag zou ze doen wat ze eerder gedaan had – de man bijna bewusteloos slaan, zijn propaantanks openen, een lucifer naar binnen gooien en kijken hoe de hele plek tot een vurige explosie uitbarstte.


  Was het maar haar eigen leven dat op het spel stond en niet dat van April.


  Toen ze zich weer naar de straat omdraaide, zag ze een zwerver die eruit zag alsof hij met dit gedeelte van de stad bekend was. Ze hield de man aan en liet hem de flyer zien.


  “Heeft u deze man gezien?” vroeg ze.


  De zwerver antwoordde zonder ook maar een moment te aarzelen.


  “Ja, ik heb hem een paar keer gezien. Ja, het is de man van deze foto’s – een lange man met een grote kin. Hij komt hier bijna elke dag. Vanmorgen vroeg voor het laatst. Ik zat op de stoep aan de overkant van de straat. Hij kwam hier langslopen, zoals hij altijd doet. Hij stond op de stoep, ongeveer waar u nu staat, alleen maar te kijken naar die kavel daar. En toen liep hij naar waar u stond, mevrouw. Dat doet hij altijd. Hij staat daar naar de grond te kijken, net als u. Hij zegt ook altijd iets, maar ik ben nooit dichtbij genoeg om hem te horen.”


  Riley kon amper haar opwinding inhouden.


  “Komt hij hier in een auto?” vroeg ze.


  De zwerver krabde op zijn hoofd. “Niet voor zover ik weet.” Hij wees naar het westen. “Vandaag liep hij die richting op. Ik blijf hem altijd nakijken, omdat hij me op de een of andere manier als eigenaardig overkomt. Hij slaat altijd één van die zijstraatjes in. Misschien parkeert hij daar een auto, of niet. Ik weet het niet.”


  “Dank u – oh, bedankt,” stamelde Riley. Ze pakte haar portemonnee. Het was niet echt professioneel om geld aan een behulpzame getuige te geven, maar ze kon zichzelf niet inhouden. Ze gaf de man een twintig dollar biljet.


  “Heel graag gedaan,” zei hij. Toen verdween hij met zijn boodschappenkarretje.


  Het was het enige dat Riley kon doen om niet te hyperventileren. Ze nam lang en langzaam adem. Hij was hier echt. Misschien was hij nu wel in de buurt. Misschien woonde hij hier wel ergens. Misschien was ze wel dicht in de buurt om April te vinden.


  


  *


  


  Na uren gelopen te hebben en gelopen en gelopen, was Riley nog steeds niets te weten gekomen. Helemaal niets. Ze had iedere straat, helemaal tot aan Georgetown, doorgelopen. Met iedereen die ze tegenkwam gepraat. Sommige mensen hadden de man op de flyer herkend en twee zeiden dat ze hem recentelijk in een Cadillac rond hadden zien rijden. Maar niemand met wie ze gepraat had kon zeggen waar hij zou kunnen zijn.


  Ze hoopte dat Bill het er beter vanaf bracht, waar hij nu ook was. Ze betwijfelde het.


  Peterson heeft me murw, dacht ze wanhopig en ging terug naar de SUV. Ik doe alles verkeerd.


  Om het nog erger te maken, begon het te miezeren. Binnen enkele tellen veranderde het in regen. Ruim voordat ze bij het voertuig terug was, zou ze tot op het bot toe nat zijn. Ze was opgelucht toen ze een bar zag die nog open was. Ze ging naar binnen en op een barkruk zitten.


  Terwijl de barman druk bezig was om een andere klant te helpen, bedacht Riley wat ze zou bestellen. Iets alcoholisch was uitgesloten. Na het telefoontje naar Bill die bijna hun relatie vernietigd had, was ze helemaal met drinken gestopt. Het was nu niet de tijd om opnieuw te beginnen.


  Of wel soms?


  Riley’s ogen tastten de rijen flessen die tegen de spiegel achter de bar hingen af. Haar blik viel op de whiskyflessen – helemaal de dure merken. Het was zo, zo gemakkelijk om het ruwe, brandende, troostende gevoel van het slikken van een scheut voor te stellen. Het was gemakkelijk, te gemakkelijk, om er nog één te nemen, en nog één, en nog één…


  En waarom niet, tenslotte? Ze had alles gedaan wat ze kon doen. De situatie was hopeloos, nu tenminste. Een beetje whisky was net wat ze nodig had om te ontspannen, om haar zenuwen wat verlichting te geven.


  De gezette barman kwam naar haar toe.


  “Wat zal het zijn, mevrouw?” vroeg hij.


  Riley gaf geen antwoord.


  “Mevrouw, over vijf minuten is de laatste ronde,” zei hij.


  Ze dacht erover na. In vijf minuten kon ze veel whisky wegwerken. Maar ze worstelde nog steeds. April was daar ergens, in de klauwen van een monster. Waar was ze mee bezig om zelfs maar aan drank te denken?


  Een lange, ruw uitziende man leunde op de bar naast haar. Hij was haar te dichtbij.


  “Kom op, mevrouwtje,” spinde hij. “Wat neem je? Ik trakteer.”


  Riley kneep haar kaken op elkaar. Het laatste dat ze nu kon gebruiken was een of andere eikel die met haar flirtte.


  “Ik drink niet,” zei ze met een strakke stem.


  Ze voelde een opluchting bij het horen van haar eigen woorden. Daar, het was gezegd en ze voelde zich goed met haar besluit.


  De man grinnikte. “Sla het niet af voordat je het geprobeerd hebt,” zei hij.


  Riley grijnsde een beetje. Wie dacht die man dat zij wel niet was? Dacht hij nu echt dat ze nog nooit gedronken had? Misschien zag hij in het vage licht niet hoe oud ze was. Of misschien was hij gewoon te dronken om goed te kunnen zien.


  “Geef me een sodawater,” zei Riley tegen de barman.


  “Neh, daar komt niets van in,” zei de man naast haar. “Ik weet precies welk drankje jij lekker vindt.” Hij keek naar de barman en zei, “Clyde, mix een aardbeiencocktail voor dit meisje. Zet het op mijn rekening.”


  “Geef me een sodawater,” drong Riley grimmig aan.


  De barman haalde zijn schouders naar de man op. “Mevrouw zegt een sodawater,” zei hij. Hij opende de roestvrijstalen koelkast, pakte er een fles uit en maakte het open.


  “Jij je zin, kreng,” zei de man.


  Riley’s zenuwen stonden op scherp.


  “Wat zei je daar?” vroeg ze.


  Maar de man liep al van haar weg naar de deur toe. Hij liep naar een vriend die alleen aan een tafel zat.


  “Kom op, Red. Het is sluitingstijd.”


  De vriend stond op en de twee mannen verlieten de bar.


  Terwijl ze tegen haar eigen woede vocht, betaalde Riley voor het sodawater. Ze dronk het zo uit het flesje op. Ze legde wat kleingeld als fooi op de bar neer.


  “Bedankt,” zei ze tegen de barman. Het was nu leeg in de bar en ze was de laatste die wegging. Toen ze naar buiten liep, zag ze opgelucht dat het niet meer regende. De nacht was nog steeds vochtig en donker en het zou waarschijnlijk zo weer gaan regenen.


  Terwijl de deur van de bar achter haar sloot, voelde ze een sterke hand die haar arm greep – en ze hoorde die bekende lelijke stem.


  “Hallo daar, vrouwtje.”


  Riley draaide zich om en zag die vervelende vent. Ze voelde de woede opborrelen.


  “Sorry dat we een vervelend misverstand binnen hadden,” zei hij. “Wat zeg je ervan als we zoenen en het goedmaken? Dan zien we wel waar dat heengaat.”


  Riley stapte naar achteren, maar een andere arm greep haar van achteren om haar nek. De vriend van de man stond daar ook te wachten.


  “Maak geen herrie en we zullen je niet al teveel bezeren,” zei de man achter haar.


  Riley’s woede schoot door haar lichaam. Het was pure, ondoordachte woede – woede tegen moordenaars, ontvoerders en jongens als deze die dachten dat ze alles konden nemen wat ze maar wilden.


  Ze stootte haar hard elleboog in het middenrif van de man achter haar en haar knie ging recht in het kruis van de andere man. Beide mannen kronkelden van pijn. Ze trok haar Glock en zwaaide het naar ze toe. Maar ze wilde ze niet neerschieten. Ze wilde ze allebei tot bloedens aan toe slaan, net zoals ze met Peterson gedaan had toen ze uit zijn klauwen ontsnapte.


  Ze sloeg met het pistool tegen het gezicht van de man die haar het eerste aangesproken had. Toen draaide ze rond en sloeg met de muis van haar hand in het gezicht van de andere man. Ze voelde en hoorde de brug van zijn neus breken.


  Daarna ging alles automatisch, een diep tevreden aaneenschakeling van schoppen en stoten, draaien en slaan. Toen ze ophield lagen beide mannen op de stoep, kreunend van de pijn.


  Riley kon haar stroom van woede, haar verlangen naar wraak niet stoppen. Ze boog voorover en hield haar Glock tegen het hoofd van de eerste man. Ze trok de pin met een bevredigende klik naar achteren.


  De man keek op, ogen wagenwijd van angst, en plotseling piste hij in zijn broek.


  “Alsjeblieft,” fluisterde hij. “Vermoord me niet.”


  Hij was zielig.


  Riley wist dat het illegaal was wat ze deed, een pistool op een ongewapende burger richten; ze wist ook dat het immoreel was, ondanks wat hij had gedaan. Ze ging te ver.


  Maar ze kon zichzelf niet tegenhouden. Terwijl ze daar op haar knieën zat, trilde haar hand van woede en heel even had ze het gevoel dat ze hem echt zou kunnen doden. Ze probeerde zichzelf te stoppen, maar het was een innerlijke hevige strijd. Er waren teveel demonen geweest – en te weinig uitlaatkleppen.


  Tenslotte borg Riley haar Glock terug in de holster en voelde haar woede wegzakken. Moest ze deze jongen arresteren? Nee, het zou teveel tijd in beslag nemen en ze had belangrijkere dingen te doen.


  “Als ik je ooit weer tegenkom,” fluisterde ze, “dood ik je.”


  Ze stond op en de mannen strompelden overeind en hinkten weg. In hun angst keken ze niet één keer achterom.
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  Riley zat weer in het donker ineengedoken. Ze kon de schimmel en molm in de kruipruimte ruiken, voelde het vuil onder haar. Maar dit keer was ze klaar. Ze greep de Remington stevig vast. Het was geladen en de veiligheidspal was eraf.


  “Laat jezelf zien, jij klootzak,” gromde ze.


  Het was zo donker dat ze niets kon zien, zelfs niet haar wapen. Maar zodra ze het licht van die vlam zag, was ze van plan om Peterson overhoop te knallen.


  Maar toen hoorde ze het bekende lage gegrinnik.


  “Je denkt toch niet dat ik het je zo gemakkelijk ga maken, toch?”


  Ze richtte vlug het geweer in de richting van de stem. Maar plotseling kwam het geluid uit een andere richting.


  “Ik ben zonder mijn fakkel moeilijk te zien, eh?”


  Ze richtte het geweer in de nieuwe richting, maar nu kwam de stem van pal achter haar vandaan.


  “Geef het op,” zei hij. “Ik word er steeds beter in.”


  De stem was nu aan haar rechterkant.”


  “En ik heb het enorm naar mijn zin.”


  Nu bewoog het naar haar linkerkant.


  “Je krijgt haar nooit op tijd.”


  Ze hief het geweer en vuurde.


  


  Riley werd door de stem van Bill wakker.


  “Hier heb je iets te eten.”


  Ze opende haar ogen, huiverend van haar nachtmerrie. Ze merkte dat ze achter in de SUV lag. Bill zat in de deuropening van de auto met een papieren zak en twee bekers stomend hete koffie.


  Riley wist het weer – de lange, tevergeefse zoektocht, vragen stellend die nergens heen leidden en het gevecht buiten de bar. Ze was naar de SUV teruggekomen om wat te gaan liggen. Het was haar bedoeling een kort dutje te doen.


  “Hoe laat is het?” vroeg ze.


  “Ongeveer vier uur,” zei Bill.


  Riley ging zitten en zag dat de SUV nu op een kleine parkeerplaats stond.


  “Waarom heb je me laten slapen?”


  Bill zocht in de inhoud van de zak.


  “Er was niemand meer om mee te praten – geen nuchter iemand tenminste. Hoe dan ook, je zag ernaar uit alsof je genoeg activiteit voor één nacht achter de rug had. Ik heb ook even geslapen. Toen ik wakker werd, ben ik naar deze kleine supermarkt die ik gisteravond heb gezien gereden. Het is altijd open.”


  Hij gaf haar een papieren bekertje en een ingepakt broodje.


  “Bedankt,” zei Riley, dankbaar dat hij haar geen vragen stelde. Ze wilde niet praten over haar verleiding om te drinken, ook niet over hoe ze die twee jongen verpletterd had. Ze pakte het broodje uit. Het was ei en wordt en ze beet er gretig in. Ze had erg veel honger.


  “Ik heb wat goed nieuws,” zei Bill. “Er staat sinds ik hier geweest ben een andere kassière in het eethuisje. De nieuwe jongen vertelde mij dat hij Peterson gezien heeft. Hij denkt dat hij in een buurtwinkeltje vlakbij werkt.”


  Riley nam een laatste slok van haar koffie.


  “Waar wachten we nog op?”


  Riley liep de winkel binnen om het toilet te gebruiken. Toen ze naar buiten kwam, liepen zij en Bill een paar straten naar het kleine buurtwinkeltje. Het leek op een familiebedrijfje. De lichten waren binnen aan, maar de moed zakte Riley in de schoenen toen ze zag dat de winkel pas om negen uur open ging. Toen keek ze door het raam naar binnen en zag binnen iets bewegen. Iemand boog over een doos en pakte dingen eruit.


  Riley klopte hard op de deur. Een kleine, donkergekleurde vrouw stond op en staarde naar haar, toen ging ze verder met de koopwaar op een plank te leggen. Het was waarschijnlijk de eigenaresse, die de planken bevoorraadde als de winkel gesloten was. Riley bonkte weer op de deur en hield haar penning voor het raam. De vrouw kwam naar de deur en tuurde naar de legitimatie.


  “FBI,” riep Riley. “Doe open.”


  De vrouw ontsloot de deur, tuurde even naar Bill en Riley en liet ze tenslotte naar binnen.


  “Wat kan ik voor u doen?” vroeg ze met een Aziatisch accent en sloot de deur achter ze.


  “Ik ben Special Agent Riley Paige en dit is mijn partner, Special Agent Bill Jeffreys. We zijn op zoek naar een moordverdachte.”


  Bill liet haar de flyer zien.


  “Heeft u deze man gezien?” vroeg ze.


  “Jeetje, het lijkt op…” begon ze en staarde naar de foto’s. Ze keek naar Riley. “Ik denk dat het op een man lijkt die hier tot een paar weken geleden heeft gewerkt. Maar waarom zoekt u hem?”


  Riley zei, “Hij wordt voor ontvoering en moord gezocht.”


  De vrouw keek geschrokken. “Hij was altijd perfect aangenaam hier,” zei ze en glimlachte alsof ze ergens aan dacht. “Hij kon behoorlijk charmant zijn.”


  Bill waarschuwde haar, “Deze man is erg gevaarlijk. Laat hem nooit meer bij u in de buurt komen.”


  De vrouw werd ernstiger. Ze wees naar de foto. “Maar dit was niet zijn naam. Het was Bruce. Wacht even…”


  Ze ging Bill en Riley voor naar de balie en zocht wat informatie op haar computer op. “Ja, het was Bruce Staunton.”


  De vrouw keek bezorgd naar Riley en Bill.


  “En u zegt dat hij een moordverdachte is?”


  “Ik ben bang van wel,” zei Riley. “We willen dat u ons alles vertelt dat ons naar hem toe zou kunnen leiden. Heeft u een adres van hem?”


  De vrouw keek weer naar het computerscherm.


  “Ja, maar die is verouderd. Hij heeft hier vlakbij gewoond. Hij vertelde dat hij verhuisd was en hij dichter bij huis wilde werken. Daarom heeft hij ontslag genomen.”


  Riley kreunde van teleurstelling.


  “Heeft hij een adres doorgegeven waar hij heen ging?” vroeg ze.


  “Of waar hij ging werken?” vroeg Bill.


  “Nee, maar hij zei dat het in het noordoosten was. Hij zei dat hij dicht bij de rivier wilde wonen.”


  Riley wist dat Washington, D.C. in vier geografische kwadranten verdeeld was. Zij waren nu in het noordwesten, dus het noordoostelijke deel waar de vrouw het over had zou vanaf hier direct in het oosten moeten liggen. Maar het was een groot gebied.


  “Welke rivier?” vroeg Bill.


  “De Anacostia. Ik ben daar nog nooit geweest, maar ik weet dat het in dat gebied is.”


  De vrouw haalde een map op haar computer tevoorschijn.


  “Daar,” zei ze en wees naar waar ze dacht dat de verdachte zou kunnen zijn. “Van wat hij zei, denk ik dat hij waarschijnlijk daarheen gegaan is. Daar ergens, in het noordoosten en aan de andere kant van de rivier.”


  Riley bedankte de vrouw, die de deur opende en ze uitliet.


  “Ik kan ernaast zitten,” zei de vrouw. “Het zou de man op uw foto niet kunnen zijn.”


  “Het was hem wel,” zei Bill. “Als hij terugkomt, laat hem niet binnen. Bel de politie.”


  Ze schudde haar hoofd en sloot de deur weer.


  Riley liep al terug naar waar de auto geparkeerd stond. Bill haalde haar in en zei, “Ik controleer die naam voor het geval er toch iets naar boven komt.”


  Toen ze bij de SUV aankwamen, ging Riley achter het stuur zitten terwijl Bill bezig was om contact met de GAE te krijgen. Al snel keek hij naar Riley met een verbaasde uitdrukking.


  “Een man die Bruce Staunton heet, heeft recentelijk zijn postadres veranderd,” zei Bill.


  “Waar is de nieuwe?”


  Na een paar tellen zei Bill tegen haar, “Het ligt precies in het gebied waar de vrouw van de winkel ons heen wees.”


  “Laten we dan gaan,” Riley startte de auto.


  “Niet zo snel,” zei Bill. “Er klopt hier iets niet. Dat was veel te makkelijk. Peterson is een slimme jongen. Hij moest weten dat we hierheen zouden komen en vragen over hem gingen stellen. Toch vertelde hij zijn werkgever waar hij heenging en hij heeft zelfs zijn adres gewijzigd zodat we hem konden vinden? Wat moeten we daarop uitmaken?”


  Riley antwoordde niet. Ze zette gewoon de SUV in zijn achteruit en reed de parkeerplek af. Toen draaide ze richting de straat.


  “Jij geeft de richting aan, ik rijd.”


  Bill had gelijk en ze wist het. Peterson had deze informatie om één of twee redenen aan de vrouw gegeven. Of hij probeerde ze af te leiden, of hij liet haar in een val lopen.


  Riley hoopte dat hij haar in een val lokte. Ze zou meer dan klaar voor hem zijn.


  Hoofdstuk 20


  


  “Over vijftien meter linksaf slaan,” klonk de vrouwelijke GPS-stem.


  Terwijl Bill de richtingaanwijzer aandeed, voelde Riley zich vreemd getroost door de stem. Het gevoel dat iemand wist waar ze heengingen haalde een klein beetje de angst en vrees bij haar weg.


  Ze probeerde de route met een map te vinden voor ze wegreden. Normaal gesproken was ze goed met mappen, maar in haar gedachten bleven vreselijke beelden van April in gevangenschap en Peterson die haar met een propaanfakkel bespotte door haar hoofd gaan. Ze kon niet helder denken, kon geen mogelijke route vinden. Bill stond erop de GPS te gebruiken en nu had de vriendelijke stem het overgenomen.


  Vlak na de bocht ging de SUV een brug over de rivier over. Ze zaten nu al ver in het noordwesten.


  “We komen in de buurt,” zei Bill.


  Maar in de buurt van wat? vroeg Riley zich af.


  Het was nog steeds erg donker buiten en het regende nu hard en regelmatig. Ze had geen idee hoe April werd vastgehouden, maar ze wist dat het niet makkelijk zou worden om haar te redden. Ze vroeg zich weer af of zij en Bill niet een SWAT-team moesten oproepen. Ze wisten nog steeds niet of het adres dat ze gekregen hadden voor een zogenaamde Bruce Staunton goed was. Trouwens, al was het wel goed, het was beter als er geen klein leger de plaats bestormde. Het zou de meest zekere manier zijn om April de dood in te jagen.


  Als ze al niet dood was.


  De gedachte was ondraaglijk. Riley moest het uit haar hoofd zetten. Het kon niet waar zijn. Ze zou het niet waar laten zijn.


  “Rechtsaf. U heeft uw bestemming bereikt.”


  “Verdomme,” mompelde Bill.


  Riley deelde zijn teleurstelling. Het was helemaal geen huis, alleen maar een nachtwinkel. Het felle licht binnen stak af tegen de regenachtige duisternis. Bill parkeerde de SUV. Ze stapten allebei uit het voertuig en staken hun paraplu op.


  “Ik denk niet dat het helemaal verloren is,” zei Riley. “Het is onwaarschijnlijk dat hij dit willekeurige adres gegeven heeft als hij nooit in de buurt was. Ik ben er zeker van dat hij niet hier is. Maar ik denk wel dat hij hier geweest is. Ik denk dat hij in de buurt is. Tenslotte treitert hij graag. Hij wilt dat wij weten dat hij niet bang voor ons is en dat hij slimmer dan ons is. Daarom geeft hij niet een adres op waar hij woont – maar wel dichtbij.”


  Bill zuchtte.


  “Het is tenminste open,” zei Bill. “Laten we naar binnen gaan en wat vragen stellen.”


  “Ga je gang,” zei Riley. “Ik wil een beetje rondkijken.”


  “Oké,” zei Bill. Hij ging de winkel in.


  Riley stond op de parkeerplaats en bekeek het gebied. Ze zag dat ze in een middenstandsbuurt aangekomen waren met kleine huizen die dicht naast elkaar stonden. De overkant van de straat bestond alleen maar uit huizenrijen. Zelfs op dit tijdstip brandde er in een paar huizen licht. Riley vermoedde dat forenzen zich klaar maakten om naar hun werk te gaan.


  Waar en hoe kon Peterson April in zo een dichtbevolkt gebied vasthouden? Een buurt waar iedereen elkaar waarschijnlijk kende?


  Dit klopt niet, dacht ze.


  Maar toch vertelde haar intuïtie haar dat Peterson ze niet misleid had – niet helemaal. Misschien wilde ze dat alleen maar denken, maar Riley was er zeker van dat Peterson een val voor haar had opgezet en dat ze alsmaar dichterbij kwam bij waar het was. Tenslotte wilde een deel van hem haar confronteren.


  Bill kwam de winkel uit, spetterde door regenplassen terwijl hij naar Riley sjokte.


  “De man binnen denkt dat hij het gezicht herkent,” zei hij. “Hij denkt dat hij hem bij een bouwterrein bij de rivier gezien heeft.”


  Riley voelde zich aangemoedigd.


  “Laten we het na gaan kijken.”


  Zij en Bill klommen de SUV in.


  “De jongen zegt dat deze straat erheen loopt,” voegde Bill toe.


  Terwijl ze reden, werd Riley waalza,er. Het gebied zag er minder bewoond en meer veelbelovend uit. Ze konden gemakkelijk een verlaten huis te zien – geïsoleerd, waar niemand het wanhopig hulpgeroep van een vrouw kon horen.


  Toen ze het hek met schakelketting die het werkterrein omgaf bereikten, zei Riley, “Stop hier.”


  Bill stopte de auto, ze stapten uit en openden hun paraplu’s. Een groot bord op het hek kondigde de aanbouw van een nieuw appartementencomplex aan. Er lagen maar een paar bewoonde huizen in de buurt. De buurt deed Riley aan de woning denken waar ze vastgehouden werd. Ze voelde haar hartslag versnellen.


  “Ik denk dat we in de buurt zijn,” zei ze tegen Bill. “Kijk hoe geïsoleerd het ligt.”


  Bill schudde zijn hoofd. “Ik weet het niet, Riley. Zo lijkt het ’s nachts, maar kijk eens naar al dat gereedschap. Overdag wemelt het hier van de bouwvakkers. Zie jij ergens een plek waar Peterson zich kan verschuilen?”


  Riley keek om zich heen. Dit gedeelte van de plek was verlicht, maar ze kon niemand zien.


  “Er moet hier een nachtwaker rondlopen,” zei Bill. “Misschien kan hij ons iets vertellen.” Hij wees. “Laten we naar de andere kant lopen. We kunnen hem daar vinden.”


  Op dat moment hoorde Riley iets dat leek op kinderstemmen. Het was een verrassend geluid op dit tijdstip, in het donker en in de regen. Ze draaide zich om en zag een groep kinderen die onder een dekzeil bij de bouwplaats stonden.


  “Ga je gang,” zei ze tegen Bill. “Ik ga met die kinderen praten.”


  Bill liep weg en Riley ging naar de groep tieners toe. Ze waren met z’n zevenen, een gemêleerd groepje – zwart en wit, jongen en meisje. Ze deden hun best om er als gangsters en schurken uit te zien, gekleed in de juiste outfits en sigaretten rokend. Ze rook ook een vleugje wiet.


  Riley pakte de flyer met de foto’s van Peterson uit haar tas. Ze liet het aan de kinderen zien terwijl ze dichterbij kwam.


  “Hebben jullie deze man gezien?” vroeg ze.


  Eén van de kinderen kwam op haar af. Het leek de oudste en hij beschouwde zichzelf als de leider van de groep. Riley zag dat hij een teken aan het grootste kind gaf, die om haar heen begon te bewegen. Ze wist dat ze haar rug in de gaten moest houden.


  “Wie ben je, een of andere politieagente?” vroeg het oudere kind.


  Riley pakte haar penning.


  “Dat dacht ik al,” zei de jongen met een grimas. “Waarom denk je dat wij met agenten praten?”


  “Een onschuldig meisje wordt vermist,” zei Riley. “Ze wordt hier in de buurt door een psychopaat vastgehouden. Ze wordt waarschijnlijk gemarteld. Als ik haar niet vind, zal ze snel vermoord worden.”


  Ze hield de foto dichter bij het kind die haar benaderde.


  “Heb je hem gezien?” vroeg ze.


  De jongen grijnsde weer. “Waarom zou ik dat jou vertellen als ik hem gezien heb?”


  “Je kan beter niet zo tegenover haar doen, Mayshon,” zei een jonger zwart meisje. “Ze is hier waarschijnlijk niet alleen.”


  De jongen lachte wrang.


  “En wat dan nog?” zei hij. “We hebben niets verkeerd gedaan.”


  Riley zag dat de jongen een heel klein beetje knikte en ze wist dat het een teken naar de grotere jongen was die nu achter haar stond.


  Riley zwaaide rond en greep de grotere jongen bij de pols terwijl hij een mes op haar richtte. Ze greep zijn arm stevig vast en verdraaide zijn arm terwijl ze het achter zijn rug trok. Ze wist dat ze het makkelijk kon breken.


  Maar ondanks dat hij haar wilde verwonden, wilde ze hem geen pijn doen. Hij was groot en sterk, maar het was nog steeds een kind.


  Hij liet het mes vallen en kreunde van pijn, kronkelend, niet in staat om los te komen.


  De andere kinderen stonden daar met hun ogen wagenwijd open, ze staarden in paniek en verrassing terug.


  “Ik was niets van plan!” riep de grote jongen. “Breek mijn arm niet!”


  Riley was ziedend. Ze dacht aan wat de jongen iemand anders aan kon doen die niet tot hetzelfde als zij in staat was te doen.


  “Ik kan je hiervoor naar de gevangenis sturen,” siste ze in zijn oor. “Voor een hele, hele lange tijd.”


  De jongen snotterde, terwijl de andere kinderen zich opgelaten bewogen. Een paar van hen draaiden zich om en schoten weg.


  “Het spijt me, mevrouw!” huilde hij. “Ik zal het nooit meer doen.”


  Riley zuchtte tenslotte scherp en liet haar greep wat losser. Ze moest zichzelf eraan herinneren dat dit niet de vijand was die ze achterna zat – en dat genade soms de grootste gave was die ze iemand kon geven. Zolang ze het nog kon, moest ze het geven; ze wist niet of ze nog iets over had voor de man die haar dochter had.


  Zodra ze de jongen los had gelaten, draaide hij zich om en rende weg. Riley bukte en raapte het mes op. Ze staarde de leider weer aan, de enige jongen die over was, die er te bang uitzag om weg te rennen.


  “Verdwijn,” snauwde Riley.


  De jongen smeerde hem eindelijk.


  Toen Riley zag dat ze weg waren, vouwde ze het mes ineen en stopte het in haar zak. Ze hoorde een geluid en zag verbaasd dat het meisje die gesproken had, was achtergebleven. Ze kwam uit de schaduw tevoorschijn en staarde Riley met een eerbiedige uitdrukking aan.


  “Dat was cool,” zei ze. “Ik heb een vrouw nog nooit zoiets zien doen. Maak je niet druk om hen, het zijn gewoon hufters. Wie is dit meisje waar je het over hebt?”


  “Ze is mijn dochter,” zei Riley. “Ze is veertien.”


  Riley zag dat haar woorden haar raakten. Ze vermoedde dat het meisje ongeveer van Aprils leeftijd was.


  “Ik heb hem gezien – de man op de foto’s,” zei ze. “Ik denk dat hij hier vlakbij woont.”


  Ze wees.


  “Die kant op, voorbij al die gebouwen, bijna bij de rivier. Het is niet ver. Het is een klein huis, de enige daar. De laatste keer dat ik hem zag, reed hij in een grote Cadillac.”


  Riley’s hart ging sneller slaan. Ze liep die kant op.


  “Kom,” zei ze tegen het meisje. “Laat het me zien.”


  Maar het meisje stapte naar achteren.


  “Uh-uh,” zei het meisje. “Hier haak ik af. De laatste keer dat ik te dichtbij dat huis kwam, richtte hij een pistool op me.”


  Zonder verder nog een woord te zeggen, rende ze snel naar de bushalte. Ze stopte halverwege en draaide zich naar Riley terug.


  “Het is een gemene klootzak,” riep ze.


  “Weet ik,” fluisterde Riley tegen zichzelf.


  Ze ging naar de SUV terug om een zaklantaarn te pakken. Ze wilde ook de Remington hebben. Ze was er behoorlijk zeker van dat ze het nodig zou hebben.


  


  Hoofdstuk 21


  


  Hij zou me misschien niet eens hoeven te doden, dacht April. Misschien sterf ik toch wel.


  Het was pikkedonker onder het houten dek. Regen sloeg tegen de planken op de vloer boven haar aan en druppelde tussen de spleten door. Al urenlang regende het dan weer wel en dan weer niet en de grond onder haar was in modder veranderd. Ondanks dat het een warme augustus nacht was, was ze drijfnat en ze rilde van de nattigheid. En ze had honger en dorst.


  Nadat de nacht was ingevallen, was Peterson een paar keer onder het dek bij haar gekropen. Hij hield een bord eten vast terwijl hij de verlichtte propaanfakkel voor haar zwaaide om haar ervan weg te jagen. Hij grinnikte wreed bij haar hopeloze pogingen om het eten met haar twee bij elkaar gebonden polsen te pakken.


  Dus nu wist ze precies de marteling die mama dankzij hem moest doorstaan. Maar mama was eens bij hem weggekomen. Kon zij dat ook doen?


  De regen hield hem tenminste voorlopig weg. Hij was al een tijdje in het huis en ze hoorde geen geluid. Misschien sliep hij. Misschien had ze nu de kans om te ontsnappen.


  Doordat ze met de plastic bindingen vastgemaakt was, begonnen de handen en voeten van April weer gevoelloos te worden. Zoals ze al eerder gedaan had, wreef en bewoog ze haar enkels en polsen om de circulatie weer aan de gang te krijgen. Na een scherpe, ijzige tinteling kwam haar gevoel terug.


  Ze rolde door de modder naar het vierkante rooster dat hij al geopend en gesloten had. Ze kon niet in het donker zien, maar ze wist precies waar het was – bij een hoek van het dek, van het huis af.


  Ze duwde met haar voeten tegen het rasterwerk. Het werkte niet. Op dat stuk was het te stevig. Peterson moest de haken of bouten ontgrendeld en weer vergrendeld hebben toen hij kwam en ging. Ze had geen hoop dat ze deze van binnenuit kon openmaken, niet met haar bij elkaar gebonden handen.


  Ze kon nog steeds helemaal niets zien en ze rolde naar het huis terug totdat ze tegen de betonnen fundering stootte. Ze dacht dat het rasterwerk misschien zwakker zou zijn waar het tegen het huis aankwam. Ze voelde aan de randen om uit te vinden waar het exact tegen een dikke houten paal naast het huis was vastgetimmerd. Toen rekte ze zich uit en duwde tegen de bovenste hoek met haar voeten.


  Ze hijgde toen ze voelde dat het rasterwerk een beetje meegaf. Het zat hier losser!


  Ze duwde weer. Het bewoog niet veel, maar ze hoorde het scherpe, harde geluid van krakend hout. Ze bevroor van angst. Kon Peterson haar in het huis horen? Hoe zou hij haar niet kunnen horen? In haar bange en vermoeide toestand kwam het geluid haar bijna oorverdovend over.


  Wat zou hij doen als hij erachter kwam dat ze probeerde te ontsnappen? Wat het ook zou zijn, het kon niet erger zijn dan wat hij toch met haar van plan was.


  Ze stopte en luisterde. Ze hoorde geen voetstappen. Misschien had hij het niet gehoord.


  Maar ze moest dit op de een of andere manier een stuk stiller doen. Ze duwde met de muis van haar handen tegen de hoek, langzaam en voorzichtig, hopende dat ze de spijkers er beetje voor beetje uit kon duwen. Met iedere zet voelde ze het een klein beetje meegeven. Toen kwam er een spijker helemaal los.


  Ze bleef duwen en de resterende spijkers kwamen beetje bij beetje ook los. Met iedere zet maakte het een alarmerend piepend geluid. Er was gewoon geen manier om dit stilletjes te doen.


  Tenslotte begaf het hele vierkante deel van het rasterwerk met een krakend geluid het en viel op de grond. Ze kon er nu uitkomen – als hij tenminste niet dat laatste harde geluid gehoord had. Maar waar moest ze naartoe, en hoe?


  Als een rups door de modder kruipend, haar knieën en handen samengebonden en zich steeds maar uitstrekkend, kwam ze eruit. Het lukte haar om langs het rasterwerk te komen zonder zich aan de spijkers te bezeren. Van daaruit wreef haar gezicht met iedere beweging tegen de grond, schrapend tegen modderig gras. Ze vermoedde dat haar gezicht nu wel zou bloeden – en haar polsen en enkels ook. Maar daar kon ze nu niets aan doen.


  Toen ze helemaal van het dek af was, ging ze zitten en keek om zich heen. Het regende nog steeds behoorlijk. Vanaf het chroomwerk op de grote donkere auto, die zo een vijf meter verderop geparkeerd stond, reflecteerde een enkel licht dat uit het raam scheen. In de tuin waren maar een paar armzalige bosjes. Verderop kon ze wel de omtrekken van enkele bomen zien, maar daar voorbij zag ze niets – geen straatlantaarns, geen verlichte ramen. Er was nergens een teken van verkeer.


  In Aprils keel kwam er een snik op. Ze was alleen en ze had geen idee waar ze de dichtstbijzijnde behulpzame persoon kon vinden. Ze klemde haar kaken op elkaar en dwong een jammerklacht terug. Ze dacht aan haar moeder en probeerde zich voor te stellen wat zij zou doen, maar haar verbeelding kon haar geen makkelijke antwoorden verschaffen.


  Maar haar moeder zou het niet opgeven. Dat was het enige waar ze zeker van was. Haar moeder gaf nooit op als het moeilijk werd. In werkelijkheid fluisterde de gedachte door haar hoofd dat haar moeder nog nooit haar opgegeven had.


  April wist dat ze ver genoeg moest komen om iemand te vinden, wie dan ook, om haar te helpen. Iemand die haar moeder kon bellen, die met een SWAT-team zou komen om dat monster in het huis te vernietigen en April te bevrijden. Heel even verbeeldde ze zich het geflikker van vele geweren die afgingen en de situatie voor eens en altijd oplosten.


  Maar er was geen SWAT-team in de buurt en ze moest doorgaan. Het maakte niet uit waarheen, zolang ze maar ver weg van het huis kwam, weg van Peterson.


  Ze besloot dat het gemakkelijker, sneller en minder pijnlijk zou zijn als ze zou gaan rollen in plaats van constant ineen te buigen en weer te strekken. Ze ging liggen en begon te rollen.


  Maar op dat moment werd de duisternis door een helder licht doorboord. Ze bevroor ter plekke en zag dat het licht aan de voorkant van heet huis aangegaan was. De deur ging open en Peterson kwam naar buiten. Aprils hart bonkte vreselijk.


  Hij heeft me gehoord, dacht ze. Maar de man keek niet in het rond alsof hij naar haar zocht.


  Ze ging plat op de grond liggen en probeerde zich onzichtbaar te maken. Maar hoe kon hij haar niet zien, hier open en bloot. Er waren maar een paar bosjes die haar gedeeltelijk van zijn zicht konden verbergen.


  Maar de nacht was heel donker en het regende nog steeds. Ze ademde nauwelijks toen hij de treden afliep.


  Tot haar verbazing, liep hij vlak langs haar heen, amper één meter van haar vandaan. Hij stapte in de auto, deed de koplampen aan en startte de motor. Heel even durfde April te hopen. Als hij wegreed, zou het haar tijd geven om te ontsnappen.


  Maar toen opende hij de autodeur en stapte uit. Hij sloot de deur. April stikte van angst. Misschien had hij haar uiteindelijk toch gezien. Nee, hij ging recht naar het huis toe. Hij had duidelijk iets vergeten.


  In het hoofd van April gonsde het met een nieuw ontsnappingsplan. Peterson had de motor van de auto laten draaien.


  Als ze het alleen maar kon stelen en wegrijden! Maar hoe kon ze dat in hemelsnaam doen? Ze was aan handen en voeten gebonden.


  Maar ze moest het proberen. Ze rolde door totdat ze de auto bereikte. Toen trok ze zichzelf overeind en opende de deur aan de bestuurderskant. Ze kroop in de stoel en staarde door het met regen-beslagen voorruit. Plotseling leek dit een compleet idioot idee. Ze was niet alleen gebonden, maar ze had ook nog nooit in haar leven autogereden. Ze wist niet eens hoe ze de ruitenwissers aan moest doen.


  Maar ze had geen keuze. Peterson kon ieder moment terugkomen. Ze was niet helemaal onwetend wat auto’s betrof.


  “Je kan dit doen,” zei ze hardop.


  Het lukte haar om de handrem eraf te halen en daarna de auto in ‘rijden’ te zetten. Tot haar grote schrik, begon het meteen naar voren te bewegen. Ze trapte met haar twee gebonden voeten op de rem en de auto stopte hortend en stotend.


  Hoe ga ik dit doen? vroeg ze zich af.


  Ze legde haar gebonden handen bovenop het stuur, hopende dat ze genoeg kon zien om obstakels te vermijden. Toen haalde ze haar voet van de rem en duwde op het gaspedaal. De auto bewoog naar voren en ging door.


  Door de regen heen zag ze de vormen van de bomen opdoemen. Ze stuurde panisch en het lukte haar ze te ontwijken. Ze had geen idee waar ze heenging.


  Na een paar tellen was ze voorbij de bomen en hobbelde een open veld op. Ze bleef het gaspedaal induwen om de auto door te laten gaan.


  Bij een hoge bult vloog de bestuurdersdeur open. Ze had het niet goed genoeg dicht gedaan, maar ze kon niet ver genoeg opzij leunen om het dicht te doen. Ze had haar gordels niet om en kon uit de auto geworpen worden terwijl het over de het ruige terrein hobbelde.


  Door een hobbel duwde ze het gaspedaal te hard in en de auto sprong naar voren. Even leek het voertuig te vliegen. Toen kwam het weer hard op de grond terecht en vloog naar voren. In het licht van de koplampen zag ze een grote boom tevoorschijn komen, maar ze was te laat om haar voeten naar de rem te brengen. Toen de auto tegen de boom aansloeg, barstte er een airbag voor haar open en beschermde haar tegen de misselijkmakende botsing.


  April was eventjes versuft en ze proefde bloed op haar lippen. Ze realiseerde zich dat de motor van de auto niet meer liep en er kwam stoom onder de vermorzelde motorkap vandaan. Eén koplamp scheen nog steeds naar voren. Ze klom uit de auto, maar ze voelde dat ze een heuvel vol onkruid afrolde en in ondiep water terecht kwam. Het lukte haar om te zitten en om zich heen te kijken.


  In de gloed van de koplamp zag ze dat ze in de rand van een rivier was. Door de regen heen kon ze vaag wat lichten aan de andere kant van de oever zien. Het leek niet al te ver weg, maar hoe diep was het water?


  


  *


  


  Dat vervloekte meisje! dacht Peterson terwijl hij door de regen wankelde. Hij omklemde een zaklantaarn in één hand en zijn pistool in de andere.


  De zaklantaarn had het probleem veroorzaakt. Hij was net een paar tellen geleden in de auto gestapt en klaar om weg te rijden. Het was hoog tijd, dacht hij, om dit voertuig ergens achter te laten en een andere te stelen. Misschien iets minder opvallend. Een regenachtige avond als deze was perfect om beide dingen te doen zonder aandacht te trekken.


  En trouwens, dacht hij, het meisje was compleet hulpeloos, verminderd tot een nat hoopje vormloze angst onder het dek.


  Maar vlak voordat hij de auto in zijn versnelling zette, herinnerde hij zich dat hij een zaklantaarn nodig had. Hij klikte het handschoenenvakje open en zag dat hij er geen in had achtergelaten. Het lag nog in het huis. Hij vervloekte zichzelf hardop. Hij dacht dat hij beter georganiseerd was.


  Hij rende naar het huis terug, nog steeds zorgeloos – en ook rustig, of dat dacht hij. Toen hij de zaklantaarn had gevonden, deed hij het aan en merkte dat de batterijen op waren. Hij moest door de keukenla rommelen om nieuwe batterijen te vinden en hij had ze net erin gedaan toen hij de auto weg hoorde rijden.


  Hij stormde net op tijd het huis uit om de auto zigzaggend tussen de nabijgelegen bomen weg te zien rijden en in de duisternis te verdwijnen.


  Hij kon nauwelijks geloven wat er zojuist gebeurd was. Hij scheen het licht over het dek en zag dat er een stuk van het rasterwerk was afgebroken en in de modder lag. Toen wist hij dat het meisje ontsnapt was en zijn auto had gepakt.


  Ze lijkt op haar moeder, dacht hij. Ze lijkt teveel op haar moeder.


  Maar had het meisje haar plastic bindingen losgekregen? Zo ja, kon ze rijden? Hij wist zeker dat ze te jong was voor een rijbewijs, maar misschien had ze het geleerd. In dat geval dan kon ze overal heen gegaan zijn.


  Maar toen hij het vreemde spoor van verse, modderige bandensporen volgde, twijfelde hij eraan. Ze had in het wildeweg gereden, alsof ze geen controle over het voertuig had. Nee, al wist ze hoe ze rijden moest, ze was nog steeds vastgebonden. Ze kon niet ver weg zijn. Ze moest vrij snel met de auto ergens tegenaan gebotst zijn. Het enige dat hij hoefde te doen, was het spoor volgen. Hij zou haar snel inhalen.


  Hij was boos en gefrustreerd. Ze had alles verpest. Haar moeder speurde hem waarschijnlijk nu op en kon hier al snel zijn. Hij had erop gerekend. Hij had gehoopt de dood van het meisje pijnlijk en dramatisch te maken – een passende straf voor de vrouw die hem gedwarsboomd had. Ze zou zo misselijk van afschuw en schuld zijn, dat zij hem zou smeken om haar ook te doden. En hij zou haar heel graag een plezier doen.


  Maar nu was het allemaal slordig en chaotisch. Hij had daar een hekel aan.


  Toen hij de beschadigde auto voor zich uit zag, hoopte hij alleen maar dat het meisje niet bij de aanrijding overleden was. Hij legde zijn vinger tegen de trekker van zijn pistool, hij kon niet wachten om het te gebruiken.


  Geen spelletjes meer, besloot hij. Het is tijd om haar gewoon te doden.


  


  Hoofdstuk 22


  


  Terwijl ze naast de SUV stond, haalde Riley de Remington 870 twaalf-kaliber geweer uit de kist en hing het wapen over haar schouder. Het gewicht van de Remington voelde goed aan. Toen pakte ze haar Glock, controleerde het en hing het weer in de holster. Ze pakte een zaklantaarn en deed het in haar jaszak. De straat was hier goed verlicht, maar ze zou het snel nodig kunnen hebben.


  Ondanks dat het nog steeds regende, gooide ze haar opgevouwen paraplu in het voertuig. Ze wilde beide handen vrij hebben voor wat er ook straks kon gebeuren. Ze vond het niet erg om nat te worden.


  Ik ben klaar, dacht ze. Ze klemde haar kaken op elkaar en sloeg de deur van de SUV dicht.


  Ze keek om zich heen, maar ze zag Bill nergens. Hij was naar de andere kant van het bouwterrein gegaan in de hoop een nachtwaker tegen te komen. Ze kon nu niet op iets of iemand wachten, maar ze moest hem laten weten dat ze verder ging.


  Ze pakte haar mobiel en stuurde een sms.


  “Ik weet waar ze is. In het westen voorbij het bouwterrein. Snel.”


  Toen vroeg ze zich af hoe snel Bill haar in zou halen. Misschien las hij haar sms niet meteen als hij met een nachtwaker aan het praten was. Ze voegde er nog een sms aan toe.


  “Geïsoleerd huis bij rivier.”


  Ze liep vlot door de regen en was al snel voorbij het bouwterrein. De weg kwam op een breed, open veld met hier en daar wat bomen uit. Ze wist dat de rivier ergens recht voor haar uit moest zijn, maar ze kon het niet zien.


  Het enige licht kwam van een klein huisje aan de kant van de weg. Daar was het. Dat was het hol van Peterson. Van wat het meisje haar een paar minuten geleden vertelde, was er geen twijfel over mogelijk. Ze naderde het huis voorzichtig. De Glock had ze nu in haar handen.


  Normaal gesproken zou ze op de deur bonken en mededelen dat ze van de FBI was haar volgende zet zijn, maar hier was er niets normaals aan. Peterson hield April ergens vast. Voordat Riley hem confronteerde, moest ze eerst haar dochter vinden en bevrijden.


  Ze kroop dichter naar de voorkant van het huis toe en bekeek de fundering. Uit eigen ervaring, vermoedde ze dat Peterson zijn slachtoffer in een kruipruimte onder het huis vasthield. Maar dit was een betonnen fundering en ze zag geen gaten erin. Ze vermoedde dat er misschien aan de andere kant een ingang was.


  Riley bewoog zich stilletjes om het huis een totdat ze een houten dek zag.


  Daar moet ze onder zitten, dacht Riley.


  Maar toen viel haar oog op een gebroken stuk rasterwerk dat op de grond lag en een gat onder het dek achterliet. Ze boog voorover en keek met haar zaklantaarn naar binnen. Er was niemand, hoewel ze zag dat de modderige grond omgewoeld was. Hier zat iemand nog niet zo lang geleden onder. Het moest April zijn.


  Maar waar was ze? Was ze ontsnapt of had Peterson haar eruit gehaald en was hij van plan om van haar af te komen?


  Riley’s hartslag ging tekeer. Ze maakte zich geen zorgen meer dat ze gehoord of gezien kon worden, ze rende het verlichte dek op, naar het raam toe. Ze kon niemand in het huis zien. Toen probeerde ze de deur. Het was gesloten. Ze sloeg het raam in, reikte naar binnen, ontgrendelde en opende het en kroop verder.


  Met haar Glock in de aanslag, verkende Riley het huis. Het nam niet lang in beslag. Na een korte blik in een slaapkamer, een badkamer, een woonkamer en een keuken wist ze dat de plek verlaten was. Maar de lichten waren nog aan en het zag ernaar uit dat Peterson haastig vertrokken was. Waarom?


  Ze opende de achterdeur en liep het dek op. De regen werd wat minder. Ze scheen met haar zaklantaarn over het erf en ze zag iets nieuws – diepe bandensporen die van het huis weg zigzagden naar het open veld toe. Ze sprintte naar de sporen en zag diepe voetafdrukken bovenop sommige bandensporen. Het leek alsof iemand – waarschijnlijk Peterson – de auto te voet gevolgd had.


  Wat betekende dit? vroeg Riley zichzelf af. Wat was er gebeurd?


  Maar ze kon hier niet blijven staan en het proberen uit te zoeken. Ze deed haar Glock in de holster en pakte het geweer van haar schouder, ze hield het onder haar rechterarm vast. Als ze Peterson tegenkwam was dit het wapen van haar keuze. Zelfs in het donker, als ze nu maar wist waar hij was, zou ze hem zeker raken.


  Ze rende langs de modderige route van gemengde sporen. Ze gingen een veld over, heftig kronkelend om de bomen hier en daar te missen.


  Uiteindelijk zag ze voor haar een licht. Toen ze dichterbij kwam, zag ze dat het de enkel overgebleven koplamp van een Cadillac was die tegen een boom gereden. De deur van de bestuurder was open en er zat niemand in.


  De koplamp viel op donker water verderop. Ze was bij de rivier aangekomen. Beneden op de oever stond iemand met een zaklantaarn te zwaaien. Ze deed haar eigen zaklantaarn uit en stopte het in haar zak.


  Toen hoorde ze de huilende stem van April.


  “Oh, alsjeblieft, alsjeblieft!”


  “Te laat, wijsneus,” snauwde een bekende stem. “Hou op met dat gejank!”


  “April!” schreeuwde Riley.


  De naam was eruit voordat ze het doorhad. Het was een fout. Ze had zojuist aan Peterson laten weten dat ze er was. Ze was het element van verrassing verloren.


  Riley liep naar voren en struikelde bijna naar beneden, langs een scherpe helling die meteen voorbij de boom liep. Ze herstelde zich en zag Peterson duidelijk in het licht van de auto. Hij stond tot op zijn enkels in de rivier. Maar een paar meter van hem vandaan was April half onderwater, nog steeds aan handen en voeten gebonden.


  Riley besefte dat Peterson haar ook kon zien. Met het geweer ging ze voorzichtig de helling af naar hem toe. Hij hief een pistool en richtte het op April


  Ze stond daar, net een paar meter van de man vandaan die haar in haar dromen achtervolgde en haar hart bonkte.


  “Ik zou het maar vergeten,” riep Peterson. “Eén beweging en het is voorbij.”


  Riley verloor alle moed. Als ze ook maar haar geweer optilde, zou Peterson April doden voordat zij kon schieten.


  “Leg het geweer neer,” beval hij.


  Riley slikte hard. Ze had geen keuze. Het leven van April stond op het spel.


  Ze bukte en legde het geweer bij de rand van het water op de grond.


  Toen zwaaide Peterson meteen zijn pistool naar haar toe en vuurde.


  Riley zette zichzelf voor de inslag schrap.


  Er gebeurde niets. Het pistool van Peterson zat of klem of was leeg.


  Riley wist dat ze maar een fractie van een seconde had om te reageren.


  Ze pakte het mes dat ze van de straatjongen had afgepakt uit haar zak. Ze klapte het open en sprong, spetterend door het ondiepe water, naar hem toe.


  Ze richtte op zijn middenrif – die zachte plek waar ze het makkelijkste kon steken. Maar ze gleed in de modderige rivier uit en het blad kwam hoog tussen twee ribben terecht. Het bleef erin steken. Peterson gromde van de pijn en ging naar achteren. Het mes stak nog uit zijn borst en glipte uit Riley’s handen.


  Plotseling gooide hij zichzelf weer naar voren, voordat ze haar evenwicht terugvond, en ze gleed in de modder uit. Ze viel achterover, op haar rug in het ondiepe water en schrok van hoe ijskoud het was.


  Het volgende moment, voordat ze hem tegen kon houden, zag ze zijn grote vlezige handen om haar keel sluiten – en ze voelde hoe haar hoofd onder water geschoven werd.


  Riley voelde de wereld om haar heen vervagen. Ze kon niet meer ademen, ze kronkelde en schopte, ze voelde hoe het leven uit haar vloeide. Hoe verschrikkelijk, dacht ze, om hier te sterven, in dit ondiepe water. Maar een paar meter van haar dochter vandaan gewurgd.


  Het was de gedachte aan haar dochter die haar terugbracht. April. Riley kon het niet toestaan dat ze hier vermoord zou worden. Want haar dood zou de dood van April betekenen.


  Riley verdubbelde haar pogingen, sloeg als een wilde vis om zich heen, totdat het haar eindelijk lukte om een knie tussen zijn benen te duwen. De slag was krachtig genoeg om iedere man buiten spel te zetten.


  Maar tot haar verrassing gaf Peterson niet toe. Heel even werd zijn greep minder terwijl hij bokte. Maar toen versterkte zijn greep weer en kneep hij twee keer zo hard.


  Riley wist op dat moment dat ze hier zou sterven. Het was het beste dat ze kon doen – en het was niet genoeg om dit monster te verslaan.


  Plotseling zag Riley hoog boven haar iets snel bewegen; haar blik werd door het ondiepe, stromende water vertroebeld en eerst vroeg ze zich af of het een engel was om haar mee te nemen.


  Maar toen wist ze het: het was April. Ze had het geweer van Riley gevonden en hield het op een rare manier in haar gebonden handen vast. Met haar polsen bij elkaar gebonden kon ze alleen maar de loop zelf vasthouden. Riley zag vol verbazing hoe April, met gebonden voeten en niet in staat om te lopen, dichter achter Peterson aan kwam kruipen, haar knieën schrapend langs stenen. Toen ze het geweer dichtbij genoeg had, hief ze het hoog op en zwaaide het naar beneden.


  Er klonk een luid gekraak, het was zelfs onder het stromende water hoorbaar, terwijl het magazijn van het geweer tegen de slaap van Peterson aansloeg met een kracht die zelfs Riley verbaasde.


  En voor het eerst liet Peterson zijn demonische greep op haar keel los en struikelde naar achteren.


  Riley ging meteen zitten, met enorme ademteugen hijgend naar lucht. Ze veegde het water uit haar ogen om Peterson naar achteren te zien wankelen, de zijkant van zijn hoofd grijpend, met een uitdrukking van pijn en razernij terwijl hij op één knie viel. April stond daar. Ze zag er verbijsterd uit bij wat ze gedaan had en keek in paniek naar het geweer op de rivieroever. Het moest uit haar handen gegleden zijn. En Riley zag met afschuw hoe de stroming het greep en het wegdreef.


  Peterson liet het gebrul van een gewond dier horen terwijl hij April aanviel. Hij haalde haar onderuit, draaide rond en greep haar haren. Hij duwde haar met beide handen met haar gezicht naar beneden, onder water. Ze kon haar hoofd niet optillen en Riley wist dat binnen enkele seconden haar dochter dood zou zijn.


  Riley overwon haar schrik, sprong overeind, speurde de rivierbedding af en pakte een scherpe steen. Terwijl ze bovenop Peterson sprong, stootte zelf een oerbrul uit, zwaaide met alle kracht die ze had, met de furie van een moeder, de steen.


  Riley voelde hoe de steen een voldaan contact met zijn hoofd maakte. Het kwam hard genoeg aan om hem van April af te slaan. Riley rolde haar op haar rug en April rolde om, hijgend naar lucht. Tot opluchting van Riley leefde ze nog steeds.


  Riley kwam in actie; ze kon Peterson niet de kans geven zich te herstellen. Voordat hij op kon staan, sprong ze bovenop hem.


  Hij draaide rond, met een fractie van de kracht die hij een paar tellen geleden nog had, zwak, met glazige ogen en keek haar leeg aan terwijl ze bovenop hem lag. Ze hief de steen met beide handen hoog boven haar hoofd en hield het daar met trillende armen. Daar was hij, in levenden lijve, de demon die haar al deze nachten geplaagd had.


  Hij grijnsde naar haar, een demonische grijns.


  “Je gaat het niet doen,” zei hij, bloed druppelde uit zijn mond. “Als je het doet, zijn we voor altijd gebonden.”


  Riley nam diep adem en ze dacht aan al die manieren waarop hij haar gemarteld had, al die andere vrouwen gemarteld had, haar dochter gemarteld had – en toen liet ze zich gaan en bracht de steen met alles wat ze had neer. Het was alsof ze haar eigen persoonlijke demonen liet gaan, alsof ze de last op haar schouders liet gaan.


  De rivier kleurde donker van het bloed en Peterson lag daar met zijn ogen open, levenloos, het enige geluid was dat van water dat van zijn gezicht druppelde. Dit keer was hij echt dood.


  “Mama,” klonk de stem.


  Riley knielde daar, bovenop Peterson en ze wist niet hoeveel tijd er verstreken was. Ze draaide zich om en zag April naast haar. Ze huilde en hield een trillende hand naar haar uit.


  “Mama,” zei ze. “Hij is dood.”


  Riley keek neer op Peterson en kon het nauwelijks geloven.


  Hij is dood.


  Het volgende moment klonk er gespetter in de rivier en toen ze opkeek zag ze Bill. Toen hij dichterbij kwam, vertraagde hij, liet zijn pistool langzaam zakken en staarde vol ongeloof en afschuw naar het tafereel, duidelijk te verbouwereerd om iets te zeggen.


  Achter hem zag Riley oranje strepen in de lucht. Het was bijna zonsopgang. Het leek niet mogelijk dat de zon in deze wereld weer op kon gaan.


  En toch gebeurde het.


  


  Hoofdstuk 23


  


  De menigte bij de begrafenis had zich verspreid toen Lucy een korte, slanke jongeman zag die er behoorlijk verdacht uitzag. Hij had zich net van het graf afgewend en de uitdrukking op zijn gezicht was er geen één van rouw. Hoofd naar beneden, handen in zijn zakken, hij leek wel te glimlachen.


  Dat is hem, dacht Lucy, haar haren gingen rechtovereind staan. Dat moet hem zijn.


  Ze stond stil en bekeek hem toen hij een paar meter van haar vandaan langsliep. Dat was absoluut een grijns op zijn gezicht. De man had leedvermaak, geen verdriet. Lucy wist het zeker. Ze draaide zich om en volgde hem.


  Van achteren kon ze zien dat zijn schouders een beetje schokten – van het lachen, niet van het huilen, daar was geen twijfel over mogelijk. Ze nam grotere stappen om hem in te halen, nadenkend hoe ze hem kon aanspreken. Ze dacht dat het het beste was om direct te zijn – om zich als een FBI-agent te identificeren en te eisen om wat vragen te stellen. Als hij probeerde te rennen, zou hij niet ver komen – niet met de plaatselijke politie aanwezig en op hun hoede. Ze pakte haar penning en liep sneller.


  Op dat moment kwam er een echtpaar van middelbare leeftijd op de man af.


  “Hugh!” zei de oudere man.


  “Hoe gaat het met je?” vroeg de vrouw.


  De jongere man draaide zich naar het echtpaar toe, nog steeds glimlachend.


  “Het gaat goed met me,” zei hij. “Ik weet dat het raar is, maar ik kan alleen maar denken aan hoe grappig tante Rosemary kon zijn. Weten jullie nog hoe ze…”


  Zijn stem vervaagde terwijl hij en het echtpaar dichter bij elkaar gingen staan en van Lucy weg liepen. Toen zag Lucy hoe ze alle drie verdrietig grinnikten over welk verhaal hij ook had verteld.


  Ze borg haar penning weg. Het was vals alarm. De jongeman grijnsde om het type fijne herinneringen die mensen vaak op begrafenissen deelden. Ze was blij dat ze geen scene veroorzaakt had en zichzelf voor schut zette.


  “Ga naar de begrafenis,” had Riley tegen haar gezegd. “Dit kan het type zijn die berouw voelt. Hij kan daar zijn.” Maar als de moordenaar hier geweest was, had ze hem niet ontdekt. Ze draaide langzaam in een kringetje rond, ze speurde alles af.


  Het was een aangename, zonnige morgen. De meeste nabije familieleden van Rosemary Pickens stonden nog steeds onder het blauwe zeil bij het graf bij elkaar. Andere mensen liepen in groepjes weg.


  Lucy besefte dat ze een misrekening had gemaakt. In zo een klein stadje had ze een klein, intieme begrafenis verwacht – en dientengevolge zou ze iemand die raar en niet op zijn plek was makkelijk kunnen opmerken. Ze zat ernaast. Ze had niet beseft hoeveel van de bevolking hier naartoe zou komen. Reedsport was niet alleen een plaats waar iedereen elkaar kende, maar waar iedereen om elkaar leek te geven.


  Ze liep naar de tent terug, keek naar de enorme hoeveelheid bloemen die de kist bedekten. Iedere plant of boeket zou nagekeken moeten worden in de hoop dat de naam van een vreemdeling die de vrouw vermoord zou kunnen hebben opdook.


  Gelukkig verzamelde de plaatselijke politie de gegevens van bestellingen die bij de grote commerciële winkels besteld waren. Lucy wilde persoonlijk naar de plaatselijke bloemist gaan en naar hun leveringen informeren. Ze wilde net de begraafplaats verlaten toen haar aandacht door een jongeman die naast de kist stond werd getrokken – nog een korte, tengere man die hier alleen leek te zijn. Hij zag er nogal huiselijk uit, met een grote neus en behoorlijk zware wenkbrauwen.


  Kon dit hem zijn? vroeg Lucy zich af. Ze ging zijn richting op.


  Maar toen ze dichtbij genoeg was, zag ze dat tranen langs de wangen van de man stroomden en zijn gezicht was van oprecht verdriet verwrongen. Toen hij zich van de kist afwende, pakte hij een zakdoek uit zijn zak, snoot zijn neus en veegde wat tranen weg. Toen hij opkeek en Lucy zag, lukte het hem om vriendelijk te glimlachen. Hij wuifde zwakjes naar haar en liep toen weg. Lucy wist zeker dat dit niet degene kon zijn waar ze naar op zoek was. Zijn verdriet was te oprecht, te diep.


  Ze voelde een golf van ontmoediging. Sinds Riley was vertrokken had ze nog geen echte vorderingen gemaakt. De lokale bevolking hielp graag, maar geen van hen had haar enige bruikbare informatie gegeven. Ze volgde details op waarvan mensen dachten dat het belangrijk kon zijn – vreemdelingen in de stad, onbekende voertuigen en dat soort zaken – maar het allemaal nergens heen geleid.


  Ze was er zeker van dat Riley zou zeggen dat het elimineren van verdachten en mogelijkheden een belangrijk onderdeel van hun werk was.


  Het is alleen niet erg spannend, dacht Lucy.


  


  *


  


  Later die ochtend kwam Lucy bij de laatste van de drie bloemenwinkels in het stadje aan. Bij de eerste twee had ze geïnformeerd of er vreemdelingen bloemen voor de begrafenis gekocht hadden, maar daar kwamen geen tips uit. De bloemisten kenden al hun klanten.


  Ze ging naar binnen. Deze winkel leek heel veel op de anderen die ze al bezocht had – het puilde uit met bloemen en het was een beetje rommelig na zoveel extreme drukte. Maar in de voorgaande winkels had Lucy niets gezien van de voldoening van zoveel verkopen. Die bloemisten kenden Rosemary Pickens en waren verslagen door haar verlies.


  Een oudere vrouw maakte een nu lege, gekoelde vitrine schoon.


  “Bent u de eigenaresse?” vroeg Lucy.


  “Ja,” antwoordde de vrouw met een vermoeide stem.


  Lucy pakte haar penning tevoorschijn.


  “Ik ben Special Agent Lucy Vargas,” zei ze. “Ik onderzoek de moord op Rosemary Pickens. Ik wil u een paar vragen stellen.”


  “Natuurlijk,” zei de vrouw. “Hoe kan ik helpen?”


  “We gaan gewoon iedere mogelijkheid na,” zei Lucy. “Herinnert u zich iets vreemds over iemand die hier bloemen voor de begrafenis heeft gekocht? Een onbekende bijvoorbeeld.”


  De vrouw dacht na.


  “Er was een jongeman die ik niet herkende,” zei ze. “En er was iets raars. Laat me even denken.”


  Ze wreef met haar hand over haar voorhoofd.


  “Zo een droevige dag,” zei ze. “Het was vanmorgen zo druk en alles raakte op. Hij zou mij waarschijnlijk niet eens opgevallen zijn, maar hij sprong eruit omdat…. ja, ik weet het weer. Hij stotterde verschrikkelijk. Hij kon bijna niet praten.”


  De vrouw leidde Lucy naar de voorste toonbank.


  “Tegen de tijd dat hij hier kwam, was er bijna niets meer in de winkel over,” zei ze. “Hij kon zo moeilijk praten, hij schreef iets neer. Hier, ik laat het u zien.”


  De vrouw gaf een visitekaartje van de winkel aan Lucy. Op de achterkant stond in een net, zorgvuldig handschrift geschreven…


  “Geef me gewoon een paar madeliefjes, alstublieft.”


  De vrouw zei, “Gelukkig had ik nog een madeliefjes over. Dus heb ik ze aan hem verkocht.”


  Lucy pakte haar aantekenboekje om de informatie te noteren.


  “Kunt u hem voor me beschrijven?” vroeg ze.


  De vrouw fronste weer en dacht hard na.


  “Oh nee, niet echt,” zei ze. “Het enige dat ik me herinner is dat hij jong en niet erg lang was. En het gestotter natuurlijk.”


  “Probeer het alstublieft,” zei Lucy.


  De vrouw dacht nog meer na.


  “Het spijt me, maar er was vandaag zo een stormloop van klanten en ik heb gewoon niet veel aandacht aan hem besteed. En ik ben trouwens niet zo goed met gezichten. Het enige dat ik me kan herinneren is dat hij niet kon zeggen wat hij wilde zeggen, dus heb ik hem een kaartje en pen gegeven om het op te schrijven.”


  Het lukte Lucy om haar teleurstelling te verbergen.


  “Ik zou het kaartje graag willen hebben,” zei ze. “Het zou een bewijsstuk kunnen zijn.”


  De bloemist gaf het kaartje en verontschuldigde zich dat ze niet behulpzamer kon zijn. Lucy bedankte haar en verliet de winkel, ze borg het kaartje op terwijl ze wegliep. Ze stopte het in haar notitieboekje en ging naar haar auto die een paar straten verderop geparkeerd stond.


  Ze voelde zich nu iets beter. Het zag ernaar uit dat de koper van de madeliefjes de moordenaar zelf zou kunnen zijn. Het kaartje zou wat vingerafdrukken kunnen onthullen en het handschrift iets anders. En natuurlijk wist ze nog iets anders.


  Hij stottert, dacht ze. Dat is tenminste iets om aan vast te houden.


  Ze had haar auto een paar straten verderop geparkeerd. Terwijl ze die richting op liep, pakte ze haar telefoon. Ze wilde Riley bellen, haar een update geven en haar om advies vragen.


  Toen ze bij de hoek aankwam en de straat wilde oversteken, schrok ze toen ze merkte dat een wit busje langzaam, heel dicht langs haar, reed. De zon reflecteerde op de voorruit en verborg het gezicht van de bestuurder. Lucy stopte op de stoep om het te laten passeren.


  Plotseling versnelde het busje. Het maakte een scherpe bocht naar rechts en schoot de straat in.


  Geschrokken hield Lucy haar telefoon op en maakte een foto.


  Wat mankeert hem? vroeg ze zich af. Het busje ging nog een hoek om en verdween.


  Lucy wilde de plaatselijke politie bellen en een roekeloze chauffeur melden. Maar ze zei tegen zichzelf dat het busje geen schade had berokkend. Misschien ging het wel helemaal niet zo snel. Ze was alleen door het plotseling optrekken en bocht omslaan geschrokken.


  Toen ze de straat overstak en bij haar auto kwam, ging ze zitten en het telefoontje naar de GAE plegen.


  “Dit is Special Agent Lucy Vargas,” zei ze tegen de telefoniste. “Ik werk aan de zaak van de seriemoordenaar in Reedsport, New York. Verbind me alsjeblieft door met het kantoor van Riley Paige,” vroeg ze.


  “Agent Paige is nu niet bij de GAE.”


  “Dat is oké,” zei Lucy. “Ik bel haar privé telefoon wel.”


  De stem van de vrouw klonk ineens dringend.


  “Dat kunt u beter niet doen, agent Vargas,” zei ze. “Agent Paige kan niet gestoord worden.”


  “Wat is er aan de hand?” riep Lucy. “Is Riley gewond?”


  “Het spijt me, maar meer mag ik niet zeggen.”


  “We werken samen aan een zaak. Ik moet weten of alles goed is met haar.”


  “Een moment.”


  Na een korte stilte klonk de stem van Brent Meredith aan de telefoon.


  “Agent Vargas?”


  “Ja. Is Riley in orde?”


  “Ze is in orde. Haar dochter was ontvoerd, maar het is nu voorbij.”


  “April ontvoerd? Oh, mijn god!”


  “Ze hebben haar terug. Agenten Paige en Jeffreys zijn nu onderweg hierheen met het meisje.”


  Lucy was verbijsterd. “Prima,” sputterde ze. “Bedankt dat u het mij verteld hebt.”


  “Je zal later up-to-date gebracht worden. Is er nog iets?”


  “Ik, eh…” Lucy moest even nadenken waarom ze in eerste instantie belde. “Ik heb iets dat misschien bewijs kan zijn in deze zaak.”


  “Ik verbind je met het onderzoekslab door.”


  “Dank u.”


  Lucy was ontdaan terwijl ze met de laborant praatte. “Ik heb een visitekaartje met het handschrift van de verdachte,” zei ze. “Ook mogelijke afdrukken. Ik breng het nu naar de plaatselijke politie. Ze zullen het op vingerafdrukken onderzoeken en ik stuur je alles wat ze vinden.”


  “Nog iets anders?” vroeg de laborant.


  “De verdachte stottert waarschijnlijk,” zei ze.


  De laborant zei dat hij het zou noteren en ze hingen op.


  Lucy borg haar mobiel weer in haar handtas op, zonder verder nog aan de foto te denken die ze net genomen had.


  


  Hoofdstuk 24


  


  Terwijl de bestuurder van het busje de hoek omsloeg en wegscheurde, ratelde de stapel kettingen in de passagiersstoel luid.


  “Stil!” zei hij tegen de kettingen.


  Maar toen was er een hobbel in de weg en de kettingen ratelden weer. Er was geen twijfel over mogelijk, de kettingen riepen om zijn aandacht. Ze eisten dat hij gezag over ze uitoefende – anders zouden ze hun gezag over hem bewijzen, hem gevangen houden zoals de kettingen gedaan hadden toen hij nog een kind was.


  “Geduldig,” smeekte hij.


  Hij dwong zichzelf om het busje langzamer te laten rijden. Het was niet nodig om nu voor een verkeersovertreding gepakt te worden. Hij moest uit Reedsport komen zonder op te vallen.


  Maar hij wist dat de kettingen furieus waren. Ze verwachtten van hem dat hij de FBI-agent voor ze te pakken nam. Ze dachten dat hij haar in de straat waar ze liep zou pakken. Maar ze had zich omgedraaid en gezien dat het busje haar volgde. Er was geen gelegenheid om haar onverwacht te pakken en hij wist zeker dat ze gewapend was.


  “Ze was niet de juiste,” zei hij tegen ze.


  De weg was hobbelig en de kettingen ratelden weer tegen hem.


  “Ik weet dat ze een gezaghebbende is,” beargumenteerde hij. “Ik zag haar FBI-penning toen ze die bij de begrafenis tevoorschijn haalde. Maar ze droeg geen uniform. We hebben graag een uniform.”


  Het geratel van de kettingen klonk nog steeds boos.


  “Ze was te jong,” legde hij uit. “Ze was echt niets vergeleken bij de vrouwen die we eerder uitgekozen hebben.”


  Hij reed de rest van de rit de stad uit heel voorzichtig.


  “Het zou dwaas zijn om nog een vrouw in dit kleine stadje te pakken,” zei hij tegen de kettingen. “We zullen naar het noorden rijden, helemaal naar Albany. Daar zijn heel veel uniformen. Heel veel vrouwen van de juiste leeftijd en type. Ik vind iemand die jullie leuk vinden.”


  De kettingen waren een tijdje stil en hij dacht dat hij ze overtuigd had. Terwijl hij naar Albany reed, vermeed hij de snelweg en keek uit dat hij niet boven de maximale snelheid uitkwam. Hij legde aan de kettingen uit dat hij geen aandacht wilde trekken. Maar toch ratelden ze zo nu en dan zachtjes, hem eraan herinnerend dat ze er waren en dat ze niet blij met hem waren.


  Hij had in Reedsport de moed verloren en dat mocht hem niet weer overkomen.


  “Ik vind een ander,” beloofde hij telkens weer aan de kettingen. “Ik vind snel een ander.”


  


  Hoofdstuk 25


  


  “Ik heb net je verslag gelezen, agent Paige,” zei Special Agent Meredith toen Riley zijn kantoor binnen kwam lopen. “Felicitaties zijn op zijn plaats.” Hij schudde haar hand en voegde eraan toe, “Trouwens, je ziet er vreselijk uit.”


  Riley glimlachte zwakjes terug en ging zitten. Meredith had gelijk. Ze had het verdiend om felicitaties in ontvangst te nemen voor het eindelijk neerhalen van Peterson. Ze voelde zich ook vreselijk, alhoewel ze haar best deed het niet te laten zien. De laatste paar uur was ze bezig geweest om zichzelf bij elkaar te rapen.


  Bill had de GAE en de politie van D.C. over de dood van Peterson ingelicht. Hij had de natte, modderige en emotionele Riley en April in dekens gewikkeld en ze rechtstreeks naar Quantico gereden. Riley en April hadden de hele rit aan elkaar gekleefd, huilend van wanhopige opluchting.


  Riley had April naar de kliniek van de GAE gebracht zodat ze voor haar vele krassen en sneden, geen ernstige, konden zorgen. Ze hadden allebei in het gebouw gedoucht en de jonge agent Emily Creighton was zo vriendelijk geweest om schone kleren te vinden die ze aangetrokken hadden. April zat in de kantine en Riley spendeerde een paar uur aan het schrijven van haar definitief verslag over de Peterson zaak.


  Agent Meredith bladerde door het geschreven verslag.


  “Ik ben onder de indruk,” zei Meredith. “Dat was een behoorlijk goed staaltje werk.”


  “Bedankt, meneer,” zei Riley. “Maar hij had mijn dochter. Met geen mogelijkheid kwam hij van me af.” Toen voegde ze toe, “Hoe snel kan ik terug naar het noorden van New York?”


  Meredith slikte. “Niet zo snel. Je gaat nergens naartoe.”


  Riley was verbaasd. “Waarom niet, meneer?”


  “Heb je de laatste tijd in een spiegel gekeken? Je ben uitgeput – en daar heb je alle reden toe. Je moet rusten. Trouwens, je bent daar niet nodig. Die zaak leidt nergens naar.”


  “Helemaal geen aanwijzingen?” vroeg Riley.


  Meredith haalde zijn schouders op. “Niet genoeg om erop in te gaan. Agent Vargas vond het kaartje van een bloemist waarop het handschrift van de moordenaar op kan staan. Maar naast de vingerafdrukken van de bloemist en van Vargas, zat er alleen een gedeeltelijke afdruk op van iemand die we niet kunnen vinden. Vargas zit daar maar een beetje te zoeken en we zullen haar waarschijnlijk snel terugroepen.”


  Meredith leunde achterover in zijn stoel.


  “Trouwens,” zei hij, “de plaatselijke politie doet goed werk en als er nieuwe aanwijzingen in Reedsport opduiken laten ze het ons weten. De moordenaar is nu waarschijnlijk in een heel ander gebied. Helaas weten we niet waar, totdat hij weer toeslaat.”


  Riley voelde zich vreemd leeg.


  Ze begon te protesteren. “Maar meneer -”


  “Je gaat met verlof, agent Paige. Beschouw het als een bevel.”


  Meredith leunde voorover en keek Riley bezorgd aan.


  “Je hebt een dochter die nu al je aandacht nodig heeft,” zei hij. “Ik heb haar in de kantine gezien. Daar moet je zijn.”


  Riley bedankte Meredith weer en verliet zijn kantoor. Ze ging rechtstreeks naar de kantine, waar ze April vond die een frisdrank vastklemde en in de ruimte staarde. Riley’s hart ging naar haar dochter uit.


  Ze ging naast April zitten en pakte haar hand.


  “Het spijt me zo,” zei ze voor wat wel de duizendste keer leek.


  April slikte hard en zei, “Hij zei dat ik een moordenaar was.”


  Riley kneep stevig in Aprils hand.


  “Hij was de moordenaar,” zei ze ferm. “En we hebben hem verslagen. Wij allebei. Je hebt het daar heel goed gedaan. Vergeet dat nooit.”


  Langs Aprils wang biggelde een traan.


  “Laat me alleen niet bij papa blijven vannacht,” zei ze. “Laat me daar nooit meer blijven.”


  Riley was verbijsterd dat April daar nu aan dacht. Maar toen ze erover nadacht, was het logisch. Ze had Ryan gebeld toen ze bij Quantico aankwamen. Ze had hem verteld wat er gebeurd was, maar niet alle verschrikkelijke details. Hij klonk geschrokken, toen opgelucht en toen niet heel erg geïnteresseerd.


  Nee, Ryan was niet degene die April nu nodig had.


  “Laten we gewoon naar huis gaan,” zei Riley.


  “Nee,” zei April hijgend. “Nog niet. Daar ook niet naartoe.”


  Riley begreep deze reactie al te goed. Peterson had ze allebei in hun huis gestalkt. Riley stond ook niet te trappelen om daar naar terug te gaan. Ze realiseerde zich dat nu het goede moment was om over iets te praten wat al een tijdje in haar hoofd speelde.


  “April, ik heb eraan zitten denken om te verhuizen,” zei ze.


  April keek haar plotseling geïnteresseerd aan.


  Riley ging verder, “Ik denk dat ik wel een huisje in Fredericksburg kan betalen. Dan zijn we niet zo geïsoleerd. En jij bent dichter bij je school en je vrienden.”


  Ze zag dat April zich een beetje ontspande.


  “En ik heb zitten denken,” voegde Riley toe, “misschien kan Gabriela bij ons komen wonen. Ik heb het haar nog niet gevraagd.”


  April glimlachte. Het leek Riley dat ze die lach heel lang niet meer gezien had.


  “Ik zal het haar vragen,” zei April. “Ze gaat het doen. Ik weet dat ze het gaat doen.”


  Riley kneep in de hand van haar dochter en glimlachte ook. Ze voelde een golf van opluchting dat ze misschien een goede oplossing had voor tenminste één langdurig probleem. En nu had ze verlof zodat zij en April samen wat tijd konden doorbrengen. Maar waar? Ze waren allebei uitgeput en ze hadden allebei rust nodig.


  Toen kreeg ze een idee.


  “April,” flapte ze eruit, “laten we naar New York gaan. Laten we een paar dagen plezier hebben.”


  Aprils gezicht lichtte nog meer op.


  “Echt? New York City? Meen je dat?”


  “Ja. Nu meteen. Bill kan ons naar het vliegveld brengen. We hoeven niet naar het huis toe. Laten we gewoon gaan.”


  “Maar wat moet ik dragen?” riep April en keek naar de jeans en shirt die Emily Creighton aan haar geleend had.


  Riley lachte van plezier door de vraag van een typische tiener.


  “Maak je maar geen zorgen om kleren,” zei ze. “We kopen daar gewoon wat we nodig hebben. We gaan ons te buiten. Nemen een leuke hotelkamer en gaan naar een paar shows.”


  “Maar kunnen we dat echt betalen?” vroeg April.


  Riley haalde haar schouders op. “Nee, maar ik breng het gewoon in rekening op al die vakanties die we nooit genomen hebben. Ik plunder onze spaarrekening. We hebben het verdiend.”


  April lachte hardop.


  “Dat klink geweldig, mama!”


  Aprils lach was het beste geluid dat Riley hoopte te horen.


  


  *


  


  Later die middag stapten Riley en April uit een taxi voor hun hotel in Manhattan. De uitdrukking van April was positief verbouwereerd terwijl ze om zich heen keek naar het levendige verkeer en toen omhoog naar de torenhoge gebouwen. Het deed Riley goed om die blik op het gezicht van haar dochter te zien.


  “Oh, mama!” zei April. “Waar moeten we beginnen?”


  Riley lachte. “Eerst iets anders,” zei ze. “Ik denk dat we echt moeten gaan shoppen voor kleren. Wil je eerst in het hotel inchecken?”


  “Kunnen we nu meteen gaan shoppen?” smeekte April. “Deze kleren die Emily voor me gehaald heeft zijn een beetje gênant.”


  “Even denken,” zei Riley. “Het is lang geleden dat ik hier voor het laatst geweest ben.”


  Het hotel lag maar een paar straten van Central Park vandaan. Riley leidde April door Seventh Avenue naar Times Square. Ze herinnerde zich een paar winkels in het centrum die niet al te duur waren.


  Bij de eerste winkel kocht April een lange broek en een shirt. Riley koos een broekpak die in haar budget lag, maar uiteindelijk hoefde ze niet iets netjes in de stad te dragen. Bij de volgende winkel werd Riley de adem benomen toen ze April in de jurk zag die ze uitgekozen had. Haar dochter was duidelijk meer een jonge vrouw dan een kind.


  “Alsjeblieft, mama,” zei April. “Deze is geweldig.”


  De jurk was inderdaad erg leuk en paste April perfect. Ze kochten het en ze eindigden hun koopwoede met de aanschaf van schoenen en tassen.


  Eindelijk gingen ze naar het hotel terug, beladen met tassen en gelukkig lachend. Ze checkten in en namen de lift naar hun kamer op de dertiende verdieping.


  Terwijl ze hun kleren ophingen, zag Riley dat April er moe uitzag. Geen wonder, na alles wat ze meegemaakt had.


  “Ik denk dat we vanavond binnen moeten blijven,” zei Riley tegen haar. “We laten het avondeten op de kamer brengen en gaan morgen onze toeristische dingen doen.”


  “Dat is een goed plan,” zei April. Ze ging naar de badkamer.


  Riley staarde uit het hotelraam. Hun kamer had een mooi uitzicht over de stad. Ze begon in haar hoofd al was plannen te maken. Misschien konden ze morgen een matinee op Broadway pakken. Ze zou het nakijken en kijken wat er te zien was.


  Riley zuchtte. Wanneer was ze ermee gestopt om haar dochter mee te nemen op vakantie? Wanneer was ze vergeten hoe ze plezier kon maken? Toen April klein was namen zij en Ryan haar mee op vakantie. Ze waren naar Chincoteague gegaan om de wilde pony’s te zien en hadden in de bergen gelogeerd.


  Maar de laatste jaren? Niet zoveel. Een paar jaar geleden had ze een paar dagen vrij genomen toen April zomervakantie had en Ryan te druk was om ook maar ergens heen te gaan. Dus hadden zij en April een appartement in Virginia Beach gehuurd. Sindsdien had ze niet meer zoiets gedaan.


  Ze wist dat April er altijd over gedroomd had om naar New York te gaan. Maar ze vroeg zich af of deze reis voor April wel een droom was die uitkwam. Haar dochter had zoveel meegemaakt. De opwinding van de reis en het shoppen zou al zeker snel wegvloeien.


  Toen April uit de badkamer kwam, ging ze op de rand van één van de bedden zitten. Ze had weer die afstandelijke, bezorgde blik.


  “Mama,” zei ze stilletjes. “Ik kan niet in de spiegel kijken.”


  Riley ging zitten en sloeg haar arm om April heen.


  “Ik weet hoe dat voelt,” zei ze.


  Ze hoefde April niet te vragen waarom ze zich zo voelde. Het gezicht van het arme meisje zat nog steeds onder de sneden en kneuzingen. Ernaar kijken was al genoeg om het verschrikkelijk trauma dat ze door Peterson had doorstaan naar boven te halen.


  April leunde met haar hoofd tegen de schouder van Riley.


  “Morgen is mijn verjaardag,” zei April.


  Riley’s hart zakte. Ze was het natuurlijk vergeten.


  “Het spijt me,” zei ze.


  “Nee, ik wil niet dat je je zo voelt,” zei April. “Je hebt net heel veel voor me gekocht. Daarom zeg ik het niet tegen je. Het is omdat, morgen is mijn verjaardag en…”


  April zuchtte eenmaal.


  “En plotseling kan het mij niets schelen,” zei ze. “Het maakt mij allemaal niks meer uit.”


  “Ik weet hoe je je voelt,” zei Riley.


  “Dat weet ik.”


  Ze zaten er stil bij. Wat was hun leven in de laatste paar dagen veranderd! Eén van Riley’s grootste frustraties als ouder was altijd de poging om April haar baan te laten begrijpen – waarom ze er zo door geobsedeerd was, hoe belangrijk het was en hoe gevaarlijk.


  Nu begreep April het maar al te goed. En Riley wenste met heel haar hart dat het niet zo was.


  Het was de beurt van Riley om naar de badkamer te gaan. Maar ze aarzelde. Ze dacht aan iets dat Meredith gezegd had…


  “Heb je in de spiegel gekeken?”


  Net als haar dochter keek Riley niet graag in de spiegel. Ze wist wat ze waarschijnlijk te zien kreeg – de gezichten van talloze slachtoffers en hun kwelgeesten. En in haar eigen gezicht zou ze iets zien wat ze absoluut niet wilde zien.


  Ze zag het gezicht van een vrouw die geen zaak had, geen recht, geen hoop op een normaal, gelukkig leven, die een dwaas was om zich in te beelden dat ze haar dochter in deze vreselijke wereld kon opvoeden. Er liepen nog teveel monsters daarbuiten los.


  In haar binnenste voelde Riley altijd de noodzaak om ze tegen te houden, wie ze ook waren, waar ze ook waren. En ondanks wat Meredith gezegd had, bleef ze denken aan het monster die ten noorden van New York losliep.


  


  Hoofdstuk 26


  


  De man knikkebolde, bijna in slaap, toen de kettingen in de passagiersstoel weer begonnen te morren. Zijn busje stond op een parkeerplaats in een winkelcentrum in Albany geparkeerd. De kettingen ratelden niet echt, maar hij kon ze toch horen morren. En hij wist waar ze over klaagden. Het was de FBI-vrouw van gisteren – de ene die hij niet had gepakt.


  “Hoe vaak moet ik jullie nog zeggen dat ze niet de goede was?” snauwde hij. “Als ik haar gepakt had, zouden jullie niet blij zijn. Jullie hadden gevraagd waarom ze niet ouder was, geen uniform droeg, niet gedaan had wat ze moest doen. Jullie klagen alleen maar.”


  De kettingen werden wat rustiger, maar stopten niet helemaal met morren. Het verbaasde hem dat hij en de kettingen het nu niet helemaal met elkaar eens waren. Ze zaten al bijna vierentwintig uur samen in het busje opgesloten. Logisch dat ze op elkaars zenuwen werkten


  Na het gebeuren gisteren met de vrouw, was hij rechtstreeks naar Albany gereden en deze parkeerplek zijn basis gemaakt. Hij wist dat vroeg of laat het juiste slachtoffer voorbij zou komen. Maar de dag ging voorbij zonder dat het gebeurde. Nadat het winkelcentrum die avond sloot, verplaatste hij het busje naar een straat verderop en sliep op de vloer. Hij zou morgenvroeg hier weer terugkomen.


  Nu werd het donker en hij vroeg zich af of hij nog een nacht hier moest doorbrengen. De kettingen zouden vast en zeker erger en erger geïrriteerd raken. Hij wist niet hoeveel langer hij dat kon volhouden.


  Hij was ook moe en geïrriteerd. Maar geduld en waakzaamheid waren essentieel. Hij pakte een reep uit het handschoenenkastje en at het op. Het was niet veel, maar het was toereikend voor voeding en energie. Hij kon niet uit het busje om iets te eten te kopen. De kettingen zouden het niet toestaan. En natuurlijk hadden ze gelijk. Als hij zijn post maar voor een moment zou verlaten, zou hij het perfecte slachtoffer kunnen missen.


  Op dit uur verlieten meer mensen het winkelcentrum dan er naar binnen gingen. Het bestond voornamelijk uit jonge, kinderloze stelletjes en gezinnen met kinderen. Hij zag niemand die ook maar in de buurt kwam van wat zowel hij als de kettingen nodig hadden.


  Ondanks dat voelde hij zich toch beter door de reep. Hij had over alles een beter gevoel. Echt, hij had alles wat hij nodig had in het leven. Hij was helemaal blij met zijn busje. Het had hem jaren geleden hierheen gebracht en was hem al die tijd van dienst geweest. Het was groot genoeg voor hem om erin te slapen als het nodig was en ook handig om de vrouwen te vervoeren. Hij had snel door dat de vrouwen hier ook in konden slapen – het begin van hun laatste slaap.


  En hij had er zeker nooit spijt van gehad dat hij zijn vorige huis verlaten had. Het was de plek van teveel verschrikking uit zijn jeugd. Hij was er helemaal blij mee om alleen weg te rijden totdat hij een nieuw thuis gevonden had en zich daar vestigde.


  Hij was toen achttien jaar. Hij was vanaf het begin blij met zijn nieuwe huis en de mensen waren aardig tegen hem. Jarenlang leefde hij stilletjes en had niemand kwaad gedaan. Dat veranderde vijf jaar geleden toen hij zijn eerste slachtoffer pakte.


  Hij peuzelde het laatste stukje van zijn reep op en vroeg zich af wat er verkeerd gegaan was. Hij wilde nooit iemand kwaad doen of vermoorden. Dat wilde hij nog steeds niet.


  Misschien had hij die dwangbuizen niet moeten stelen toen hij uit het psychiatrisch ziekenhuis ontslagen werd. Hij had alleen een onweerstaanbaar gevoel dat hij ze op een dag nodig zou hebben. En de kettingen die hij in de loop der jaren beetje voor beetje bij elkaar verzameld had drongen erop aan dat hij ze hield.


  Maar wat ging er nu gebeuren? Als hij niet nog een vrouw opeiste, wist hij dat de kettingen hem zouden overmeesteren, hem vastbinden, zijn deur sluiten zodat hij er niet uit kon, hem hulpeloos maken zoals hij als kind was. Hij moest een derde slachtoffer vinden en snel.


  Plotseling mompelden de kettingen, vertelden hem goed op te letten. En ja hoor, er kwamen twee vrouwen het winkelcentrum uit – ze droegen beiden een verpleegstersuniform. Eén was slank en veel te jong. Maar de ander was gezet en van middelbare leeftijd, precies de vrouw waar hij naar op zoek was.


  Hij keek hoe de twee vrouwen naar een auto in de volgende rij liepen. De vrouw die hij nodig had ging rijden. Hij startte het busje en reed achter de auto aan.


  Terwijl hij de auto naar de buitenwijk achtervolgde, wist hij dat er iets niet in orde was. Zelfs al zou hij de flinke vrouw grijpen, kon hij haar nog steeds niet pakken. Het probleem was eenvoudig.


  Ik heb de anderen niet gekozen. Ze hebben mij gekozen.


  De eerste keer, vijf jaar geleden, had die arme vrouw in Eubanks hem uitgelokt toen hij wat wisselgeld opraapte die ze had laten vallen in een winkel.


  “Zo een lieve jongen!” had ze gezegd.


  Die woorden en die toon – zo neerbuigend, alsof hij achterlijk was. Het stak hem ondraaglijk, het deed hem aan zijn moeder en de nonnen denken.


  Het was hetzelfde met de vrouw in Reedsport.


  “Wat een lieve jongen!” had ze gezegd toen hij haar met de boodschappen had geholpen.


  Beide vrouwen hadden met die goedbedoelde woorden hun lot bezegeld. Maar deze vrouw had niets tegen hem gezegd. Zonder zo een impuls, zo een provocatie, kon hij niets doen.


  En als hij niets deed was hij overgeleverd aan de genade van de kettingen.


  De auto die hij volgde stopte voor een huis. De jongere vrouw stapte uit, zwaaide naar de bestuurder en ging het huis in. De oudere vrouw ging weer rijden en hij bleef haar volgen. Hij had nog steeds geen idee wat zijn volgende stap zou zijn.


  Maar nu kwebbelden de kettingen tegen hem, legden alles uit. Op de een of andere manier moest hij ervoor zorgen dat zij hem zou uitlokken. En de kettingen hadden hun eigen idee hoe hij dat aan moest pakken. Het zou een perfecte timing vereisen en de kettingen waren er helemaal niet zeker van dat hij het aankon. Hij besloot ze het tegendeel te bewijzen.


  Nu volgde hij de vrouw op een weg die door een park heen ging. Hij zag niemand. Het was de perfecte plek om in actie te komen.


  “Hier?” vroeg hij aan de kettingen.


  De kettingen kwetterden ter goedkeuring.


  Verderop, aan de rand van het park, was een stoplicht. Het licht was groen, maar de kettingen verzekerden hem dat ze op het punt stonden te veranderen. Hij passeerde de auto van de vrouw rustig en ging direct voor haar rijden. Het licht sprong op oranje en hij ging iets sneller, net alsof hij door wilde rijden voor het op rood zou springen.


  Toen trapte hij ineens de remmen in. En ja hoor, de auto van de vrouw raakte de achterkant van het busje met een flinke klap. De botsing was niet hard genoeg om veel schade te veroorzaken, maar het diende zijn doel.


  Hij zette de auto in zijn vrij, trok de handrem aan en stapte uit. De vrouw zette haar auto een paar meter naar achteren, stapte uit en keek erg bezorgd. Hij liep naar de achterkant van het busje en bekeek de minimale schade aan beide auto’s. Toen de vrouw naderbij kwam, probeerde hij haar uit te leggen wat er gebeurd was – en te verontschuldigen.


  “Ik – ik – ik” stotterde hij.


  Het gezicht van de vrouw stond plotseling meelevend.


  “Oh, jij arme jongen!” zei ze. “Het was natuurlijk mijn schuld. Ik zal mijn verzekeringspapieren pakken.”


  Ze ging naar haar auto terug en opende het handschoenenkastje.


  Hij voelde precies de drang van agressie en woede die hij nodig had.


  “Oh, jij arme jongen!” had ze gezegd.


  Wat dacht ze wel niet dat hij was, een baby?


  Hij opende de achterkant van zijn busje en pakte een zware stapel kettingen. Toen bleef hij wachten, met de kettingen in één hand achter zijn rug. Toen de vrouw weer tevoorschijn kwam, wees hij naar de bumper, alsof hij haar aandacht naar nog meer schade wilde trekken.


  “Wat is het?” vroeg ze.


  Toen ze een voorover boog om beter te kunnen kijken, sloeg hij de kettingen tegen de achterkant van haar hoofd. Ze stortte perfect ineen, met haar hoofd op het bed in het busje, volledig bewusteloos. Het enige dat hij nog hoefde te doen was haar benen in het busje te tillen en de achterdeuren te sluiten.


  Terwijl hij wegreed, waren de kettingen stil. Hij begreep waarom. Ze hadden een beetje ontzag. Ze hadden niet verwacht dat hij het zo brutaal en handig zou aanpakken. Ze hadden hem onderschat. Hij had bewezen dat hij hun meerdere was – nu tenminste.


  


  *


  


  Hij kwam ongeveer een uur later bij zijn huis aan. Hij stopte het busje naast het huis en reed achteruit naar de deur van de kelder. Toen stapte hij uit, liep naar de achterkant van het busje en opende de deuren.


  Daar was ze, ze lag helemaal stil met een plas bloed om haar hoofd heen. Hij boog voorover om er zeker van te zijn dat ze nog steeds ademde. Gelukkig wel. De kettingen wilden dat ze leefde, voorlopig tenminste.


  Hij was buiten Albany aan de kant van de weg gestopt om haar de dwangbuis aan te doen. Vroeg of laat zou ze bij bewustzijn komen en de kettingen dachten dat het het beste was om haar meteen de dwangbuis aan te doen.


  Nu had hij de zware taak om haar in de kelder te krijgen. De vrouw was iets zwaarder dan de anderen en hij was niet al te sterk. Hij rukte en trok net zolang tot ze uit het busje viel, toen rukte en trok hij nog wat meer totdat ze bij de kelderdeur lag. Hij opende de deur en duwde haar naar binnen.


  Terwijl hij haar over de betonnen vloer rolde, kreunde ze hard en werd weer stil. Hij had het bed klaar. Hij trok het bovenlichaam van de vrouw er onhandig op en worstelde om haar benen er ook op te krijgen.


  Vanaf dat punt ging het allemaal veel gemakkelijker. Hij wikkelde de kettingen om haar heen en bond haar stevig aan het bed vast. De kettingen lachten van vreugde. Ze waren zeer tevreden over zijn werk.


  Toen hij haar ingewikkeld had, hoorde hij haar praten.


  “Waar ben ik?” zei ze, ze kwam net bij bewustzijn. “Oh god, waar ben ik? Wat gebeurt er?”


  Hij suste haar luid. Kon hij maar praten, dan kon hij haar vertellen dat ze niets moest zeggen. Hier, waar alleen de kettingen mochten praten.


  Maar zijn gesus haalde niets uit.


  “Waar ben ik?” zei ze met een onduidelijke stem, haar angst groeide. “Help me.”


  Hij propte een doek in de mond van de vrouw, toen knevelde hij haar door een ketting helemaal om haar hoofd heen te wikkelen. Ze bleef spartelen en kreunen. Haar ogen staarden wagenwijd de kamer door. Hij volgde haar blik en zag dat ze naar het kleine altaar staarde die hij gemaakt had.


  Bovenop een tafel, tegen de muur vast, hing een mededelingenbord. Op de tafel had hij schoenen, de penning van een gevangenisbewaarder, een verpleegstersuniform en naamplaatje, een paar knopen en nog wat spullen die van de andere twee vrouwen waren eerbiedig neergelegd. Op het mededelingenbord waren overlijdensberichten en foto’s geprikt die hij genomen had van de bloemen die hij bij de graven had achtergelaten.


  Hij was blij dat ze ernaar keek. Het zou haar wat troost moeten geven. Zij zou toch zeker begrijpen dat zij ook herdacht zou worden als de tijd daar was. In zijn oog kwam een traan en hij dacht aan hoe hij om die twee vrouwen gerouwd had – en hoe hij om deze zou rouwen.


  Maar de vrouw kreunde fel onder de knevel. Ze begreep het niet. Het was om razend van te worden. Het zou weer hetzelfde als eerst worden. Hij zou de kettingen losmaken en de doek weghalen om haar wat water te laten drinken en zij zou oncontroleerbaar schreeuwen.


  Misschien kon hij het haar laten begrijpen. Hij pakte zijn scheermes uit zijn zak, opende het en hield het dicht tegen de keel van de vrouw aan, weer sussend. Ze zou echt wel begrijpen dat hij haar keel niet open wilde snijden en dat zij een keus had. Ze hoefde alleen maar stil te zijn.


  Haar gekreun werd minder. Toch zag hij nog een spoor van uitdaging in haar ogen. Dat was niet goed. Vroeg of laat zou deze ook gaan schreeuwen en hij had geen andere keuze dan haar te doden.


  En net als de laatste keer zou hij haar ophangen zodat iedereen haar kon zien. De waarschuwing was absoluut noodzakelijk. De wereld moest het weten. De wereld moest het begrijpen. De wereld moest verteld worden om hem met rust te laten. Hij wist nog niet hoe en waar hij haar tentoon zou stellen. De kettingen zouden hem vertellen wat hem te doen stond.


  Zo ging het altijd. Het was nooit zijn bedoeling om de vrouwen te doden. Maar vroeg of laat gaven de kettingen hem geen andere keuze. Zo was het gewoon en hij zou nooit in staat zijn om het te veranderen.


  


  Hoofdstuk 27


  


  Het bericht kwam op hun derde dag in New York, terwijl Riley en April bij het restaurant in het Museum of Natural History zaten. Ze aten hotdogs, bedekt met een variëteit aan toppings. Riley schrok toen ze zag dat er een sms van Lucy op haar zoemende telefoon stond.


  “Sorry dat ik je op vakantie stoor. Bel als je kan.”


  Riley’s interesse was gewekt.


  “Wat is het, mama?” vroeg April aan Riley.


  “Het is Lucy – ik bedoel agent Vargas. Je hebt haar op de avond van de inbraak ontmoet.”


  April keek gefascineerd. Riley had die blik van oprechte interesse niet meer op het gezicht van April gezien sinds ze in de stad aangekomen waren.


  Ze hadden alle verplichte toeristendingen gedaan – het Vrijheidsbeeld bezocht, naar de top van het Empire State Building gegaan en een Broadway matinee gezien. In de nasleep van haar kwelling, was het eerdere enthousiasme van April vervaagd.


  Riley kon het haar niet kwalijk nemen. De waarheid was, dat ze vanaf dag één dacht dat deze reis een slecht idee was.


  “Wat wil ze?” vroeg April


  “Ze wil dat ik haar bel,” zei Riley. “Het kan wachten.”


  “Waarom wachten?” vroeg April met een schouderophalen.


  Het was een goede vraag. Het was niet zo dat Lucy alles zou verpesten. Riley toetste het nummer in.


  “Riley!” schreeuwde Lucy bijna toen ze opnam. “Wat ben ik blij jou te spreken!”


  “Wat is er aan de hand?”


  “We hebben nog een slachtoffer,” zei Lucy.


  Riley’s zenuwen sprongen op scherp. Ze had al een voorgevoel dat de moordenaar eerder vroeger dan later weer zou toeslaan. Soms wenste ze dat ze geen gelijk had.


  “Ik ben in Albany,” legde Lucy uit. “Er is een vrouw hier uit haar auto verdwenen. Ze was een verpleegster. In uniform, met als de laatste.”


  Riley’s interesse groeide. Dat bevestigde een vaststaand patroon – een gevangenisbewaarder en nu twee verpleegsters, allemaal vrouwen in uniform.


  “Weet je zeker dat het onze jongen is?” vroeg Riley.


  “Ja, onze veldagenten zijn er ook zeker van. De politie heeft een stukje ketting op de weg gevonden. Ze wisten over de kettingmoordenaar, dus ze hebben het bij het FBI-veldkantoor gemeld en de agenten hebben contact met mij in Reedsport opgenomen. Natuurlijk kan de ketting gewoon toeval zijn, maar…”


  “Maar kettingen wijzen absoluut naar onze psychopaat,” zei Riley en nam diep adem. Toen merkte ze dat April haar bekeek en bezorgd luisterde.


  “Waarom wil je met mij praten?” vroeg Riley.


  Er viel een stilte. Riley voelde dat Lucy haar om een gunst wilde vragen.


  “Riley, ik heb het aan Quantico gemeld,” zei de junior agent. “Agent Meredith ze dat ze een partner naar me toe zullen sturen. Ik weet nog niet wie. En uiteraard werk ik hier al met het kantoor hier, maar…”


  Lucy’s stem dwaalde af.


  “Nee, het is raar,” zei ze. “Jij bent op vakantie. Ik had je niet lastig moeten vallen. Ik zal je met rust laten.”


  “Zeg het me,” zei Riley.


  Er viel nog een pauze.


  “Luister, wie ze ook sturen, ik zal waarschijnlijk de leiding krijgen omdat ik al op deze zaak zit. Ik weet niet zeker of ik daar klaar voor ben. Ik heb al het gevoel dat het te hoog voor mij is gegrepen. Ik vroeg me af of je hierheen kon komen en …”


  Lucy stopte weer, maar ze hoefde haar zin niet af te maken. Riley begreep dondersgoed dat Lucy wilde dat zij weer de leiding overnam.


  “Ik weet het niet, Lucy,” zei Riley. “Meredith heeft me strikt opdracht gegeven om met verlof te blijven.”


  “Dat begrijp ik,” zei Lucy. “Ik weet dat het raar was. Sorry dat ik je lastig heb gevallen.”


  “Nee, wacht, niet ophangen,” zei Riley.


  Er viel nog een stilte. Riley twijfelde over wat ze moest zeggen.


  “Laat me terugkomen,” zei ze tenslotte.


  “Oké,” antwoordde Lucy.


  Ze beëindigden het gesprek.


  “Waar ging dat over?” vroeg April.


  “Er is nog iemand ontvoerd ten noorden van New York,” zei Riley. “Lucy wilt dat ik kom en eraan ga werken.”


  Aprils ogen gingen wagenwijd open.


  “Dus wat ga je doen?” vroeg ze.


  “Ik denk dat ik misschien moet gaan,” zei Riley. “Ik moet de volgende trein naar Albany nemen.”


  April keek verontrust.


  “Oh nee, mama,” zei ze. “Dat doe je niet. Je gaat me niet naar papa sturen. Ik ga daar gewoon niet naartoe.”


  Riley zuchtte. April had een punt. Maar wat had ze voor keuze?


  Toen zei April. “Waarom kom ik niet met je mee?”


  Ze glimlachte. Riley vond het fijn om haar weer te zien glimlachen.


  “Misschien kan ik helpen,” voegde April toe.


  “Absoluut niet,” zei Riley. “Als je meegaat, blijf je in je hotelkamer. En ik wil je er niet over horen klagen.”


  April pruilde een beetje.


  “Oké,” zei ze. “Maar het hotel kan maar beter een zwembad hebben. En ik moet een zwempak kopen. Ik heb nog vakantie, zelfs als jij het niet hebt.” April werd even stil en voegde toen toe, “Ik beloof je dat ik je je werk laat doen. Ik zal niet in de weg lopen.”


  “Afgesproken,” zei Riley. Ze belde Lucy om haar te vertellen dat ze onderweg was.


  


  *


  


  Ongeveer een paar uur later was Riley in Albany, in een auto met Lucy achter het stuur. Ze hadden April in een keurige kamer die Lucy had gereserveerd achtergelaten. Het lag naast een kamer waar Lucy verbleef. Riley en April hadden een zwempak in het hotel gekocht en ze had haar dochter gelukkig spartelend in het zwembad achter gelaten. Het voelde goed dat ze wist dat April op een veilige plek was.


  Lucy reed ze naar een park en stopte bij een afgezet pad waar nog steeds een lege auto op de weg stond. Er stonden een paar agenten uit Albany bij. Dat gedeelte van het park was ook met plaats delict tape afgezet voor het publiek.


  “Hier zijn we,” zei Lucy. “Ik heb gevraagd of ze alles wilden laten zoals het was totdat jij hier zou zijn.”


  Ze stapten uit en gingen de plek inspecteren. Riley zag dat de voorkant van de verlaten auto gedeukt was, maar niet ernstig. Het was duidelijk geen botsing met hoge snelheid. De deur van de bestuurder was nog open.


  “Haar naam is Carla Liston,” zei Lucy. “Ze was na haar dienst in het ziekenhuis onderweg naar huis en had met een vriendin boodschappen gedaan. Dat was Myra Cortese, een andere verpleegster. Liston had Cortese afgezet voordat ze hier was.”


  Lucy wees naar de stoep voor de auto.


  “Hier is een remspoor,” zei ze. “En wat glasscherven op de weg, maar dat is van haar koplamp.”


  Riley boog voorover en inspecteerde de deuk aan de voorkant van de auto. “Zijn deze witte strepen geanalyseerd,” zei ze. “Ze zijn van het voertuig van de moordenaar en ze zullen het merk vaststellen. Dat betekent ook dat het een gedeukte achterbumper heeft.”


  Lucy zei. “Het voertuig van de ontvoerder moet plotseling voor het stoplicht gestopt zijn. Mijn vermoeden is dat hij haar opzettelijk heeft laten botsen. Hij viel haar aan toen ze uit de auto stapte om de schade te controleren.”


  Riley knikte ter goedkeuring.


  “En we zijn er behoorlijk zeker van dat hij klein en niet-dreigend is,” voegde Riley toe. “Dus ze was niet bang voor hem toen ze hem zag. Heb je iets nieuws in de zin van een profiel?”


  “Ja,” zei Lucy. “Ik denk dat hij stottert. “Ik heb dat van een bloemist die zich een vreemdeling herinnerde die haar niet kon vertellen wat hij voor de begrafenis wilde kopen.”


  “Goed werk,” zei Riley. “Dat kan een belangrijke aanwijzing zijn.”


  Ze keek beter naar de voorkant van de auto van de vrouw.


  “De beschadiging is hoger dan je van een auto van normaal formaat zou verwachten. Dat betekent dat hij waarschijnlijk in een busje of truck rijdt. We vermoedden al dat hij waarschijnlijk een busje gebruikt. Hoe zit het met de ketting die de agenten gevonden hebben?”


  Lucy pakte een kleurenfoto uit een dossier en gaf het aan Riley. De foto was genomen toen de ketting nog op de stoep lag. Het was een korte, kleine koperen ketting. Het soort dat gebruikt kan worden om een deur af te sluiten.


  “Het niet het type ketting die hij gebruikt om de slachtoffers vast te binden,” zei Lucy. “Denk je dat hij een boodschap heeft achtergelaten?”


  “Dat denk ik niet,” zei Riley. “Hij stuurt zijn boodschap door zijn slachtoffer op te hangen. Ik denk dat het gewoon uit het busje is gevallen zonder dat hij het in de gaten had. Hij rijdt waarschijnlijk rond met allerlei soorten kettingen in het busje.”


  “Maar waarom?” vroeg Lucy. “Ik bedoel, buiten het aanvallen van zijn slachtoffers?”


  Riley gaf geen antwoord. Het was een goede vraag en een belangrijke. Het was haar niet duidelijk wat deze moordenaar dreef. Ze wilde de mening van een ander.


  “Ik ga even bellen,” zei Riley.


  Ze liep naar een bankje en ging zitten, belde toen het nummer van Mike Nevins op haar mobiel. Haar forensische psychiater vriend had heel veel ervaring met verschillende type moordenaars en andere criminelen. De FBI riep hem vaak als adviseur bij moeilijke zaken op.


  Toen ze hem aan de telefoon kreeg, zei Riley, “Mike, ik heb je hulp nodig. Ik ben in Albany aan het werk op de zaak van de kettingmoordenaar. Hij heeft nog een vrouw ontvoerd.”


  “Ik dacht dat je verlof had,” zei Mike.


  Riley zuchtte. Ze wilde het hier niet met Mike over hebben. Hij zou het niet goedkeuren dat ze tegen de orders van Meredith inging.


  “Dat was ik, maar nu niet. Vraag er niet teveel over, oké? Ik neem aan dat je met de zaak bekend bent.”


  “Ja, ik ben op de hoogte gebracht. Hij heeft twee moorden gepleegd. Beide keren waren de slachtoffers in dwangbuizen gevonden en gewikkeld in kettingen.”


  “Dat klopt,” zei Riley. “En ze waren in veel meer kettingen gewikkeld dan nodig is om iemand vast te houden. Hij wikkelt ze zelfs om de mond van de slachtoffers. Het lijkt net alsof hij door allerlei soorten kettingen is geobsedeerd. Hij moet ze verzamelen, waar hij ook komt. Wie weet hoeveel hij er thuis heeft. Het is net alsof kettingen een soort van fetisj zijn.”


  Riley stond op en begon heen en weer te lopen.


  “Het punt is, ik snap het niet,” zei ze. “Waarom kettingen? Waarom niet iets anders? En waarom zijn ze zelfs bovenop een dwangbuis nodig. Daarom heb ik jouw mening hierover nodig.”


  Er viel een lange stilte.


  Tenslotte zei Mike, “Ik kan verschillende redenen bedenken, maar dat zou nu alleen maar speculatie zijn. Ik ken iemand met wie je zou moeten praten – maar je moet hem in Sing Sing opzoeken.”


  


  Hoofdstuk 28


  


  Een bewaker begeleidde Riley een kleine kamer met crèmekleurige muren en een getralied raam binnen. Op één muur hing een omlijste spiegel die duidelijk een observatiespiegel voor iedereen die aan de andere kant stond was. De bewaker keek Riley vragend aan en ze zei, “Het is in orde.” Hij ging weg en sloot de deur achter zich.


  De gevangene, gekleed in een donkergroene overall, zat al aan de tafel te wachten. Hij glimlachte naar haar.


  Riley wist niet zeker wat ze van die glimlach moest denken. Het was tenslotte de glimlach van een koelbloedige moordenaar die levenslang had. Ze ging in de stoel tegenover hem, aan de andere kant van de tafel zitten.


  Shane Hatcher was een forsgebouwde Afro-Amerikaanse man. Mike Nevins had Riley verteld dat hij vijfenvijftig jaar was, maar hij zag er jonger uit. Riley vermoedde dat hij goed voor zichzelf zorgde en gebruik maakte van de fitnessapparaten in Sing Sing.


  “Dus jij bent agent Riley Paige,” zei Hatcher. “Mike Nevins heeft me het een en ander over je verteld.”


  “Goede dingen, hoop ik,” zei Riley.


  Hatcher antwoordde niet en zijn glimlach werd alleen maar een beetje ondoorgrondelijker.


  Hij droeg een kleine leesbril die laag op de brug van zijn neus zat. Maar hierdoor zag hij er niet schools uit. Zijn gezicht was daar te indrukwekkend voor.


  Gisteren vertelde Mike tegen Riley dat ze met Hatcher moest praten en ze had meteen het bezoek voor vandaag vastgezet. Ze had de twee uur durende rit van Albany naar Sing Sing Correctional Facility alleen gereden, omdat Lucy in het FBI-veldkantoor in Albany op haar nieuwe partner wachtte.


  “Ik mag die goeie ouwe Mike,” zei Hatcher. “Hij nam contact met me op nadat hij één van mijn artikelen had gelezen. Je moet weten dat ik in een paar bladen heb gestaan. Ik heb hierbinnen veel gestudeerd. Voornamelijk criminologie. Ik ben een beetje een expert geworden. Wat respect op dit gebied verdiend. Ik dacht dat als ik wat inzichten met de wereld deel, het een soort van boetedoening is.”


  Hij leunde naar haar toe en voegde er met een toon van vertrouwelijkheid aan toe, “Ik ben veel veranderd. Ik ben niet meer zoals die jongen die hierin kwam.” Na een korte stilte, voegde hij eraan toe, “Maar niemand blijft dan ook lang hetzelfde hier.”


  Riley voelde dat dit waar was, maar ze wist niet zeker op welke manier. Deze man zat al heel lang in Sing Sing. Was hij gerehabiliteerd, klaar om in de maatschappij losgelaten te worden? Er was al tientallen jaren geen reclassseringscommissie die dat dacht. Nee, er was een reden dat Shane Hatcher nog steeds achter de tralies zat. Er was ook een reden waarom hij het overleefd had. Hij mocht dan wel een beter mens zijn dan de jongen die hier binnen kwam, maar hij was ook sluwer – misschien doortrapter. Dat kon eigenlijk gevaarlijker zijn.


  Hij bekeek Riley goed, blijkbaar van top tot teen.


  “Waarom zou ik met jou praten?” vroeg hij. “Ik bedoel, wat zit er voor mij in?”


  Het was niet een geheel onverwachte vraag. Voordat ze hierheen kwam, had Riley zich afgevraagd of ze iets aan smokkelwaar mee moest nemen – een pakje sigaretten of een klein flesje whisky. Gevangenen wilden altijd iets van hun bezoekers. Hatcher was geen uitzondering.


  “Wat heb je in gedachten?” vroeg Riley voorzichtig.


  Hatcher roffelde met zijn vingers op de tafel.


  “Nou, ik vertel jou wat jij wilt weten – als jij daarvoor in de plaats iets vertelt als we klaar zijn. Iets waarvan je niet wilt dat andere mensen het weten. Iets waarvan je wilt dat niemand anders het te weten komt.”


  Riley probeerde haar ongerustheid te verbergen. Dit kon lastig zijn. Het was aannemelijk dat hij hoopte dat ze iets zou vertellen dat hij als voordeel of zelfs chantage zou kunnen gebruiken.


  Maar wat haar echt verbaasde was dat hij niet vooraf om deze gunst vroeg, voor hij zelfs met haar gesproken had. Riley kon natuurlijk haar belofte breken.


  Kon ze dat? Had hij haar goed ingeschat als iemand wiens woord te vertrouwen was?


  “Akkoord,” zei ze.


  “Laten we dan beginnen,” zei Hatcher.


  Riley besloot er niet omheen te draaien.


  “Mike vertelde mij dat je veel over kettingen weet,” zei ze.


  Hatchers glimlach werd wat duisterder.


  “Ja, toen ik vroeger een bendelid was noemden ze mij ‘Shane de Ketting’. Ik vocht veel met kettingen, als een soort handelsmerk. Daardoor was ik behoorlijk angstaanjagend, dus ik steeg heel snel in de gelederen. En ik heb een paar mensen met die kettingen vermoord. Maakt niet uit hoeveel. Ik was een tenslotte een straatkrijger.”


  Zijn gezicht kreeg een verre blik terwijl hij in zijn herinneringen wegdreef.


  “Er was een agent die het speciaal op mij voorzien had,” zei hij. “Zweerde dat hij me zou slopen en ik zweerde dat ik hem zou vermoorden als hij het probeerde. Nou, die dag kwam en ik vermorzelde hem met wat wielkettingen. Tegen de tijd dat ik met hem klaar was, was er niet veel van hem over. De begrafenis was met een gesloten kist.”


  Zijn ogen vernauwden.


  “Oh, ik moet erbij vermelden dat ik zijn lichaam op zijn veranda heb gedumpt zodat zijn vrouw en kinderen hem konden vinden. Toen ben ik gepakt. En zo ben ik hier terecht gekomen. Daarom zit ik hier nog steeds.”


  Riley was geschrokken hoe rustig hij dit vertelde, alsof hij het over iemand anders had. Ze bestudeerde zijn uitdrukking naar een spoor van spijt, maar ze kon daar niet veel van zien. Door zijn verhaal was het duidelijk waarom hij nog niet vrij was.


  Hatcher ging verder, “Mike heeft me over de seriemoordenaar verteld die jij achterna zit. Hoe hij vrouwen met kettingen ophangt, ze martelt, hun lichamen helemaal in kettingen omwikkeld achterlaat. Ook in dwangbuizen.”


  “Klopt,” zei Riley. “Hij is geobsedeerd door kettingen. Hij lijkt ze te verzamelen, allerlei soorten.”


  “Ik weet waarom,” zei Hatcher. “Kettingen geven je een gevoel van macht. Voor mij was het in het begin een trucje, een manier om te intimideren. Ik had nooit verwacht iemand te doden. Maar het werd een verslaving. Ik begon echt van ze te houden. En het moorden, nou, het voelde gewoon goed en ik wilde nooit stoppen. Die kettingen duwden me over de rand, van een kind dat in de war is naar een bloeddorstig monster.”


  Hatcher krabde nadenkend aan zijn kin.


  “Wat heb je aan fysiek bewijs?” vroeg hij. “Ik bedoel, buiten zijn interesse in kettingen en dwangbuizen?”


  Riley dacht even na.


  “Mijn partner heeft een visitekaartje gevonden die mogelijk een voorbeeld van zijn handschrift bevat,” zei ze. Ze pakte uit haar dossier een uitvergrootte foto van het kaartje en schoof het over de tafel. Hatcher pakte het en keek ernaar, zijn leesbril naar zijn neusbrug duwend.


  “Ik neem aan dat het op vingerafdrukken getest is,” zei hij.


  “Ja, we hadden alleen een gedeeltelijke en werden er niet veel wijzer van.”


  Hatcher stelde zijn bril bij om beter te kunnen kijken.


  “Wat zeggen de handschriftexperts bij de GAE ervan?” vroeg hij.


  “We hebben nog niets van ze gehoord.”


  Het kaartje boeide Hatcher meer en meer.


  Hij zei langzaam en onder voorbehoud, “Er is iets met dat handschrift. Ik weet niet zeker wat …”


  Toen klakte hij met zijn vingers.


  “Ja, ik weet wat het is. Het lijkt net op het handschrift van David Berkowitz. Je hebt van de ‘Zoon van Sam’ gehoord, toch?”


  “Jazeker,” zei Riley.


  Ze had op de academie David Berkowitz bestudeerd. Hij was een psychotische seriemoordenaar die zes mensen vermoord had en zeven anderen verwondde gedurende halverwege de jaren ’70. Voordat hij gepakt werd, liet hij de handtekening ‘Zoon van Sam’ achter. De naam was sindsdien altijd gebleven.


  Riley wist ook dat Berkowitz in Sing Sing vastgezeten had. Ze vroeg zich af of Hatcher hem had leren kennen. Het zou een fascinerende relatie zijn.


  Hatcher wees op details in het schrift.


  “Het zijn dezelfde verticale letters,” zei hij. “Het ziet er ook gespannen en strak uit, net als dat van Berkowitz. Ik durf te wedden dat jouw man heel veel met hem gemeen heeft.”


  “Zoals wat bijvoorbeeld?” vroeg Riley.


  Hatcher leunde achterover in zijn stoel.


  “Nou, Berkowitz werd als baby ter adoptie aangeboden. Hij voelde zich verlaten toen hij opgroeide. Had een heus ‘mammie probleem’.”


  Hatcher dacht na.


  “Het klinkt logisch,” zei hij. “Berkowitz had niets met kettingen, maar ik ken een paar anderen die dat wel hebben. Ik heb er met ze over gepraat. Er is één ding wat liefhebbers van kettingen gemeen hebben en dat is jeugdtrauma, misschien in de steek gelaten. Ze waren als kinderen met kettingen mishandeld, ermee geslagen, ermee vastgebonden. Ze waren machteloos, dus ze gebruiken kettingen als macht.”


  Hatcher werd drukker. Hij vond het duidelijk fijn dat hij met iemand kon praten, helemaal iemand die hij wat kon leren.


  Hij ging verder, “Natuurlijk zullen de kettingen ze nooit dat gevoel van macht geven, omdat kettingen ze in de eerste plaats hulpeloos lieten voelen. Maar ik weet zeker dat je van Einsteins definitie van krankzinnigheid heb gehoord.”


  Riley knikte. “Hij bedoelde telkens steeds maar iets doen en een andere uitslag verwachten.”


  “Nou, dat is niet mijn profiel, want ik ben geen psychopaat,” zei Hatcher. “Maar als je het over een echte seriemoordenaar hebt, nou …”


  Hatcher keek Riley recht in haar ogen aan.


  Hij zei, “Ik denk dat je het beste weeshuizen en dergelijke kan nalopen. Zoek naar iemand die zowel verlaten als gebonden is geweest. Iemand die gemarteld is.”


  Hij tikte met zijn knokkels tegen de tafel.


  “Kan ik je met nog iets anders helpen?” vroeg hij.


  Riley was meer dan tevreden.


  “Nee, dat is het,” zei ze.


  “Dus wat is het dat je niet wilt dat mensen over je weten?” vroeg hij.


  Riley zei even niets. Ze twijfelde. Nu zou ze eenvoudigweg op kunnen staan en weglopen, haar deel van de onderhandeling verbreken. Tenslotte was de man geen bedreiging voor haar. Hij zou hier nooit uitkomen.


  Maar zijn ogen hielden die van haar vast. Zijn wilskracht was enorm sterk. En hij begreep haar op een hele ongemakkelijke manier. Hij wist dat ze haar woord niet zou breken. Zelfs al wist ze niet waarom, dat kon ze niet.


  Maar wat kon ze hem vertellen dat hem niet nog meer macht over haar gaf dan hij al had?


  “Ik ben een waardeloze moeder,” zei ze.


  Hatcher schudde zijn hoofd en grinnikte wrang.


  “Je zal met iets beters moeten komen,” zei hij. “Ik hoef niet iets te horen dat iedereen die jou kent al weet. Zelfs ik had dat al door.”


  Riley voelde een rilling. Dan was hij waarschijnlijk al echt zoveel over haar te weten gekomen. Ze dacht nog even in stilte na.


  Eindelijk zei ze, “Je vertelde mij dat het fijn voelde om met kettingen te doden. Ik ken dat gevoel.”


  “Werkelijk?” vroeg hij en klonk gefascineerd.


  “Pas geleden heb ik een man met een scherpe steen gedood,” zei ze. “Ik heb zijn hoofd steeds maar weer ingeslagen. En het punt is, ik heb er geen spijt van, helemaal niet. Eigenlijk, ik zou het zo weer doen.”


  Hij glimlachte breeduit, duidelijk blij met haar antwoord.


  “En als je het niet erg vindt, wil ik nu gaan,” zei ze.


  Zodra de woorden uit haar mond waren gekomen, vroeg ze zichzelf af, Waarom vraag ik zijn toestemming?


  Hij had echt een enorme wilskracht.


  “Eén ding nog,” zei Hatcher. “Ik wil een eerlijk antwoord op een simpele vraag. Denk je dat een man zoals ik het waard ben om te blijven leven?”


  Riley voelde dat er zich een glimlach op haar eigen gezicht tevoorschijn kwam.


  “Nee,” zei ze.


  Hatcher grinnikte duister en stond op.


  “Kom terug en bezoek me wanneer je wilt,” zei hij. Toen voegde hij er met een schouderophalen en knipoog aan toe, “Ik ben hier.”


  


  *


  


  Na haar praatje met Hatcher, liep Riley naar het FBI-voertuig toe om terug naar Albany te rijden. Voordat ze de auto startte, belde ze Lucy op het kantoor daar. Ze vertelde haar wat Hatcher gezegd had en vroeg aan Lucy om het GAE-team weeshuizen, pleeggezinnen en adoptiebureaus na te gaan en dit te vergelijken met spraakstoornissen, in het bijzonder stotteren.


  “Je bedoelt kijken naar die beschuldigd zijn met het gebruik van buitensporige opsluiting?” vroeg Lucy.


  “Ja, maar ze moeten ook naar wat anders kijken. Naar verslagen van kinderen die vastgebonden zijn geweest. Helemaal met kettingen. Dat moet allemaal vergeleken worden met de vermoedelijke leeftijd en bouw van de kettingmoordenaar zoals wij die samengesteld hebben. We weten nog steeds niet waar we precies naar zoeken, maar het is een begin.”


  “Oké, nog iets?”


  “Eigenlijk moet alles wat met kettingen te maken heeft vergeleken worden.”


  Lucy stemde toe en hing op. Riley hoopte dat de GAE-zoektocht meer hielp dan de ondervragingen die ze met de familie en collega’s van de slachtoffers gehad hadden. De familie van de vrouw was emotioneel gesloopt en in ontkenning. Ze weigerden te geloven dat ze ontvoerd was. Ze drongen aan dat ze misschien tijdens het ongeluk gewond was geraakt en in verwarde toestand ronddwaalde. En toch wilden ze dat de politie en de FBI alles regelden. Haar vinden en naar huis brengen.


  De verpleegster die door het slachtoffer afgezet was, deed haar best om behulpzaam te zijn. Ze had beschreven wat ze allemaal na het werk in het winkelcentrum gedaan hadden, maar ze stopte vaak en verbeterde haar verhaal, zette gebeurtenissen in een andere volgorde.


  “Het spijt me zo,” huilde ze. “Ik weet dat ik me meer moet herinneren. We hadden het met winkelen na het werk gewoon naar onze zin. Alles was normaal.”


  Riley had aan de verwarde vrouw gevraagd om haar te bellen als ze nog aan iets anders dacht, zelfs een klein detail. Maar dat vooruitzicht leek niet waarschijnlijk.


  Riley voelde zich verbeten toen ze naar Albany terugreed. Maar ze hoopte dat de GAE iets had gevonden tegen de tijd dat ze daar aankwam.


  


  *


  


  In minder dan twee uur later liep Riley het veldkantoor van de FBI binnen. Toen ze zag wie er bij Lucy was, verstijfde ze. De man die incheckte was Bill Jeffreys. Hij draaide zich om en zag Riley staan.


  “Wat doe jij hier?” vroeg hij.


  “Wat doe jij hier?” antwoordde Riley.


  “Meredith heeft me gestuurd om agent Vargas te helpen,” zei hij. “Ik weet dat hij jou niet gestuurd heeft. Je hoort met verlof te zijn. Hij vertelde mij dat het een bevel was.”


  Lucy kromp ineen.


  “Oh nee,” zei ze. “Dit is allemaal mijn schuld.”


  “Nee, dat is het niet Lucy,” zei Riley vermoeid. “Het was mijn besluit.”


  Bill zag eruit alsof hij nauwelijks zijn ogen kon geloven.


  “Riley, waar ben je mee bezig? Je ben al één keer ontslagen. Wil je weer ontslagen worden? En na alles wat je hebt meegemaakt met je dochter, denk je dat je in staat bent om weer te gaan werken?”


  “Er is niets met mij aan de hand,” zei Riley.


  Bill schudde zijn hoofd. “En hoe zit het met April?” vroeg hij. “Waar is ze nu?”


  “Ze is hier in Albany,” zei Riley. “Ze is veilig, Bill. En dat blijft ze.”


  Lucy probeerde tussenbeide te komen. Ze zei, “Agent Jeffreys, ik neem de volledige verantwoordelijkheid op me. Ik vroeg haar te komen.”


  Voordat Bill kon antwoorden, klonk er vlakbij een twijfelachtige stem.


  “Eh, agent Paige …”


  Riley en haar metgezellen draaiden zich om. Een verlegen, sullige jonge laborant was zojuist binnen gekomen.


  “Ik denk dat we een paar aanwijzingen hebben,” zei hij.


  


  Hoofdstuk 29


  


  Er hing een behoorlijk ongemakkelijke sfeer in de vergaderruimte van het veldkantoor. Bill was duidelijk niet blij met de aanwezigheid van Riley in Albany. Hij en Lucy zaten aan één kant van de tafel en gingen de lijst met mogelijke verdachten na. Direct tegenover ze zat Riley, die ervoor zorgde dat ze alles nauwkeurig kon volgen.


  Paul Nooney, de nogal schuchtere laborant die ze geroepen had, zat dichtbij. Hij bladerde door zijn dossier met mogelijke verdachten. Zijn laptop stond open en zo nu en dan zocht hij wat op.


  “En deze?” vroeg Bill, die Lucy een papiertje gaf.


  “Dat denk ik niet,” zei Lucy. “Deze jongen verzette zich tijdens zijn arrestatie en we moesten hem met drie agenten in bedwang houden. We zoeken niet naar iemand die zo sterk is.”


  Riley reikte naar voren en legde het papier zo neer dat zij het kon zien. Ze knikte.


  “Hé, hier is iemand,” zei Nooney. “Zijn naam is Wayne Turner en hij woont in Walcott. Hij is achtentwintig jaar, één meter zevenenzestig, weegt tweeënvijftig kilogram. Volgens zijn blad heeft hij een lichte stotter. Hij is wees en heeft een tijdje in een weeshuis gezeten voor hij geadopteerd werd. Zeven maanden geleden werd hij gearresteerd omdat hij een vrouw buiten bij een bioscoop aangevallen had. Dat is zijn enige overtreding, maar toch …”


  Riley was geïnteresseerd.


  “Kan je nog meer over hem vinden?” vroeg ze.


  Nooney zocht op zijn laptop. “Hij heeft net een baan bij een groothandel in ijzerwaren gekregen,” zei hij. Terwijl hij naar de anderen keek, voegde hij toe, “Dat betekent dat hij toegang heeft tot heel veel kettingen. Het betekent ook dat hij de rivier op en neer reist. Misschien is hij daar nu.”


  Bill keek naar Lucy en zei, “Klinkt als iemand die we een bezoekje moeten brengen.”


  Lucy knikte en zij en Bill stonden op. Riley stond ook op.


  “Jij niet,” zei Bill tegen Riley. “Jij bent niet aan deze zaak toegewezen. Ga gewoon naar je hotel terug en breng wat tijd met April door. Ze heeft je aandacht nodig.”


  Riley voelde zich gedwarsboomd. Ze hoorde de suggestie ‘en wij niet’ aan het einde van zijn zin. Ze wist dat Bill een punt had. April ging goed, maar ze zou het gezelschap waarschijnlijk waarderen.


  Toen zei Lucy, “Ik ga naar het hotel terug. Ik kan daar wat werk doen en ook kijken hoe het met April is.”


  Riley en Bill keken Lucy allebei verbaasd aan.


  Lucy haalde haar schouders op en zei, “Luister, ik weet niet wat er tussen jullie gaande is, maar jullie moeten dat uitzoeken. En ik loop alleen maar in de weg. Ga. Doe je werk.”


  Bill verlegde zijn blik op Riley. Toen gromde hij, “Oké, laten we gaan.”


  


  *


  


  Tijdens de half uur durende rit van Albany naar Walcott probeerde Riley een paar keer een gesprek met Bill aan te gaan. Het lukte niet echt. Ze waagde het om één of twee keer haar verontschuldigingen dat ze tegen de bevelen van Meredith in naar Albany was gekomen aan te bieden. Ze stelde ook voor dat ze het misschien over de bron van de spanning tussen ze in moesten hebben, inclusief haar dronken telefoontje.


  Maar Bill wilde nergens over praten. Dat baarde Riley zorgen. Zijn zwijgzame houding voorspelde niet veel goeds voor de ondervraging van een potentiële verdachte.


  Bill parkeerde de FBI-auto voor een klein, wit huis – een normaal klein huisje in een normaal klein stadje. Maar Riley dacht dat het eigenlijk juist een plaats was waar de kettingmoordenaar zou kunnen wonen.


  Ze liepen naar de deur en klopten aan. Een verrassend kinderlijk uitziend persoon deed de deur open. Hij was kort en extreem dun.


  Heel even wilde Riley vragen, “Is je vader thuis?” Maar ze hield zichzelf tegen.


  “Ben jij Wayne Turner,” vroeg ze.


  “J-ja, w-waarom?” stotterde de man nerveus.


  Bill pakte zijn penning en zei, “Wij zijn agenten Jeffreys en Paige, FBI. We willen binnen komen en je een paar vragen stellen.”


  “I-ik b-begrijp het niet.”


  “We zullen alles uitleggen,” zei Bill. “Laat ons nu maar binnen.”


  Wayne Turner leidde ze een nette, bescheiden versierde woonkamer in. Toen zei hij, heel langzaam, maar vlotjes, “Het spijt me voor het gestotter. Het gebeurt wanneer ik nerveus ben. Ik heb er veel therapie voor gehad. Gewoonlijk heb ik het onder controle.”


  Bill zei, “Kan je ons zeggen waar je afgelopen woensdagavond was, tussen schemering en middernacht?”


  Turner keek onbehaaglijk, maar hield zijn spraak onder controle. “Ik reed. Tussen hier en Dudley. Ik was daar op bezoek bij mijn ouders.”


  “Kan iemand dat bevestigen?” vroeg Bill.


  “N-niet in de uren waar je het over hebt,” zei Turner en zijn bezorgdheid groeide. “I-ik ging om ongeveer acht uur bij mijn ouders weg. Ik k-kwam pas tegen middernacht thuis. Het-het is een lange rit.”


  Bills uitdrukking vertoonde groeiende verdenking.


  Hij vroeg, “Hoe zit het met zondagavond? Tussen acht en tien uur?”


  Turners ogen schoten heen en weer.


  “Zondag? I-ik was t-thuis,” zei hij.


  “Alleen?” vroeg Bill.


  “J-ja.”


  Riley zag dat Turner in paniek raakte. Maar dat betekende niet persé dat hij de man was die ze zochten. Riley had gezien hoe volkomen onschuldige mensen door dit soort vragen schrokken. Ze wist dat deze ondervraging beter zou gaan als zij en Bill hem niet in de verdediging dwongen. Ze besloot dat zij beter de vragen kon stellen.


  “We hebben gehoord dat je een nieuwe baan hebt,” zei Riley, niet onvriendelijk. “Gefeliciteerd. Kun je daar iets over vertellen?”


  Turner zag er verward uit, maar ook een beetje gevleid. Hij kon nu rustiger praten.


  “Ik ben net bij Decatur Brothers Hardware begonnen. Een groothandel. Ik ben een vertegenwoordiger. Ik ga veel reizen. Dat vind ik fijn. Ik hou ervan om overal te komen.”


  “En voordat je deze baan kreeg?” vroeg Riley.


  Turner liet zijn hoofd zakken. Ze zag dat ze een onderwerp aansneed dat hem dwarszat.


  “I-ik heb een tijdje moeite gehad om werk te vinden,” zei hij. “Het is n-niet gemakkelijk als je een spraakprobleem h-hebt. Het kan op het verkeerde moment g-gebeuren.”


  “Ik hoop dat deze nieuwe baan lukt,” zei Riley.


  “Bedankt.”


  Bill viel in, “We hebben gehoord dat je een paar maanden geleden gearresteerd bent. Kun je ons daarover vertellen?”


  Riley zag aan de reactie van Turner dat Bill een nog gevoeliger onderwerp dan werkgelegenheid aanroerde. Ze hoopte dat hij hier niet door zou dichtslaan.


  “Oh, dat,” zei Turner en keek behoorlijk beschaamd. “Een vrouw d-drong voor in de rij van een f-film. Ik k-klaagde. Ze s-stak de draak met mijn g-gestotter.”


  Hij schudde zijn hoofd.


  “Ik w-weet niet w-wat mij overkwam,” zei hij. “Ik h-heb haar geslagen. Ik heb nog nooit zoiets g-gedaan.”


  Riley bestudeerde zijn uitdrukking. Hij zou de waarheid kunnen vertellen, of niet. Ze was er niet zeker van.


  Ze zei, “Meneer Turner, ik hoop dat u het niet erg vindt dat ik dit vraag. U bent toch geadopteerd?”


  Turner knikte.


  “U zei dat u uw ouders in Dudley bezocht,” zei Riley.


  Turner kreeg zorgvuldig de controle over zijn stem terug. “Ik ga er iedere week naartoe,” zei hij.


  “Dus u staat op goede voet met uw ouders?” vroeg Riley.


  “Oh, ja,” zei hij. “Ze zijn altijd goed voor mij geweest.”


  Riley pauzeerde en zei toen, “U zat in een weeshuis voor u geadopteerd werd, toch?”


  Turner knikte weer.


  Met de meest vriendelijk mogelijk stem vroeg Riley, “Was u daar ooit mishandeld?”


  Turner keek haar meteen recht aan en sprak opmerkelijk kalm.


  “Ik vond het daar niet fijn,” zei hij. “Ik heb het er liever niet over.”


  Riley schrok een beetje door zijn plotselinge zelfbeheersing.


  Toen vroeg Turner, “Ben ik een verdachte in een of andere misdaad?”


  “We onderzoeken twee moorden en een ontvoering,” zei Bill.


  Riley onderdrukte een zucht. Het antwoord van Bill was allerminst tactisch. Maar toch leek Turner opmerkelijk onverschillig.


  “Ik heb niemand vermoord of gekwetst of ontvoerd,” zei Turner. “Als jullie het niet erg vinden, ik ben klaar met vragen te beantwoorden. Als jullie nog iets willen vragen, wil ik mijn advocaat erbij hebben.”


  Bill wilde nog iets zeggen. Riley gebaarde hem tot stilte.


  Turner stond van zijn stoel op en liep naar zijn bureau. Hij bladerde door wat kaartjes, pakte er één en gaf het aan Riley.


  “Hier is het kaartje van mijn advocaat,” zei hij. “Neem alsjeblieft contact met hem op als je nog meer vragen hebt.”


  Riley glimlachte beleefd en zei, “We begrijpen het, meneer Turner. Bedankt voor uw tijd.”


  Bill en Riley verlieten het huis en stapten in de auto.


  Terwijl Bill wegreed, zei hij, “Hoorde je hoe zijn spraak veranderde? Hij stotterde nauwelijks aan het einde. Wat denk jij ervan?”


  Riley antwoordde niet. De waarheid was dat ze het niet wist. De verandering in het gedrag van Turner kon net zo goed een karaktertrek van een koelbloedige psychopaat zijn. Aan de andere kant, een man die met een spraakprobleem als die van Turner door het leven ging, had zijn deel om met situaties om te gaan zeker wel ontwikkeld. Misschien liet wat ze net gehoord en gezien hadden wel zien hoe sterk hij inwendig was.


  Terwijl Riley erover nadacht, speelde ze met het kaartje dat Turner aan haar gegeven had. Plotseling werd haar iets duidelijk.


  “Bill, hij is niet onze man,” zei Riley.


  “Waarom niet?”


  “Herinner je je het visitekaartje nog waar Lucy over verteld heeft? Die de bloemist aan haar gegeven heeft?”


  Bill knikte. “Ja, die waarschijnlijk het handschrift van de moordenaar bevat.”


  “Het was hoe hij de bloemen bestelde,” zei Riley. “Hij schreef het op. Wayne Turner zou dat niet gedaan hebben. Hij zou met de bloemist gepraat hebben, zelfs als dat moeilijk zou zijn. Het zou een kwestie van trots voor hem zijn. De man waar we naar op zoek zijn is niet zo. Volgens de bloemist kan hij amper praten. Sommige mensen zouden eigenlijk kunnen denken dat hij stom is. Of zwakbegaafd.”


  Bill knikte en voegde toe, “En hij zou geen baan als vertegenwoordiger kunnen krijgen.”


  Op dat moment ging Riley’s telefoon over. Het was Lucy.


  “Riley, maak je daar vorderingen?”


  “Nee,” zei Riley. “Dit was niet de juiste man. We komen terug.”


  “Oh, goed,” zei Lucy en klonk opgewonden. “Je kan beter zo snel mogelijk terug naar Albany komen.”


  Riley voelde een vlaag van paniek.


  “Is er iets met April gebeurd?” vroeg ze.


  “Oh nee, met April gaat het goed,” zei Lucy. “Ik ben op het kantoor. Ik heb aan één van de schoonmaaksters van het hotel gevraagd om een oogje in het zeil te houden. Heb haar er een behoorlijk grote fooi voor gegeven. April is in orde met deze vrouw.”


  Riley slaakte een zucht van opluchting. Lucy had waarschijnlijk een Spaanse vrouw gevonden, iemand die April aan Gabriela deed denken. Dat was een slimme zet.


  “Wat is er dan aan de hand?” vroeg Riley.


  “Myra Cortese komt naar het kantoor,” zei Lucy. “Zij is de andere verpleegster die bij het slachtoffer van de ontvoering was. Ze zegt dat ze zich iets herinnert.”


  


  Hoofdstuk 30


  


  Misschien hebben we eindelijk een beetje geluk, dacht Riley. Misschien herinnert de verpleegster zich iets dat ze in een richting zou duwen, een idee waar ze de zoektocht naar Carla Liston konden starten. Misschien zouden ze deze vreemde kettingmoordenaar vinden voor hij de vrouw vermoorde die hij vasthield.


  Toen zij en Bill op het veldkantoor terug waren, wachtten Lucy en Myra Cortese al op ze in de vergaderruimte. De slanke, donkerharige vrouw had nu niet haar verpleegstersuniform aan. Ze zag er moe uit. Ongetwijfeld had ze niet veel slaap gehad sinds haar vriendin verdwenen was. Maar ze zag er ook gretig behulpzaam uit.


  “Het spijt me dat ik jullie niet meer heb kunnen vertellen toen jullie de vorige keer met mij spraken,” zei Myra toen Bill en Riley gingen zitten. “Ik was gewoon een wrak. Ik was in shock. Ik kon niet meer helder denken. Ik denk dat ik me nu meer kan herinneren. Sommige stukjes en beetje komen tenminste weer naar boven.”


  “We waarderen uw hulp, mevrouw Cortese,” zei Bill. “Alles wat u zich kunt herinneren kan helpen.”


  Riley zag dat Bill vragen wilde gaan stellen. Riley schudde haar hoofd naar hem en gebaarde subtiel naar Lucy. Riley gaf de voorkeur aan de gevoeligheid en vaardigheid van Lucy bij dit gesprek. Bill begreep de boodschap, knikte en zei niets.


  “Ik weet niet zeker waar ik moet beginnen,” zei Myra. “Ik weet me details te herinneren, maar ik weet niet welke belangrijk zijn. Ik dacht alleen maar dat ik moest komen en het weer proberen.”


  “Dat is in orde,” zei Lucy. “Wij zullen u erdoorheen praten. Laten we bij het winkelcentrum beginnen. U en Carla gingen na het werk winkelen en …”


  “Eigenlijk is dat niet helemaal waar,” legde Myra uit. “We waren niet echt aan het winkelen. Er zit in het winkelcentrum een klein koffiehuisje waar we graag komen. We gaan daar vaak heen als we de kliniek hebben gesloten. We hebben daar gewoon een paar cappuccino’s gehaald en over het werk gepraat.”


  Riley voelde zich aangemoedigd. Ze hoorde aan de toon van Myra’s stem dat ze er psychisch veel beter aan toe was dan bij het vorige gesprek.


  “Heel goed, mevrouw Cortese,” zei Lucy. “Ik hoop dat u het niet erg vindt als we wat dezelfde vragen stellen als eerder.”


  “Helemaal niet.”


  Lucy keek haar met een geduldige, plezierige uitdrukking aan.


  “Is u iets anders opgevallen in het koffiehuis?” vroeg Lucy. “Mensen die opvielen? Een werknemer of een klant?”


  Myra stopte met denken.


  “Nee,” zei ze. “Jenna was zoals gewoonlijk de barista. Verder waren er niet veel mensen in het koffiehuis. Er was een ouder stel bij een tafeltje in de buurt. En aan een andere tafel zat een vrouw, een goede vriendin, die Carla en ik beiden kennen. Een jong stel… een groep meisjes… ik denk niet dat er nog iemand anders was.”


  “Hoe laat gingen jullie weg?” vroeg Lucy.


  “Oh, ik denk tegen negen uur,” zei Myra. “We liepen door het winkelcentrum rechtstreeks naar het parkeerterrein. Het was niet erg ver.”


  Lucy klopte de vrouw op haar hand.


  “Onderweg door het winkelcentrum heen, herinnert u zich iemand die er uitstak?” vroeg Lucy.


  Myra sloot haar ogen.


  “Er was een man,” zei ze. “Hij was lang, zwaar, rood haar, had een baard. Hij maakte oogcontact met mij. Ik denk dat hij misschien loerde. Ik vond het niet prettig.”


  Riley vond dit detail erg bemoedigend. De man die ze noemde paste natuurlijk niet in hun profiel. Maar als ze de moordenaar had gezien, zou ze zich hem kunnen herinneren en hem mogelijk beschrijven.


  “Heel goed,” zei Lucy. “En toen u naar buiten ging?”


  “Daar waren gewoon – mensen, de meesten gingen naar hun auto, net als wij. Er was een groepje tieners. Niemand die opviel.”


  De ogen van de vrouw waren nog steeds gesloten. Lucy drong niet aan door haar een paar tellen geen vragen te stellen. Riley begreep wel waarom. Het was het beste om de herinneringen vanzelf bij de vrouw naar het oppervlak te laten komen.


  “Hoe zit het met voertuigen?” vroeg Lucy tenslotte. “Noem gewoon op wat u zich kan herinneren.”


  “Nou, we stonden naast een of andere laag-gedrongen sportauto geparkeerd.” Ze pauzeerde weer en zei toen, “Er stond een pick-up truck voor de auto van Carla. Het had een kleine camper er bovenop. Ik denk dat er een grote SUV aan de andere kant van ons stond.”


  Riley begon notities te maken. Het was niet onmogelijk dat de moordenaar in of een SUV of een camper reed.


  Toen zei Myra, “Oh, en ik herinner me een wit busje. Het reed achteruit op het moment dat wij dat ook deden. Het was een bestelbusje, het soort zonder ramen aan de zijkant.”


  Lucy trok haar hand terug. Ze keek onthutst.


  “Oh god,” huilde Lucy.


  Riley schrok door het plotselinge verlies van Lucy’s zelfbeheersing. Myra opende haar ogen, net zo verrast.


  “Is dat belangrijk?” vroeg ze. “Weet je, ik denk dat ik eigenlijk ook een wit busje zag toen Carla mij afzette. Ik weet niet of het dezelfde was.”


  Lucy zocht naar haar mobiel. Toen liet ze een foto aan Myra zien.


  “Zag het er zo uit?” vroeg ze.


  “Jazeker wel,” zei Myra. “Ik weet zeker dat die bij het winkelcentrum precies er zo uitzag.”


  Lucy trok wit weg en ze trilde een beetje.


  “Myra, u hebt geweldig geholpen,” zei ze met een trillende stem. “Kunt u hier even wachten terwijl ik alleen met mijn collega’s praat?”


  “Natuurlijk,” zei Myra.


  Lucy stond op. Riley en Bill volgden haar de kamer uit.


  “Oh, mijn god,” zei Lucy. “Ik ben bang dat ik het echt verpest heb.”


  “Wat is het?” zei Riley.


  Lucy liep heen en weer.


  “In Reedsport, na de begrafenis van Rosemary Pickens, liep ik op de stoep en een wit busje kwam naast mij rijden. Te dichtbij, dacht ik op dat moment.”


  Ze liet Bill en Riley de foto op haar mobiel zien.


  “Toen versnelde het, reed weg en ik nam deze foto. Het ging automatisch, maar jullie kunnen zien dat ik het kenteken niet heb. Ik dacht er verder niet bij na – tot nu. Het moet hem zijn geweest. Ik heb hem gemist. Ik heb hem laten ontkomen.”


  Riley voelde een steek van teleurstelling. Het was het eerste onverstandige wat ze Lucy had zien doen. Maar Bill leek er anders over te denken.


  “Rustig aan,” zei hij tegen Lucy. “We weten nog niet zeker of het busje dat jij gezien hebt, degene is die Myra zich herinnert. Er rijden veel witte busjes rond. Het kan gewoon toeval zijn.”


  Riley twijfelde er ten zeerste aan. Afgaande op haar schichtige uitdrukking, deed Lucy dat ook.


  “Ik moet dit rechtzetten,” zei Lucy. “Ik moet dit goedmaken. Ik moet met Paul, de laborant, praten. Hij kan contact met het winkelcentrum opnemen, hun beveiligingsfoto’s controleren.”


  


  *


  


  Vlak nadat ze Myra Cortese voor haar hulp bedankt hadden en haar naar huis lieten gaan, waren Riley, Bill en Lucy in het lab. Ze wachtten om te kijken wat Paul Nooney naar boven kon halen. Hij vertelde ze meteen dat het busje op de foto van Lucy een Ford was, ongeveer tien jaar oud. Het had geen letters op de zijkant of andere identificatie, alhoewel de verf zeker gekrast was.


  Nu zocht de computertechnicus op een veiligheidscamera van het winkelcentrum naar een overeenkomst.


  “Hebbes,” zei Paul. “Kijk maar.”


  Riley drong zich met Bill en Lucy achter Paul. De camera had de achterkant van een witte Ford bestelbus die van het parkeerterrein reed gefilmd.


  “Hoe weten we zeker dat het dezelfde voertuig is?” vroeg Bill.


  Lucy hield de foto op haar mobiel naast het beeld op de computer.


  “Hier – je kan zien dat er op dezelfde plek krassen in de verf zitten. Het is absoluut hetzelfde busje. Ik heb het echt verpest. Maar we hebben tenminste een duidelijk beeld van het kenteken. Het is een kenteken uit Pennsylvania. Paul, hoe snel denk je dat je de eigenaar kan achterhalen?”


  “Geef me een minuutje,” zei Paul. Hij ging aan het werk.


  Riley pakte Bill bij zijn elleboog en leidde hem een kort stukje van Lucy vandaan.


  “Ik ben zo in haar teleurgesteld, Bill,” zei Riley stilletjes zodat Lucy het niet kon horen. “Ik dacht dat ze beter was.”


  “Kom op, Riley,” zei Bill. “Ga me nu niet zeggen dat jij ook niet het een en ander verpest hebt toen je nog een beginneling was. Ik in ieder geval wel. En zelfs als ze een steekje heeft laten vallen, ze is het niet helemaal vergeten. Ze kwam er tenslotte voor uit.”


  Riley wist dat Bill gelijk had. Dat had hij bijna altijd en soms maakte dat haar razend. Ze draaide zich om en zag dat Lucy er ellendig uitzag.


  Riley liep naar de jonge agent en zei, “Het is in orde.”


  “Nee, dat is het niet,” zei Lucy.


  Op dat moment riep Paul.


  “Hier is het. Kom hier en ik laat het jullie zien.”


  Ze gingen achter Paul staan en keken over zijn schouder. De beveiligingsfoto stond nog op het scherm, naast een aantal DMV-documenten.


  “De registratie is ver over datum,” zei hij. “Het is al jaren verlopen. De datumstikker op de foto lijkt actueel, maar ik vermoed dat het nagemaakt is. De naam en het adres op de registratie komt ook bij rijbewijzen naar boven. Hij zit nog op dezelfde locatie. Zijn naam is Walter Sattler en hij woont nog steeds in Hoxeyville, Pennsylvania. Dat is net over de grens, maar een paar uur van hier.”


  De foto op het rijbewijs liet een dun, jongensachtig gezicht zien. De man was één meter zeventig lang. Hij was drieëndertig jaar.


  “Dat moet hem zijn,” zei Bill. “Laten we een bevelschrift halen en gaan.”


  Riley knikte.


  “We kunnen Carla nog steeds redden.”


  


  Hoofdstuk 31


  


  Riley dacht dat deze lange dag misschien wel succesvol kon eindigen. Beginnend met de reis naar Sing Sing, de kleine stukjes die samenvielen en naar dit adres in Hoxeyville, Pennsylvania leidden. Zij en Bill naderden het huis voorzichtig.


  Ze hadden er langer dan verwacht over gedaan om het huiszoekingsbevel te krijgen en de rit duurde een paar uur, dus het was nu erg laat en erg donker. De bescheiden middenstandsbuurt zag er plezierig en vredig uit. Alhoewel er geen lichten binnen en buiten het huis aan waren, was de straat goed verlicht. Riley zag dat het huis kelderramen had – precies de plek waar iemand gevangen zou kunnen zitten. Alhoewel er geen voertuig naast het huis geparkeerd stond, was er een gesloten garage. Het busje stond daar waarschijnlijk in.


  “Wapens?” vroeg Riley stilletjes, klaar om haar Glock te trekken. Ze hadden besloten dat de gevangene een grotere kans om te overleven had als ze niet met een SWAT-team het huis zouden bestormen.


  “Nog niet,” zei Bill. “Met een beetje geluk hebben we het niet nodig. Hij is geen schutter en niet erg sterk.”


  Terwijl ze de veranda opliepen, hoopte Riley dat hij gelijk had. Maar ze was niet veel koelbloedige moordenaars tegengekomen die niet een of ander weerstand boden. En de meesten waren bewapend.


  Bill belde aan en klopte ook hard op de voordeur. Het duurde even voor er antwoord kwam. Bill klopte weer aan.


  “FBI,” riep Bill. “Is dit de verblijfplaats van Walter Sattler? We hebben een huiszoekingsbevel.”


  Weer kwam er geen antwoord, maar Riley dacht dat ze beweging achter de deur hoorde. Instinctief trok ze haar pistool, ondanks antipathie van Bill tegen het gebruik van wapens.


  Plotseling zwaaide de deur open. Een kleine man in pyjama stond binnen en richtte een geweer op ze. Riley richtte haar Glock op zijn gezicht.


  “Leg dat wapen neer,” blafte Bill en trok zijn eigen pistool.


  “Rustig,” zei de man en zwaaide met de loop van Riley naar Bill. “Rustig aan. Ik wil geen moeilijkheden. Ik wil gewoon penningen zien.”


  Met hun vrije handen lieten Bill en Riley hun penningen zien. De man liet zijn wapen zakken.


  “Leg het geweer neer,” zei Bill weer.


  “Oké, jezus.” De man bukte en legde het wapen op de grond. Riley pakte het op.


  “Handen boven je hoofd,” zei Bill.


  De man gehoorzaamde. “Ik werk mee,” zei hij. “Waar gaat dit over?”


  Riley’s hart zakte.


  Hij kan goed praten, dacht ze. De man klonk nerveus zoals iemand in deze situatie zou doen, maar er was geen spoor van gestotter.


  Maar ze herkende de man van de foto die ze op het rijbewijs gezien hadden. Dit was absoluut Walter Sattler. Er moest een reden zijn dat het bewijs naar hem toe geleid had.


  Konden ze te maken hebben met twee daders die samenwerkten?


  Maar nee, dat klopte niet.


  Riley wilde net haar wapen in de holster stoppen toen de stem van een vrouw haar weer bij de tijd bracht.


  “Walter, wat gebeurt er? Moet ik 112 bellen?”


  De vrouw stond in haar nachtjapon bovenaan de trap. Ze had krulspelden in haar haar.


  “Nee, dat is niet nodig, Peg,” zei Walter Sattler. “Het is de FBI. Ik weet niet wat ze willen. Ga gewoon kijken of de kinderen niet geschrokken zijn. Ga terug naar bed. Ik handel dit af.”


  De vrouw ging weer naar boven. Sattler hield zijn handen nog steeds waar ze duidelijk zichtbaar waren.


  Bill fouilleerde hem snel op andere mogelijk wapens. Hij vond niets, borg zijn pistool in de holster, maar Riley hield die van haar getrokken.


  “We hebben een huiszoekingsbevel,” zei Bill en pakte het document tevoorschijn.


  “Wat als ik dat niet wil?” zei Sattler.


  Riley zei, “Dat kan je later met je advocaat bespreken.” Ze draaide zich naar Bill en zei. “De kelder lijkt het meest waarschijnlijk.”


  Bill liep door het huis en verdween.


  “Waar gaat dit allemaal om?” vroeg Sattler aan Riley. “Waar zoeken jullie trouwens naar?”


  “Heb je een witte Ford bestelbus?”


  Sattler zag er helemaal onthutst uit.


  “Wat! Nee! We hebben een Nissan stationwagen. Die staat in de garage. Waarom, ik heb voor het laatst een Ford gehad …”


  Zijn stem stierf weg. Hij leek zich iets te herinneren. Bill kwam terug de kamer in.


  “Niets verdacht in de kelder,” zei Bill. “Moet ik de zolder controleren?”


  “Nee,” zei Riley. “Wacht eventjes.”


  Met een vrouw en kinderen boven, leek het niet waarschijnlijk dat de vermiste vrouw hier gevangen was. Het was nu behoorlijk duidelijk dat Sattler hier niemand gevangen hield, niet in dit huis tenminste.


  Sattlers gedrag was tammer dan daarnet.


  “Luister, er is een misverstand,” zei hij. “Ga zitten. Ik denk dat we hieruit kunnen komen.”


  Riley en Bill gingen met hem in de woonkamer zitten.


  “Vertel me meer over dit Ford busje waar je het over hebt,” zei Sattler.


  “Ik laat het je zien,” zei Riley.


  Op haar mobiel haalde ze de foto tevoorschijn die Lucy genomen had, samen met de beveiligingsfoto. Ze liet het aan Sattler zien.


  “Verdomme,” gromde Sattler. “Ik dacht dat ik dat busje nooit meer zou zien.”


  “Leg dat alstublieft aan ons uit, meneer Sattler,” zei Riley.


  Sattler nam diep en langzaam adem.


  “Luister, de man naar wie jullie op zoek zijn ben ik niet,” zei hij. “Jullie zoeken naar mijn neef Eugene Fisk. Ik heb hem al jaren niet meer gezien. Wat heeft hij gedaan?”


  “Hij is een verdachte in twee moorden en een ontvoering,” zei Bill.


  Sattlers mond viel van schrik open.


  Riley vroeg, “Hoe is hij aan uw busje gekomen?”


  “Ik heb het hem negen jaar geleden gegeven,” zei Sattler. “Ik wilde hem zo graag weg hebben, ik heb niet eens de moeite genomen om het eigendom over te dragen. Ik heb hem gewoon de sleutels gegeven en gezegd, ‘Rij weg van hier en ik wil je nooit meer zien of horen.’ Dat heeft hij gedaan.”


  Sattler liet zijn hoofd schuldig hangen.


  “Ik wist dat het verkeerd was,” zei hij. “Ik heb er sindsdien mijn twijfels over gehad. Maar als je Eugene kende … Nou, ik wilde hem gewoon voorgoed uit mijn leven hebben.”


  Sattler staarde met een uitdrukking van schaamte en spijt de kamer door.


  “Wat kan u ons over hem vertellen?” vroeg Riley.


  “Eugene was het kind van mijn moeders zus,” zei Sattler. “Haar naam was Sherry Fisk. Ik heb haar nooit echt gekend. De hele familie – inclusief mijn ouders – dachten dat ze alleen maar asociaal was. Mensen zeiden ook dat ze gek was.”


  Sattler pauzeerde even.


  “Niemand wist wie de vader van Eugene was,” zei hij. “En ik heb Eugene nooit goed leren kennen – niet als kind tenminste. Zijn moeder was vermoord toen ik een tiener was. Ik denk dat Eugene tien jaar was. Ik heb de details nooit gehoord, hoe het gebeurde. Het was één van die familiegeheimen waar niemand over wil praten. Ze hebben de moordenaar nooit gepakt.”


  Riley nam notities.


  “Wat gebeurde er met Eugene nadat zijn moeder vermoord was?” vroeg ze.


  “Ik denk dat hij bij een pleeggezin was,” zei Sattler. “Hij kreeg wat moeilijkheden en hij werd wegens psychische problemen opgenomen.”


  Sattler pauzeerde weer.


  “Toen hij achttien was, lieten ze hem gaan. Ik was in de twintig, getrouwd, begon mijn leven goed. Zoals ik al zei, ik kende hem niet echt toen we kinderen waren. Maar nu deed hij net alsof we altijd heel hecht waren. En hij was …”


  Sattler schudde zijn hoofd.


  “Nou, hij was raar, dat is alles. Hij kon nauwelijks praten. Het was zo erg dat hij soms briefjes schreef in plaats van tegen je te praten. En hij was arm. Hij bedelde altijd om geld, hing rond voor maaltijden. Het was gewoon gênant. Het was eng. Het was net alsof hij stalkte. Ik had gewoon dit gevoel als hij er was …”


  Zijn stem stierf weer weg.


  “In ieder geval,” zei hij, “toen gaf ik hem het busje. En zei hem nooit meer terug te komen.”


  Riley nam even de tijd om alles wat ze net gehoord had te verwerken. Misschien was er iemand in Hoxeyville die meer over Eugene Fisk kon vertellen.


  “Leven uw ouders nog?” vroeg ze aan Sattler.


  “Nee, ik ben de laatste van mijn familie. Op Eugene na.”


  “Waar was Eugene opgenomen?”


  “Het was in de Hoxeyville Psychiatric Center, hier in de stad.”


  Riley bedacht dat dit hun volgende bezoek zou zijn. Ze zouden daar zeker meer te weten komen. Maar misschien kon ze nog iets anders van Sattler krijgen.


  “Heeft u foto’s van uw neef?” vroeg ze.


  “Niet eentje die laat zien hoe hij er nu uitziet,” zei Sattler. “Maar ik denk dat ik een oude heb …”


  Hij stond op en opende een la. Hij rommelde erin rond tot hij een kiekje vond. Hij gaf het aan Riley.


  “Deze is genomen toen we nog kinderen waren,” zei hij. “Ik heb het bewaard omdat het behoorlijk ongewoon was dat we samen waren.”


  Terwijl Bill nog een paar laatste vragen stelde, staarde Riley naar de foto. Het liet twee jonge jongens zien. De langere was onmiskenbaar Sattler. De kleinere was een vreemd-uitziende kind, zijn trekjes ietwat overdreven.


  Maar toch kon Riley het niet helpen dat ze dacht …..


  Wat heeft hij een lieve glimlach!


  Ze kon zich niet indenken wat die glimlachende kleine jongen in een seriemoordenaar had veranderd.


  


  Hoofdstuk 32


  


  Carla had geen idee hoe lang ze al op het bed in deze kelder vastgebonden zat. De ramen die hoog boven de betonnen blokken zaten, waren met karton afgedekt en lieten geen enkel straaltje licht naar binnen. Wanneer het licht uit was, het was nu uit, was ze in complete duisternis.


  Ze wist dat ze honger had, vies was en vreselijke pijn had. Sinds ze hier was, had ze nog niets gegeten. Soms maakte de monsterlijke, kleine man de knevel van kettingen wat van haar mond los en gaf haar een slokje water, dat was alles.


  Ze was er allang mee gestopt om zich aan haar eigen stank te ergeren. Haar waardigheid kon haar niet langer iets schelen. Overleven wel.


  Maar tot nu toe kon ze niet ontsnappen.


  Hij sloeg haar met een ketting toen hij haar in Albany te pakken had. Nu het delirium van haar verwarring weg was, was ze verdoofd en verward van pijn en honger. Van tijd tot tijd sliep ze of viel ze flauw, werd daarna wakker en had geen idee waar ze was of wat er gebeurd was.


  Maar ze had het telkens voor elkaar gekregen om weer tot haar gruwelijke, huidige realiteit te komen. Het was noodzakelijk om helder van geest te blijven. Er was een manier om hier weg te komen, daar was ze zeker van. Ze sloeg een beetje in de duisternis, haar lichaam heen en weer rollend. Dat had ze al die tijd gedaan als hij er niet was. Hij had de kettingen om haar en het bed heen gewikkeld, maar ze zaten waarschijnlijk niet goed vast. Beetje bij beetje voelde ze hoe ze wat losser kwamen.


  Nu dacht ze dat ze los genoeg hingen om eruit te glippen. De dwangbuis was een ander probleem, maar daar zou later mee afrekenen.


  Beginnende met haar schouders, kronkelde en wriemelde ze net zo lang, totdat de kettingen begonnen weg te glijden.


  Maar toen hoorde ze zijn voetstappen. Hij was waarschijnlijk onderweg naar haar toe. Ze kon nu niet met de kettingen bezig zijn. Ze liet haar vermoeide lichaam slap worden.


  Ze hoorde bovenaan de trap die van het huis de kelder inliep, de deur opengaan. Toen werd ze door het licht aan het plafond verblind. Ze sloot haar ogen en deed net alsof ze sliep. Ze luisterde naar het geluid van zijn voetstappen die de trap afkwamen.


  Het volgende moment kon ze zijn adem horen terwijl hij over haar heen leunde. Ze voelde dat hij aan de kettingen zat. Zoals hij vaak deed, begon hij tegen ze te fluisteren – zo een stil gefluister, dat ze zijn woorden niet kon verstaan. Het was net alsof ze hier helemaal niet was en de kettingen het enige levende in de kelder waren.


  Als verpleegster had ze in het verleden vaker met psychotische patiënten te maken gehad. Deze man was ernstig psychisch ziek en dat wist ze. Hij liep vaak naar zijn werktafel en strekte andere kettingen uit die hij daar bewaarde. Hij had lange gesprekken met ze, smeekte ze soms, zweerde zijn trouw aan ze, soms stelde hij ze gerust dat alles ging zoals ze wilden.


  Zodra hij iets tegen haar probeerde te zeggen, werd dat altijd door een hopeloos gestotter verwoest. Maar hij kon altijd perfect tegen de kettingen praten.


  Ze ademde langzaam en regelmatig, alsof ze sliep. Na een tijdje hoorde ze zijn voetstappen terug de trappen opgaan en door het huis lopen. Ze hoorde de voordeur open en dicht gaan. Ze opende haar ogen. Het was weer pikkedonker.


  Ze luisterde goed. Ze kon geen voetstappen meer boven haar horen. Dat zou betekenen dat hij vertrokken was. Soms was hij uren aaneen helemaal weg en daar hoopte ze nu op.


  Haar hele lichaam schreeuwde van pijn toen ze weer begon te kronkelen en wriemelen. Als een mot die worstelde om uit een cocon tevoorschijn te komen, lukte het haar om de klos kettingen langs haar buik weg te laten glijden. Al snel was ze helemaal tot aan haar taille vrij.


  Worstelend met de dwangbuis, lukte het haar te zitten. Ze werd even door duizeligheid bevangen en ze viel bijna flauw. Maar ze herstelde zich en schudde en wiebelde net zolang met haar benen tot de kettingen tot aan haar enkels weggleden. Ze trok haar knieën op en haar voeten waren vrij.


  Ze zat op de rand van het bed, nog steeds in de dwangbuis vastgebonden. Nu moest ze dat probleem afhandelen. Ze had, zolang ze hier beneden was, eraan gedacht hoe ze eruit kon komen. Toen hij haar hier oplegde, was ze bewusteloos. Maar hij moest het haastig gedaan hebben, want hij had het niet erg strak getrokken.


  Ze dacht aan een escape artist die ze op televisie gezien had die liet zien hoe je uit een dwangbuis kon komen. In haar hoofd liep ze nauwkeurig de stappen door die hij gebruikte.


  Ik kan het, dacht ze. Ik doe het.


  Eerst ontspande ze en ademde uit, ze maakte haar lichaam zo klein mogelijk. De dwangbuis voelde losser aan. Toen zwaaide ze haar buitenste arm naar de tegengestelde schouder. Vanuit die positie was het niet moeilijk om de arm op te tillen en de riem over haar hoofd te trekken naar de voorkant van haar lichaam. Ze tilde de gesp op haar mouw naar haar gezicht en opende het met haar tanden. Toen deed ze hetzelfde met haar andere arm.


  Nu waren haar handen helemaal vrij. Het was gemakkelijk om de resterende gespen open te maken, op te staan en helemaal uit de dwangbuis te glippen.


  Maar zo vrij als ze was, de pijn was erger dan ooit en ze viel op het bed terug. Spieren die dagenlang niet gebruikt waren, deden enorm zeer en delen van haar lichaam waren verdoofd van het tekort aan bloedcirculatie.


  Ze schudde van top tot teen, raapte al haar wilskracht bij elkaar en dwong zichzelf om te gaan staan. Ze wist dat er een kelderdeur was die naar buiten leidde. Er was ook een trap naar het huis. De man die haar vasthield kwam via beide wegen erin en eruit.


  Met handen en voeten tastte ze om zich heen en ze kwam bij de achterdeur. Ze frommelde net zolang tot ze de deurknop gevonden had. Ze opende het slot aan de deurknop en draaide eraan. De deur ging niet open. Ze voelde boven de deurknop en besefte dat ze het niet zonder een sleutel kon openen.


  Heel even wilde Carla het opgeven. Om uit de kelder te komen, moest ze naar boven het huis ingaan. Eindelijk verzamelde ze de moed om dat te doen. Ze had werkelijk geen andere keuze.


  Zo donker als het in de kelder was, had ze een goed idee hoe ze de trappen op moest komen. Ze wankelde rond tot ze de leuning en de onderste trede gevonden had. Stapje voor stapje liep ze zo stil mogelijk naar boven. Toen ze boven de deur bereikte, was het niet op slot.


  Carla duwde de deur open en liep het huis van de moordenaar in. De benauwde en smerige huiskamer was stil. De moordenaar was niet hier.


  Carla’s zwakheid nam op dat moment bijna de overhand. Ze had al dagen niet gegeten en de duizeligheid overviel haar bijna. Maar ze raapte zichzelf bij elkaar en liep door de kleine woonkamer naar de voordeur.


  Toen ze de deur opende, keek ze naar buiten in het schemerige licht van de dag. Ze kon niet zeggen of het vroeg in de ochtend of avond was. Op de oprit stond een wit busje – hetzelfde busje die de man gebruikt had om haar te vangen. Daar voorbij zag ze een ander huis, net een klein stukje verder de weg op die langs het huis liep.


  Daar moet ik naartoe, zei ze tegen zichzelf.


  Maar op het moment dat ze die richting op bewoog, verscheen de nachtmerrieachtige, kleine man vanachter het busje vandaan. Hij was daar waarschijnlijk bezig en nu kwam hij net op tijd tevoorschijn om haar te zien. Hij hield een stapel zware kettingen in één hand vast toen hun ogen elkaar ontmoeten. Ze opende haar mond en probeerde te schreeuwen, maar er kwam niets uit.


  Ze ging terug het huis in en probeerde de deur voor de neus van de man dicht te slaan, maar hij was te snel. Hij duwde zich naar binnen.


  Carla raapte al haar reserves bij elkaar. Ondanks haar pijn of duizeligheid greep ze wat ze maar kon vinden om naar hem te gooien. Ze gooide een kleine tafel op zijn pad om. Hij ontweek de tafel en kwam ongenadig op haar af.


  Ze trok zich in de kleine keuken terug en greep een zware pan van het aanrecht. Ze zwaaide het hard tegen de zijkant van zijn hoofd en hij viel op zijn knieën.


  Ze keek naar hem en ze realiseerde zich met een schok dat zij steviger dan hem was. Hij was nagenoeg mager.


  Carla had nog nooit in haar leven iemand pijn gedaan, maar nu kwam er een oerinstinct naar boven. Er stroomde een razernij door haar lichaam en ze sprong bovenop haar toekomstige moordenaar. Ze gooide hem tegen de grond en was verbaasd dat ze sterker dan hem was. Ze kwam bovenop hem terecht en hief haar vuist en stootte hem in het gezicht, steeds opnieuw.


  De moordenaar probeerde terug te vechten, maar hij kon haar niet overweldigen. In plaats daarvan fluisterde hij als een kleine jongen.


  Tenslotte, zijn gezicht was een bloedende massa, stopte hij met bewegen.


  Carla keek stomverbaasd neer. Ze voelde de kamer ook draaien en terwijl ze opstond, besefte ze hoe zwak en duizelig ze was.


  Ze sprong van hem af, ze wilde hem niet aanraken of bij hem in de buurt zijn. Ze spuugde op zijn gezicht, stapte over hem heen en liep met een golf van opluchting naar de open deur.


  Plotseling kon Carla niet ademhalen. Ze begreep niet wat er gebeurde, totdat ze hem achter haar hoorde en voelde hoe een ketting om haar keel heen gewikkeld werd. Ze worstelde en schopte, maar dit keer was hij te sterk.


  En binnen een paar tellen werd de wereld helemaal donker.


  


  *


  


  Eugene sleepte de vrouw bij de nek terug naar de kelderdeur. Ze was bewusteloos en zwaar en ze viel van de trap af naar beneden. Toen hij haar naar beneden volgde en goed keek, realiseerde hij zich dat ze dood was. Hij had haar nek gebroken door haar zo voort te slepen.


  “Oh nee,” hijgde hij.


  Tranen van verdriet en paniek welden in zijn ogen op. Het had niet op deze manier moeten gaan. Hij had haar nog minstens een week in leven willen houden.


  Hij opende de achterdeur, deed het kelderlicht aan en duwde het lichaam van de trap af. Hij zag dat de kettingen waar hij de vrouw mee had vastgebonden, overal rond het bed lagen. Ze waren boos op hem. Hij wist het. Hij had ze teleurgesteld.


  Hij dacht dat hij ze misschien tot bedaren zou kunnen brengen door een vertrouwd gebaar – door te doen wat hij had gedaan om de andere vrouwen te doden. Dus hij pakte zijn scheermes en sneed haar levenloze keel door. Maar het hielp niet. Hij kon niet doen alsof hij had gedaan wat de kettingen eisten.


  Nu moest hij haar terugbrengen naar waar hij haar gevangen had, haar uitstallen zodat de wereld haar kon zien. Daarna moest hij een nieuw slachtoffer vinden, en snel. De kettingen zouden zijn leven tot een hel maken tot hij het deed.


  


  Hoofdstuk 33


  


  De sfeer was behoorlijk gespannen tijdens het inchecken in het motel.


  “Wilt u aparte kamers?” had de vrouw aan de balie gevraagd.


  Bill had zich werkelijk naar Riley toegekeerd, alsof hij op haar reactie wachtte. Ze had helemaal niet gereageerd, dus zei hij tegen de vrouw, “Ja.”


  Het was nu ochtend en ze waren onderweg. Riley vroeg zich af wat er gebeurd zou zijn als ze op dat kritieke moment goedkeurend had geknikt. Hoe zou afgelopen nacht geweest zijn?


  Deze ochtend hadden ze het niet over die vraag of over ook maar iets anders. Ze zeiden zelfs tijdens het ontbijt in het motel bijna geen woord tegen elkaar. Ze spraken amper gedurende de rit naar het Hoxeyville Psychiatrisch Centrum waar Eugene Fisk een groot deel van zijn leven had doorgebracht.


  Riley had eerder die ochtend het ziekenhuis opgebeld. Ze was verbaasd dat Eugene’s psychiater ze graag wilde ontmoeten. Normaal werkten psychiaters niet aan dit soort gesprekken mee in verband met de vertrouwensband tussen psychiater en patiënt. Om de een of andere reden zat dr. Joseph Lombard hier niet mee en ze wilde graag weten waarom.


  Rustig, dacht ze toen het ziekenhuisgebouw in zicht kwam. Dit is geen tijd om aan gisteravond te denken.


  Per slot van rekening probeerde Bill wanhopig de dingen met Maggie bij te leggen en Riley had enorm veel persoonlijke problemen op te lossen. Ze moesten ook werken en hun voormalig solide verstandhouding was al wankel.


  Maar ze kon het niet helpen dat ze moest denken aan dat dronken voorstel dat ze Bill door de telefoon gedaan had, die hun vriendschap verwoest had. Was hij er echt door beledigd of was hij bang? Bang dat hij zo goed als zeker was dat er vroeger of later iets tussen ze zou gebeuren? Was de mogelijkheid er nog steeds?


  Ze gluurde opzij naar Bill. Hij zag er zoals altijd als de gedisciplineerde FBI-agent uit die hij was, met zijn donkere haren zorgvuldig gekamd. Eigenlijk deed hij beter dan normaal zijn best om er professioneel uit te zien. Hij droeg niet altijd een pak en das. Hij leek nu helemaal met rijden bezig te zijn, maar ze kon het niet helpen dat ze zich afvroeg of hij zich dezelfde vragen stelde als zij. Zijn strakke gezicht gaf niets weg.


  Riley legde al dat soort gedachten naast zich neer terwijl Bill op de bezoekersplek parkeerde. Ze liepen het ziekenhuis in, meldden zich en werden rechtstreeks naar het kantoor van dr. Lombard begeleid.


  De dokter, een lange man van ongeveer zestig jaar, stond op om ze te begroeten.


  “Agenten Paige en Jeffreys, neem ik aan,” zei hij. “Ga zitten.”


  Bill en Riley gingen in de stoelen voor het bureau van de dokter zitten. De dokter bleef even staan en keek ze met een bezorgde blik aan.


  “U heeft gezegd dat u mij over Eugene Fisk wilt spreken,” zei hij. “Wij hadden hem ongeveer tien jaar geleden in behandeling.”


  De dokter ging zitten en vervolgde, “Toen u belde vertelde u dat jullie informatie zochten over een moord in New York. U had het over kettingen, dwangbuizen, doorgesneden kelen. En u zei dat er nog een gevangene is? Verschrikkelijk.”


  Hij pauzeerde even.


  “Heb ik het goed begrepen dat meneer Fisk een verdachte is?” vroeg hij.


  “Hij is onze enige verdachte,” zei Bill.


  Dr. Lombard gaf geen antwoord, maar zijn uitdrukking stond erg bezorgd.


  Riley zei, “Dr. Lombard, zoals ik benadrukte, informatie is noodzakelijk. We waarderen het dat u met ons over meneer Fisk zonder een dwangbevel wilt praten.”


  “Ja, ik weet zeker dat het ongewoon is,” antwoordde Lombard. “Maar de wet van Pennsylvania is hier heel specifiek over. Ik mag alleen geen medische informatie uitwisselen dat het karakter van mijn patiënt ‘zwart maakt’.


  Dr. Lombard staarde veelbetekenend naar Riley, toen naar Bill.


  “Ik zorg ervoor die grens niet te overschrijden,” zei hij.


  Riley begreep het. De dokter wilde graag meewerken. Maar dit zou geen gewoon gesprek worden. Wat niet gezegd werd was net zo belangrijk als wat wel gezegd werd. Riley wist dat ze alert moest zijn op onuitgesproken aanwijzingen.


  De dokter opende een dossier.


  “Ik heb hier zijn gegevens,” zei hij en wierp een blik op de inhoud. “Hij werd hier zestien jaar geleden opgenomen. Hij was elf jaar. Hij was een wees en had in een pleegtehuis gewoond die net afgebrand was. Hij was … daarna behoorlijk getraumatiseerd.”


  De dokter stopte. Riley bespeurde dat hij heel veel onbesproken liet.


  Ze zei, “We hebben begrepen dat hij tot zijn achttiende onder uw toezicht bleef.”


  “Dat klopt,” zei Lombard. “Toen hij hier voor het eerst kwam, communiceerde hij amper. Hij bleef ineengedoken zitten en negeerde iedereen die tegen hem probeerde te praten. Maar beetje bij beetje maakte hij vorderingen. Hij kroop uit zijn schulp.”


  De dokter fronste, zich het herinnerend.


  “Hij had een vreselijk spraakgebrek,” zei hij. “Nooit vanaf gekomen, zelfs niet toen het beter met hem ging. Ik weet zeker dat hij dat al van jongs af aan had. Hij kon een klein beetje met mij praten. Maar vaak schreef hij op wat hij wilde zeggen in plaats van proberen te praten.”


  Lombard leunde achterover in zijn stoel.


  “Hij maakte moeizaam, maar uitstekende vorderingen,” zei hij. “Dat dacht ik tenminste. Hij heeft hier veel geleerd. Hij leerde tuinieren, hoe een computer te gebruiken, nam wat lessen. Hij was een extreem goedgehumeurd, vrijgevig kind. Hij was totaal niet agressief. Iedereen mocht hem – andere patiënten, het personeel. Ik mocht hem.”


  Hij pakte een foto uit het dossier en gaf het aan ze. De tiener had een warme glimlach, maar Riley vond dat zijn ogen er erg leeg uitzagen.


  De dokter ging verder, maar er klonk nu een toon van spijt in zijn stem.


  “Hij leek meer dan klaar om de wijde wereld in te gaan. We lieten hem vrij. We probeerde zijn locaties en activiteiten bij te houden. Maar al snel verdween hij compleet. Ik maakte me daar zorgen om. Het was negen jaar geleden.”


  De stem van de dokter stierf weg. Riley wist dat ze meer informatie uit hem zou moeten krijgen.


  Ze zei, “Dr. Lombard, we gaan u een paar vragen stellen. Als u ze juridisch kan antwoorden, doe dat dan alstublieft. Als u het niet kan, hoeft u niets te zeggen. Is dat akkoord?”


  “Dat klinkt prima,” zei de dokter.


  Riley gluurde naar Bill. Hij knikte. Riley zag dat hij deze tactiek doorhad en klaar was om mee te doen.


  “Dr. Lombard,” zei Riley, “toen het pleegtehuis van Eugene afbrandde, werd er ooit aan brandstichting gedacht?”


  De dokter bleef strak voor zich uit staren en zei niets.


  Bill viel bij, “Stierf er iemand bij het incident?”


  Weer zei de dokter niets.


  Riley vroeg, “Was er iemand vermoord?”


  De dokter keek haar aan zonder een woord te zeggen.


  Tenslotte zei hij, “Ik denk dat dit alles is wat ik u kan vertellen.”


  Bill zei, “Misschien kunt u ons nog met één ding helpen. Was het pleegtehuis heropgebouwd? Is het nog open?”


  “Ja,” zei Lombard. “Ik geef u het adres.”


  Lombard schreef het adres op en gaf het aan Bill.


  Riley keek weer naar de foto van Eugene Fisk. “Kunt u ons hier een kopie van geven?” vroeg ze.


  “U kunt die houden. Ik zal een andere voor het dossier printen.”


  Bill en Riley bedankten hem voor zijn hulp en verlieten zijn kantoor.


  “Dat was leerzaam,” zei Bill terwijl ze naar de auto liepen. “Laten we meteen naar dat pleegtehuis gaan.”


  Riley zei, “Terwijl jij rijdt, bel ik Sam Flores in Quantico. Ik zal hem nieuwsberichten over wat er met dat weeshuis is gebeurd op laten zoeken.”


  


  *


  


  Het St. Genesius Children’s Home lag in Bowerbank, Pennsylvania, ongeveer een half uur van Hoxeyville vandaan. Terwijl Bill reed, kreeg Riley een krantenartikel van Sam Flores. Ze verkilde tot op het bot door wat ze las.


  Zestien jaar geleden was het pleegtehuis tot de grond toe afgebrand. Er werd brandstichting vermoed. Het lichaam van een twaalfjarig jongetje, Ethan Holbrook, was in het puin gevonden. Het artikel zei niets over de doodsoorzaak.


  “Dat arme kind zou het eerste slachtoffer van Eugene kunnen zijn,” zei Riley nadat ze het artikel aan Bill had voorgelezen.


  “Jezus,” mompelde Bill. “Begon hij al voor hij tiener was? Met wat voor monster hebben we te maken?”


  Riley dacht aan de starre stilte van dr. Lombard toen ze hem vroegen of er iemand vermoord was. Ze dacht aan het glimlachende jonge kind die ze op de foto in het huis van Walter Sattler gezien had. Hoe snel was dat kind in een moordenaar veranderd?


  Toen Bill de auto parkeerde, zag Riley dat het groepshuis in een schoon, modern gebouw zat. Buiten was er aan de voorkant een speelterrein met kleurrijke spullen. Er speelden tientallen kinderen blij.


  Twee in het grijs geklede, glimlachende nonnen hielden ze in de gaten. Riley en Bill liepen naar de dichtstbijzijnde toe.


  “Excuseer, zuster,” zei Riley. “Kunt u ons naar de directeur van dit tehuis brengen?”


  “Dat ben ik,” zei de non vriendelijk. “Zuster Cecilia Berry. Wat kan ik voor u doen?”


  Riley was verbaasd over hoe jong ze eruit zag. Het leek niet waarschijnlijk dat zij al die jaren geleden de leiding had. Riley vroeg zich af wat ze van haar te weten konden komen.


  Riley en Bill pakten beiden hun penning.


  “Wij zijn agenten Jeffreys en Paige, FBI,” zei Bill. “We willen u graag een paar vragen stellen.”


  De glimlach van zuster Cecilia verdween. Ze trok wit weg. Ze keek om zich heen, alsof ze er zeker van wilde zijn dat niemand keek.


  “Kom alsjeblieft met mij mee,” zei ze. Ze riep een andere non om het overzicht op het speelterrein over te nemen.


  Riley en Bill volgden haar het gebouw in. Op weg naar het kantoor van de non viel het Riley op dat het gebouw als een slaapzaal ingedeeld was. In de gang zag ze rijen kamers, veel met de deuren open. Een paar vriendelijk uitziende nonnen controleerden de kinderen, stopten gaandeweg om met ze te praten. Je kon muziek, gesprekken en lachen horen.


  Van wat Riley kon zien, was het St. Genesius Children’s Home een warme, welkome plek.


  Dus waarom is deze vrouw zo ongerust? vroeg Riley zich af.


  Riley en Bill gingen in het kantoor van zuster Cecilia zitten. Maar de zuster ging niet zitten. Ze liep opgewonden heen en weer.


  “Ik weet niet waarom jullie hier zijn,” zei ze. “Sinds dit nieuwe tehuis is geopend, hebben we geen klachten gehad. We hebben advocaten om de oude zaken af te handelen. Als u navraag had gedaan bij de DHS, dan zouden ze u verteld hebben dat wij iedere inspectie perfect gehaald hebben. Ik zal u het laatste rapport laten zien.”


  Ze wilde een dossier la openen.


  “Zuster Cecilia, ik denk dat u het doel van ons bezoek verkeerd begrijpt,” zei Bill.


  Riley voegde eraan toe, “We zijn hier om informatie te krijgen over een kind dat hier zestien jaar geleden was, Eugene Fisk. We proberen hem te vinden. Hij is onderdeel van een moordonderzoek.”


  “Oh,” zei de zuster met verbazing. Ze ging achter haar bureau zitten.


  “Vergeef me mijn vergissing,” zei ze. “We proberen onze geschiedenis achter ons te laten. Ik weet zeker dat u dat zult begrijpen.”


  De waarheid was dat Riley het niet begreep en ze wist zeker dat Bill het ook niet deed.


  “Wat kunt u ons over Eugene Fisk vertellen?” vroeg Riley.


  Zuster Cecilia keek waakzaam.


  “Wat weet u al?” vroeg ze.


  Bill zei, “We weten dat hij naar een psychiatrisch ziekenhuis is overgeplaatst nadat uw oude tehuis was afgebrand. Er stierf een jongen in die brand – Ethan Holbrook. We zijn hier om meer te weten te komen over wat er toen gebeurd was.”


  “Het was natuurlijk voor mijn tijd,” zei zuster Cecilia, ze stond op en liep weer naar de archiefkast. “Maar ik ken het verhaal van Eugene heel goed.”


  Ze opende een la, pakte een dossier en ging weer zitten.


  “Het was een verschrikkelijk verhaal,” zei ze. Ze opende het dossier en bekeek de inhoud. “De meeste van de nonnen dachten dat Eugene de brand aangestoken had. Ze dachten zelfs dat hij Ethan gedood zou kunnen hebben. Maar er was niets bewezen.”


  “Waarom zou hij een ander kind vermoord hebben?” vroeg Riley.


  Verwijzend naar het oude dossier, legde zuster Cecilia uit, “Het bleek dat Ethan Holbrook een vreselijke pestkop was. Hij was in het bijzonder gemeen tegen Eugene. Eugene was klein, zwak en raar. En hij had een heel erg spraakgebrek. Ethan martelde en bespotte hem ermee.”


  “Waarom hebben de nonnen geen einde aan het pesten gemaakt?” vroeg Riley.


  Zuster Cecilia werd stil.


  “Ik krijg de indruk dat er iets is dat u ons niet wilt vertellen,” zei Riley.


  Langzaam en met tegenzin zei de zuster, “Er is heel veel dat ik u eigenlijk liever niet wil vertellen. Het is niet echt een geheim. Het is helemaal geen geheim. U kan er verslagen van de rechtbank over vinden en oude nieuwsberichten. Het is gewoon zo verschrikkelijk om het verleden weer op te rakelen. En ik heb er een hekel aan als het weer in het nieuws komt. Met de hulp van God hebben we geprobeerd het allemaal achter ons te laten. We doen hier nu niets anders dan goed werk. Dat doen we echt.”


  “We zijn er zeker van dat het zo is,” zei Riley. “Maar het zou ons helpen als u het ons vertelt.”


  Zuster Cecilia zei even niets. Toen ging ze verder, “Na de brand, toen het tehuis net weer opgebouwd werd, kwam de waarheid naar boven. Zuster Veronica Orlando was toen de directrice. Ze heeft meer dan tien jaar de leiding gehad. Zij en haar nonnen waren meedogenloos. Ze moedigden de kinderen aan om elkaar te pesten. En om het minste of geringste straften zij en de nonnen de kinderen ontzettend – zoals niezen of bedplassen.”


  Riley werd door de verdrietige uitdrukking van de zuster geraakt. Ze zag dat zuster Cecilia haar uiterste best deed om het tehuis van zijn verschrikkelijke geschiedenis te verlossen. Maar toch kon de arme vrouw het niet helpen dat ze door een gedeelte werd achtervolgd waar ze niet verantwoordelijk voor was.


  “Zuster Cecilia,” vroeg Riley op een vriendelijke toon, “waren er kettingen bij één van die straffen betrokken?”


  “Als u vraagt of de kinderen zelf vastgebonden waren, nee,” zei ze. “Maar zuster Veronica en haar nonnen sloten ze soms op door kettingen aan de deuren te bevestigen.”


  Zuster Cecilia hield haar hoofd nieuwsgierig scheef.


  “Maar het is interessant dat u naar kettingen vraagt,” zei ze en bekeek het dossier weer. “Eugene kwam hier toen hij tien jaar was. Hij was geboeid aan zijn enkel gevonden, aan een paal in zijn huis vast. Hij was uitgehongerd en hij kon helemaal niet praten.”


  “Waar was zijn moeder?” vroeg Bill.


  “Ze was vermoord. Haar lichaam was in het huis gevonden, vlak voor het kind waar hij alles kon zien. De moordenaar was nooit gepakt.”


  “Hoe was ze vermoord?” vroeg Riley.


  “Haar keel was doorgesneden,” zei zuster Cecilia. “Het scheermes dat haar doodde was daar ook gevonden, vlak bij haar op de grond gegooid. Maar ze vonden geen vingerafdrukken erop.”


  Toen keek de non uit het raam, nog steeds met die beklemmende uitdrukking.


  “De kranten zeiden het niet,” zei ze, “maar zo was Ethan Holbrook ook gestorven.”


  


  Hoofdstuk 34


  


  Riley werd door Lucy wakker gemaakt die door de deur tussen de aangrenzende hotelkamers stormde.


  “Doe je tv aan!” riep Lucy.


  Riley schrok op. “Wat?” vroeg ze. Ze zag dat het ochtend was. Zij en Bill waren gisteravond in Albany teruggekomen. In het andere bed gromde April slaperig. “Wat is er aan de hand?”


  “Ik doe het wel,” zei Lucy. Ze vond de afstandsbediening en deed zelf de televisie aan. De eerste woorden die Riley hoorde waren die van een verslaggever.


  “We waarschuwen onze kijkers dat sommige beelden schokkend kunnen zijn.”


  Riley zag meteen dat de verslaggever het echt meende. Het eerste beeld was dat van een in ketting gebonden lichaam die aan een boomtak bungelde. Gelukkig was het lichaam met de rug naar de camera toe.


  De verslaggever ging verder, “Gisteravond was een vrouw op beestachtige wijze vermoord, haar lichaam was in Curtis Park in Albany achtergelaten. Dit lijkt de laatste van een reeks ‘kettingmoorden’ te zijn die het gebied van de Hudson River in de laatste vijf jaar terroriseert. De identiteit van het slachtoffer wordt nog geheim gehouden totdat haar familie is ingelicht …”


  “Nee,” mompelde Riley. “Dat kan niet waar zijn. Nog niet.”


  De tak hing over een weg en het leek op hetzelfde park als waar Carla Liston ontvoerd was. Het hangende lichaam moest van Carla Liston zijn. Maar het was te snel. Hij had haar pas een paar dagen geleden ontvoerd.


  Terwijl de verslaggever verder ging, zoemde de camera uit en zagen ze een kleine groep omstanders die net buiten het afgezette gebied bij elkaar dromden. Het hele gebeuren was de nachtmerrie van iedere onderzoeker.


  Nu sprak de journalist ter plaatse met de man die het lichaam een paar uur eerder ontdekt had.


  “Ik was onderweg naar mijn werk en reed door het park,” zei de man. “Toen ik het zag, kreeg ik bijna een botsing. Toen dacht ik dat het misschien een pop was die door een paar zieke grappenmakers opgehangen was. Maar als je kijkt, zie je …”


  Op dat moment werd er hard op de deur van de hotelkamer geklopt. Terwijl Riley naar het tv-scherm staarde, liep Lucy naar de deur en liet Bill binnen.


  Hij zei, “Ik ben zojuist door Harvey Dewhurst gebeld, het hoofd van het veldkantoor van Albany. Hij wordt helemaal gek. Die man die jullie in beeld zien, heeft eerst de media gebeld voor hij de politie belde.”


  Riley schudde vermoeid haar hoofd. “Nou, hij krijgt in ieder geval zijn vijftien minuten beroemdheid,” zei ze.


  Bill ging verder, “Zodra de politie ervan hoorde, wisten ze dat het onze zaak was en belden ze het kantoor. Maar tegen de tijd dat Dewhurst en zijn mensen ter plekke waren, was de media er al. En de toeristen begonnen ook al toe te stromen.”


  “We moeten ernaar toe,” zei Lucy.


  Riley stond al op en raapte haar kleren bij elkaar. Ze droeg haar spullen naar de badkamer en kleedde zich snel aan. Geen tijd voor ontbijt, wist ze. Als ze langs de ontbijtkamer van het hotel kwamen, konden ze misschien wat koffie pakken.


  Toen ze naar buiten kwam, wachtten Bill en Lucy op haar bij de deur.


  “We moeten gaan, April,” zei Riley tegen haar dochter. “Wij allemaal. Jij blijft hier.”


  “Het is je werk,” zei April. “Ga. Ik vermaak me wel.”


  


  *


  


  Tijdens de rit naar Curtis Park, probeerde Riley nog te bevatten wat er gebeurd was.


  “Ik snap niet wat er aan de hand is,” zei ze. “Hij verbreekt zijn eigen manier van werken. Hij moet zijn slachtoffers langer gevangen houden. Wekenlang. Waarom heeft hij haar zo snel vermoord?”


  Ze werd door een golf van ontmoediging overvallen.


  “Ik dacht dat we meer tijd hadden om Carla Liston te vinden,” voegde ze er verdrietig aan toe.


  “We hebben er alles aan gedaan,” zei Lucy vanaf de achterbank.


  Maar Bill zei niets terwijl hij reed, Riley wist dat hij er precies zo over dacht. Na al hun jaren samen in dit werk, raakten ze er nooit aan gewend een slachtoffer te verliezen. Het was helemaal moeilijk als ze het gevoel hadden dat ze dichtbij de moordenaar in de buurt kwamen.


  Toen ze bij het park aankwamen, zag Riley dat de busjes van de televisieploegen tussen de politievoertuigen in stonden. De menigte buiten het afgezette gebied was groter geworden en mensen namen met hun mobieltjes foto’s. Zij en Lucy volgden Bill terwijl hij zijn weg door het afgezette gebied vervolgde. Ze lieten hun penningen aan een paar agenten zien die hun best deden het afgezette gebied te bewaken.


  Toen liepen ze alle drie naar de weg waar het lichaam nog steeds in het zicht hing. Riley zag nu dat het slachtoffer een dwangbuis aanhad, hetzelfde als de vorige slachtoffers. En ze was net zoals Rosemary Pickens in Reedsport aan een touw die door een katrol liep opgetakeld.


  Riley stopte en staarde, bevend door de pure stoutmoedigheid van het vertoon. Eugene Fisk moest voor zonsopgang zijn busje hier geparkeerd hebben, op de overhangende tak zijn geklommen, de katrol op zijn plek hebben vastgemaakt, toen terug naar beneden geklommen en het lichaam van Carla Liston opgehesen hebben.


  En dat allemaal zonder gezien te worden, dacht Riley. Hij was meer dan moedig, maar hij had ook geluk.


  Dit was niet een of ander verlaten pakhuis naast een treinspoor, maar een drukke weg door een stadspark. Riley zou bij iedere andere seriemoordenaar aannemen dat hij steeds schaamtelozer werd, hij maakte een lange neus naar de autoriteiten. Maar ze wist dat Eugene Fisk een ander verhaal was. Dit leek meer op een gebaar van pure wanhoop. Weer vroeg ze zich af was de maniakale moordenaar dreef.


  Special Agent Harvey Dewhurst kwam naar ze toe draven. Hij was te zwaar en van middelbare leeftijd en hij had nu een rood gezicht en zweette. Hij was ook razend.


  “Ik haat het wanneer dit soort ellende gebeurt,” zei Dewhurst. “Jullie zijn de experts van Quantico. Vertel mij maar wat we kunnen doen om de schade te beperken.”


  “Allereerst, kan je haar beter naar beneden halen,” zei Bill.


  Riley was het ermee eens. Ze had aan chef Alford gevraag om het lichaam van Rosemary Pickens te laten hangen tot ze ter plaatse was, maar dit was een ander verhaal. De politie in Reedsport had het plaats delict beter onder controle. Hier waren er al teveel foto’s van het lijk genomen. En zij en de rest van de FBI ter plaatse hadden alles al bekeken.


  Dewhurst wendde zich tot de plaatselijke leidinggevende agent.


  “Zeg tegen je mensen dat ze haar naar beneden halen,” zei hij. “En zeg tegen de lijkschouwer dat hij meteen met het lichaam aan de slag gaat.” Hij keek rond en voegde toe, “En haal die toeschouwers daar weg. Verplaats het tape daar waar ze foto’s kunnen nemen verder naar achteren en maak plaats voor de wagen van de lijkschouwer.”


  De agent snelde weg om de bevelen van Dewhurst uit te voeren.


  “En nu?” vroeg Dewhurst.


  Riley dacht even na.


  “We kunnen net zo goed de media gebruiken,” zei ze. “Waarschuw het publiek via de plaatselijke tv-stations dat we een wit Ford bestelbusje zoeken. Een beschadigd achter bumper, geen andere bekende kenmerken, een kenteken uit Pennsylvania. Agent Vargas kan je een foto geven die zij ervan genomen heeft. Zorg ervoor dat het publiek het ziet.”


  Toen graaide Riley in haar tas en pakte de foto van Eugene die de psychiater haar gegeven had.


  “Op deze foto staat de verdachte als tiener,” legde Riley uit. Hij is nu zevenentwintig jaar. Neem dit naar het kantoor mee en haal het door het ouderdoms-programma. We zullen dan een goed beeld krijgen van hoe hij er nu waarschijnlijk uitziet. Zorg er dan voor dat het op tv en het internet komt.”


  Ze dacht nog even na en zei, “Vermeld niet dat de dader stottert. Dan kunnen we de telefoontjes filteren.”


  Op dat moment werd Dewhurst door de lijkschouwer geroepen. “Je kan maar beter komen kijken.” Hij hurkte bij het lichaam dat voorzichtig naar beneden was gehaald.


  Riley, Bill en Lucy volgden Dewhurst om te kijken wat de lijkschouwer bedoelde. De ogen van de vrouw waren wagenwijd open en ze had nog steeds een doodsbange uitdrukking op haar gezicht. De lijkschouwer wees naar haar keel.


  “Haar keel was opengesneden,” zei hij, “en ik heb begrepen dat hij de andere slachtoffers zo vermoord heeft. Maar kijk hier. Er was bijna geen bloed.”


  Hij draaide zich om en keek ze aan. “Dat was niet de doodsoorzaak. Dit keer was haar nek eerst gebroken.”


  Bill keek Riley verbaasd aan.


  Nog een verandering in zijn aanpak,” zei hij tegen haar. “Wat is er met deze jongen aan de hand?”


  “Ik weet niet waarom hij zo snel verandert,” zei Riley. “Hij lijkt mij niet het type dat überhaupt verandert. Maar ik weet aan wie we dat moeten vragen.”


  


  Hoofdstuk 35


  


  Riley was weer in Sing Sing Correctional Facility. Ze hoopte dat dit een goed idee was. Bill was bij haar, alhoewel hij met tegenzin met haar meeging, hij hield vol dat het een omweg in hun onderzoek was. Maar diep van binnen voelde Riley dat Shane Hatcher nog steeds waardevolle inzichten met ze kon delen.


  “Ik hoop echt dat je gelijk hebt,” gromde Bill terwijl de bewaker ze de bezoekruimte inleidde – dezelfde crèmekleurige kamer waar Riley twee dagen geleden Shane Hatcher ontmoet had.


  Zodra ze aan de tafel zaten, werd Hatcher door een paar bewakers de kamer binnen geleid. Hij ging tegenover ze zitten en staarde lange tijd over zijn leesbril naar Bill toe. Toen keek hij naar Riley.


  “Ik zie dat je een vriend meegebracht hebt,” vertelde hij haar.


  “Dit is Special Agent Bill Jeffreys, uit Quantico,” zei Riley. “Hij is naar Albany gekomen om met het onderzoek mee te doen.”


  Hatcher zat er met die nu bekende ondoorgrondelijke glimlach op zijn geharde gezicht bij. Weer keek hij naar Bill zoals hij de vorige keer naar Riley had gekeken – nam hem op, erachter komend wat hem dreef.


  Riley wist dat hij ondanks – of misschien dankzij – zo lang opgesloten zat, een sluwe waarnemer van de menselijk aard was geworden. Ze vroeg zich af wat hij nu van Bill maakte.


  “Je hoeft me niet te vertellen waarom je hier bent,” zei Hatcher. “Ik heb het allemaal op tv gezien. Behoorlijk wat. Ik dacht al dat je terug zou komen.”


  Hij schudde afkeurend zijn hoofd.


  “Al die gieren daarbuiten – verslaggevers, gluurders, managers van tv worden gek om de kijkdichtheid. Maakt je dat niet gek? Eén ding is zeker, je hoeft je hier niet met dat soort onmenselijkheid druk te maken. Natuurlijk hebben we onze eigen onmenselijkheid, maar toch geef ik daar de voorkeur aan. Het is zoals ik tegen iedereen hier vertel, vrijheid wordt overschat. Geloven ze me? Nooit.”


  Riley hoorde Bill schampend snuiven. Ze vond het zelf ook een beetje raar om een meervoudig moordenaar zo zedenprekend te horen praten. Maar ze herinnerde zichzelf eraan dat Shane Hatcher geen normaal monster was. Ze dacht dat als ze jarenlang dagelijks met hem zou praten, hij haar nog steeds kon verbazen – en waarschijnlijk ook angst aan kon jagen.


  “Je had over alles gelijk,” zei Riley. “De dader werd als kind gemarteld. Zijn moeder ketende hem, hij was in een weeshuis gepest – door andere kinderen en ook door de nonnen die voor hem moesten zorgen.”


  “Wat heb je nog meer gevonden?” vroeg Hatcher.


  “Hij moord als sinds zijn kindertijd,” zei Riley. “Hij heeft de keel van zijn eigen moeder doorgesneden toen hij tien jaar was. Een jaar later sneed hij de keel van een ander kind door en brandde het weeshuis af. Hij was een paar jaar opgenomen, maar hij overtuigde iedereen dat hij in orde was, inclusief zijn arts. Daarom is hij nu vrij.”


  Hatcher knikte.


  “Er is nu iets anders, toch?” zei hij. “Hij heeft zijn manier van werken veranderd. Daarom wil je met me praten.”


  Riley zag dat Bill voorover leunde en nu aandachtig luisterde. Haar partner kon minachtend zijn, maar hij had nooit moeite met wat er ook aan bronnen van informatie waardevol bleek te zijn te waarderen.


  “Deze knul werkt nu sneller,” zei Bill. “Hij houdt zijn slachtoffers niet meer zo lang in leven.”


  Riley voegde toe, “En hij heeft zijn laatste slachtoffer niet op dezelfde manier als de anderen vermoord. Hij heeft haar keel doorgesneden, maar pas na haar dood.”


  “Wat was de doodsoorzaak?” vroeg Hatcher.


  “Haar nek was gebroken,” zei Bill.


  Hatcher kneep zijn ogen geïnteresseerd samen.


  “Ik kan je met zekerheid zeggen dat dit niet zijn bedoeling was. Het was een ongeluk. Het doorsnijden van de keel – het is onderdeel van zijn ritueel, hij kan het niet veranderen, niet opzettelijk. Dus heeft hij het achteraf gedaan, maar dat was het niet voor hem. Hij verliest de controle. Hij gaat nu nog sneller te werk, zijn evenwicht proberen terug te krijgen. Maar dat kan hij niet. Niets werkt voor hem. Niets gaat goed. Hij zal fouten maken.”


  Hatcher pauzeerde en dacht even na.


  “Onderschat de kracht van zijn psychose niet. Hij probeert niet een of andere verdienste te behalen, zoals geld of status. Het gaat niet om wraak nemen. En hij doet het zeker niet voor de spanning. Deze jongen wordt onvoorwaardelijk door iets wat hij niet begrijpt gedreven. Hij wil misschien zelfs niet eens doen wat hij doet.”


  Riley besefte zich dat ze de hele tijd veel van hetzelfde had gedacht.


  “Hij heeft berouw,” zei ze.


  “Klopt. Hij voelt zich verdomd schuldig. En de enige manier die hij kan bedenken om zich van al dat schuld te bevrijden is …”


  Hatcher gebaarde naar Riley om zijn gedachten af te maken.


  “Te blijven moorden,” zei ze. “Om de demonen die hem voortdrijven tevreden te stellen.”


  Hatcher knikte en glimlachte. “Slim meisje. Het slaat nergens op, maar zo is hij. Zijn wanhoop groeit en dat kan jou een voordeel geven. Hij zal niet zomaar verdwijnen, zich verstoppen. Niet lang.”


  Hatcher trommelde met zijn vingers en voegde er met een lichte grijns aan toe, “Of je hem te pakken kan krijgen voor hij iemand anders vermoord – nou, dat ligt aan jou. Blij dat het jouw werk is, niet de mijne. Dat is nog iets dat niet bij het leven hier in het Grote Huis hoort.”


  Plotseling riep Hatcher, “Bewaker, ik denk dat we hier klaar zijn.”


  Riley was verbaasd. Ze dacht dat ze nog een paar vragen kon stellen. Hatcher had duidelijk andere plannen en ze wist beter dan er met hem over in discussie gaan.


  Trouwens, hij had in korte tijd veel verteld.


  Hatcher leunde over de tafel naar Bill en Riley toe.


  “Nog één ding,” zei hij rustig. “Ik voel het gevecht tussen jullie in. Vergeet het gewoon. Ik zeg niet dat jullie bij elkaar passen. Jullie passen waarschijnlijk erg slecht bij elkaar. Maar jullie krijgen goede dingen voor elkaar als jullie samen zijn. Dat is op lange termijn belangrijker dan al het andere.”


  Hij staarde goed naar Bill, wees toen naar de trouwring aan zijn vinger en zei, “En stop om de dingen met je vrouw goed te maken. Dat is niet mogelijk. Ze zal het leven dat jij gekozen hebt nooit begrijpen. Of dat jou gekozen heeft.”


  Riley zag dat Bill’s mond van schrik openviel.


  Toen keerde Hatcher zich naar haar toe en zei, “En jij. Stop ertegen te vechten.”


  Riley wilde bijna vragen, “Tegen wat vechten?”


  Maar nee, ze moest de grens trekken bij het vragen om persoonlijk advies aan een koelbloedige moordenaar. Dat kon niet gezond zijn.


  Zelfs niet als hij gelijk heeft, dacht ze. En waarschijnlijk heeft hij dat.


  “Oh, nog iets,” zei Hatcher. “Jullie zijn allebei net als alle andere agenten en rechercheurs die ik ooit heb ontmoet. Doe het jezelf met deze jongen niet aan.”


  De stem van Hatcher klonk nu dwingend.


  “Hij is gewond waar het het meeste pijn doet – in zijn ziel. Er is niets gevaarlijkers dan een gewond dier. Pas op. Wordt niet zo slordig als hem.”


  Hatcher stond op en grijnsde weer.


  “Hij is in staat één van jullie te doden voor hij klaar is.”


  


  Hoofdstuk 36


  


  De volgende ochtend speelden de woorden van Hatcher nog door Riley’s hoofd.


  Hij is in staat één van jullie te doden voor hij klaar is.


  Daarvoor had ze niet aan de kettingmoordenaar als een direct gevaar voor haar of de andere agenten gedacht. De slachtoffers die hij uitzocht, greep en vermoordde waren een bepaald type. Maar ze wist beter dan de waarschuwing van Hatcher te negeren. De man had een griezelig inzicht, kennelijk door het jarenlang bestuderen van menselijk gedrag vanuit zijn speciaal perspectief dat in een zwaar beveiligde gevangenis geboren was.


  Zelfs hier, in het ultra veilige FBI-veldkantoor in Albany, werd een irrationeel maar waarneembaar gevoel van gevaar gecreëerd als ze aan die woorden dacht. Het was net of Eugene Fisk hier nu was, ongezien maar klaar om één van deze agenten vanachter een bureau weg te kapen. Het was niet logisch, maar het was er wel.


  Riley liep door het open gedeelte waar agenten aan hun bureaus telefoontjes beantwoorden, tips en aanwijzingen verzamelend. De lucht was gevuld met telefoongesprekken. Riley ging van bureau naar bureau, vragend naar vorderingen – of gebrek aan.


  Bij één bureau beëindigde een jonge mannelijke agent met een telefoongesprek.


  “Waar ging dat over?” vroeg ze.


  De agent schudde vermoeid zijn hoofd.


  “Een tiener in Searcy was er zeker van dat haar oom Joe onze man was,” zei hij. “Hij voldeed aan de omschrijving. Maar er waren teveel details die er niet aan voldeden. Ik vroeg naar een stotter en hij praatte prima. Maar als het waar is wat ze mij vertelde, is oom Joe absoluut een viezerik die achter slot en grendel behoort te zitten. Ik heb haar naar jeugdzorg doorverwezen.”


  “Hou vol,” zei ze en klopte hem op de schouder. “We zullen snel iets krijgen.”


  Ze keek door de kamer naar al die geconcentreerde en toegewijde gezichten, hun best doende om Eugene Fisk te vinden. Zoals verwacht, belden honderden mensen het meldpunt, velen verdachten een buur of familielid.


  Omdat ze naar de media geen melding van een stotter gedaan hadden, was die vraag hierover aan de bellers een snelle manier om uit te vinden dat de tip vals was. Bellers zeiden vaak zoiets als, “Nou nee, hij stottert niet, maar hij is een gemene engerd.”


  En natuurlijk hadden ontelbare mensen witte Ford busjes door Hudson River Valley zien rijden. Die tips waren moeilijker uit te zoeken, maar de agenten deden hun best om de informatie te filteren. Lucy werkte ook in de kamer, hielp de agenten om geloofwaardige aanwijzingen van de massa’s nutteloze gesprekken te sorteren. Ze gaven iedere aannemelijke tip aan Bill, die als de hoofdagent op de zaak was aangesteld.


  Ze besloot dat het tijd was om te kijken hoe het ermee stond en Riley ging naar het tijdelijke kantoor dat Bill aangewezen had gekregen. Toen ze de deur opende en naar binnen gluurde, gebaarde hij haar binnen te komen.


  “Iets nieuws?” vroeg Riley toen ze binnen kwam en ging zitten.


  “Helemaal niets,” gromde Bill. “We hebben tot nu toe vijf bekentenissen gehad – mannen die zich in verschillende steden hebben aangegeven. Niets anders dan je ordinaire aandachtshoeren.”


  Riley zuchtte ontmoedigend. Als ze op haar best was, kon ze in het hoofd van een echte seriemoordenaar kruipen. Maar het hoofd van een imitator psychopaat bleef een ondoordringbaar mysterie voor haar. Wat dachten deze jongens in hemelsnaam?


  Op dat moment stak Lucy haar hoofd om het hoekje. Op haar gezicht stond vastberadenheid.


  “We hebben iets,” zei ze en kwam het kantoor in. “Ik ben bang dat het een soort van goed nieuws, slecht nieuws situatie is.”


  Ze gaf uitgeprinte kopieën aan Riley en Bill.


  “Dit zijn transcripties van drie opgenomen telefoontjes,” legde Lucy uit. “Ze komen allemaal van mensen uit Talmadge, een stad die halverwege hier en Reedsport ligt. Elk van deze mensen belde over een man die zichzelf Eugene Ossinger noemt. Hij past precies in het profiel, tot het stotteren aan toe.”


  Riley wierp een blik op de transcripties.


  “Ik zie dat hij in een wit Ford busje rijdt,” zei ze.


  “Klopt,” zei Lucy. “Het kwam bij geen van onze bellers op om het kenteken te noteren voordat onze nieuwsberichten eruit gingen. Het busje is er nu niet. Maar twee herinnerden zich dat het een kentekenplaat uit Pennsylvania had.”


  “Dat klinkt inderdaad als hem,” zei Bill. “Wat is het slechte nieuws?”


  Lucy ging naast zijn bureau zitten.


  “We kregen ook direct van de politie in Talmadge een telefoontje,” zei ze. “Eén van deze mensen had eerst naar hen toe gebeld. De plaatselijke politie is al ter plaatse geweest en ook een SWAT-team. Eugene Ossinger is daar niet meer. Niemand weet waar hij naartoe is.”


  Riley weigerde om moedeloos te worden.


  “Het is een begin,” zei ze. “Laten we er meteen naartoe gaan.”


  


  *


  


  Bill, Lucy en Riley kwamen ongeveer een half uur later in Talmadge aan, een klein stadje aan de westoever van de Hudson. Toen Bill bij het adres stopte dat ze gekregen hadden, was de plek al afgezet en door plaatselijke agenten en leden van een SWAT-team omgeven. In de buurt stonden een paar buren bij elkaar. Iedereen scheen op de FBI-agenten te wachten, waarvan ze wisten dat ze onderweg waren.


  De drie agenten stapten uit de auto en liepen naar het huis. Bill stelde zichzelf en zijn metgezellen aan de leidinggevende agent voor.


  “Hij moet geweten hebben dat we hem in de gaten hadden,” vertelde één agent tegen ze. “Hij was weg voor we hier waren.”


  “Laten we het pand bekijken,” zei Riley. Ze liepen via de voordeur een hele kleine woonkamer in. Verder was er een eenpersoonsslaapkamer, een standaard badkamer en een mini-keuken in het huis. Het oude en versleten meubilair zag eruit alsof het door veel huurders gebruikt was.


  Terwijl Riley en Lucy rondsnuffelden, knikte Bill en zei, “Ik ga in de kelder kijken.”


  Riley zag een paar tekenen van een recentelijk gevecht, inclusief een gebroken lamp. Aan de andere kant was alles in het huis redelijk netjes en schoon. De plek kwam bij Riley over als een verstandige keuze voor iemand met een minimaal inkomen. Ze bedacht dat Eugene zijn onderhoud bij elkaar raapte door allerlei vreemde baantjes uit te voeren. In de slaapkamerkast hingen een paar haveloze kledingstukken. Riley vermoedde dat hij mee had genomen wat hij kon, alhoewel hij waarschijnlijk niet veel had.


  Ze hoorde Lucy vanuit de keuken roepen, “Er ligt maar een klein beetje eten in de koelkast. Niets bijzonders.”


  Riley liep de slaapkamer uit en zag Bill uit de kelder komen.


  “Dit is inderdaad de plek,” zei Bill. “Kom maar kijken.”


  Riley en Lucy volgden Bill een korte houten trap af die naar een kale, betonnen vloer leidde.


  In het midden van de kleine, celachtige ruimte stond een met bloed besmeurd bed. Er was geen twijfel over mogelijk. Hier hield hij zijn slachtoffers vast en martelde ze, waarschijnlijk gedurende hun gevangenschap geketend en in dwangbuizen.


  Er viel een vreemde kalmte over Riley. Eindelijk was ze hier, in het hart van de wereld van de moordenaar. Ze was precies waar ze moest zijn.


  “Laat me een minuutje alleen,” zei ze tegen Bill.


  Bill knikte. Natuurlijk begreep hij exact wat ze bedoelde. Lucy nu ook. Ze gingen beiden terug naar boven en sloten de deur achter ze.


  Riley nam alles in zich op. Er brandde al een enkel peertje aan het plafond, waarschijnlijk door de plaatselijke politie aangedaan. Ze zag dat de ramen helemaal bedekt waren, dus als het licht uit was zou de kamer in complete duisternis liggen.


  Wie weet hoe lang de drie vrouwen in totale duisternis de greep van Eugene Fisk hadden doorstaan. Maar wat de vrouwen voelden betekende momenteel niet veel voor Riley. Dit was haar kans om iets te weten te komen over wat Eugene zelf voelde en dacht, hoe zijn zieke geest werkte.


  Riley merkte dat ze naar een mededelingenbord keek dat boven een toegetakelde houten tafel tegen één muur hing. Het leek een of ander altaar. Op de tafel lagen diverse spullen die ongetwijfeld aan de vrouwen toebehoord had netjes neergelegd – schoenen, een penning, een naamplaatje, wat knopen. Op het mededelingenbord waren allerlei aandenken bevestigd – overlijdensberichten, krantenartikelen, foto’s die hij zelf van de graven had genomen.


  Riley nam diep adem, reikend naar de gedachten van de barbaar die in deze naargeestige plek rondspookte. Binnen in haar begon zich een inzicht te vormen.


  Dit is meer dan een altaar, dacht ze. Het is een heiligdom.


  Zolang hij ze gevangen hield, huiverden en kreunden de vrouwen, waren ze uitgehongerde massa’s vlees, bloed en beenderen. Ze waren onder zijn verontruste, hachelijke controle. Maar zodra ze de wereld verlieten, werden ze engelen der wrake, zoals de Furiën in de Griekse legenden.


  Wat hij ook aan spullen achterliet om ze tevreden te stellen, hoeveel tranen van berouw hij ook over deze tafel huilde, het was allemaal tevergeefs. Hij kon het lijden dat hij hen had aangedaan nooit, maar dan ook nooit meer goed maken.


  Aan de andere kant van de kamer zag Riley nog een tafel. Er was een roestige, stalen schroefbank aan de zijkant bevestigd, een overblijfsel van lang geleden toen het als een werktafel diende. Aan de muur achter de tafel hing een gaatjesbord die vol met gereedschap hing, maar nu leeg was.


  Riley voelde dat deze tafel ook een verhaal had. Ze liep ernaar toe en keek goed naar het oppervlak, bestudeerde de vreemde patronen van krassen op de versleten bovenkant. Wat waren die patronen? Wat voorspelden of betekenden ze?


  In haar hoofd vormde zich een visioen van kettingen. Dit waren de patronen die door kettingen achtergelaten waren. Hij had hier stapels van, soms netjes opeen gestapeld en andere keren in de volle lengte over de tafel uitgestrekt. Hij behandelde ze altijd uiterst eerbiedig.


  Want de kettingen waren ook een soort van godheden. Kettingen hadden hem sinds zijn kindertijd overheerst, toen zijn moeder hem in zijn eigen huis had geketend en ook in het weeshuis waar de nonnen zijn kamerdeur dicht geketend hadden.


  Hij kon er niets aan doen dat hij gedurende zijn leven steeds meer bij elkaar verzamelde. En hier, op deze plek, riepen ze hem toe, commandeerden ze hem, gaven ze hem instructies. Maar net als de geesten van de vrouwen waren ze onverzoenlijk, hoe toegewijd hij ook aan ze was.


  Riley keek van de ene naar de andere tafel. Het waren allebei altaren en ze waren de tweeling Poolsterren die zijn leven bestuurde – één op een as van schuld, schaamte en wroeging en de andere van nietige onbeduidendheid, altijd het hulpeloze kind bespottend dat hij nog steeds was.


  Maar in tegenstelling tot de tafel met de foto’s en aandenken, was de tafel die de kettingen koesterde nu leeg. Wat betekende dat?


  Riley ademde diep, in en uit, liet zichzelf toe om zich in wat Eugene nu doormaakte in te leven.


  Hij had de kettingen natuurlijk meegenomen. Hij kon ze hier niet achterlaten. Zonder de kettingen had hij geen doel in het leven. Hoe hij het ook haatte wat ze hem lieten doen, ze gaven hem de enige betekenis waar hij zich aan vast kon houden.


  Ze voelde ook hoe ontworteld en verloren hij zich moest voelen, verbannen van zijn heilige altaren. Hij was alleen en wanhopiger dan ooit en de kettingen waren ongetwijfeld razend op hem. Hij moest nu panisch zijn, worstelend om wat vastigheid terug te krijgen.


  Op dat moment kwam er een besef bij haar op. Ze stormde de trappen op en opende de deur. Bill en Lucy stonden boven op haar te wachten tot zij haar privé wake had beëindigd.


  “Ik weet waar we hem kunnen vinden,” zei Riley.


  


  Hoofdstuk 37


  


  De begraafplaats was stil en donker. Hier, ver van het pad dat er doorheen liep vandaan, kwam het enige licht van de heldere maan in de lucht.


  Maar maanlicht is genoeg, dacht Riley. Haar vertrouwen was groot.


  Ze zat achter een grote, marmeren engel met wijd uitgespreide vleugels. Het standbeeld stond op een heuvel boven een groep graven die beneden lagen. Eén van die graven was nieuw. Carla Liston was die ochtend begraven.


  In het maanlicht kon Riley makkelijk het voetpad en de groep grafstenen beneden zien. Toen zij en Bill hier kort geleden aankwamen, zag ze aan de rechterkant een groep graven die door een metalen hek met scherpe punten omgeven waren. De engel waar ze zich achter verborg keek erover uit.


  Riley was die ochtend niet bij de begrafenis geweest. Ze wist zeker dat Eugene daar niet bij zou zijn – niet met al die aandacht die hij van de media had gekregen. Bill en Lucy waren erheen gegaan om de menigte voor de zekerheid in de gaten te houden, uitkijkend naar iemand die op de ouder gemaakte computerfoto zou lijken. Myra Cortese en diverse andere verpleegsters keken ook uit. Maar Riley had gelijk, de moordenaar was er niet.


  In plaats van naar de begrafenis te gaan, had Riley haar ochtend met April bij het hotel doorgebracht. Ze gingen nu goed met elkaar om. Riley voelde hoe hun relatie hechter werd en ze was ervan overtuigd dat het dit keer voorgoed was. De band voelde stevig genoeg om de rest van de tienerproblemen, die zeker zouden komen, te overleven, dacht ze.


  Riley had haar eigen vindingrijke waakzaamheid voor vanavond bewaard. En nu was ze hier. Bill hield ook de wacht, verstopt in kreupelhout aan één kant van het graf van Carla Liston.


  Na haar moment van besef in de kelder van Eugene, twijfelde ze er niet aan dat de kettingmoordenaar hier op zou komen dagen. Ze wist dat die twee heilige altaren hem het enige doel in zijn leven gegeven hadden. Door wat hij achter had gelaten, werd zijn aanwezigheid hier een zekerheid. Hij moest eenvoudigweg een uitlaatklep voor zijn vreselijke wroeging vinden.


  Maar de surveillance moest discreet plaatsvinden. Riley en Bill hadden besloten hier alleen naartoe te gaan, ervoor zorgend bijna onzichtbaar te blijven. Eugene zou nu extra waakzaam zijn. Zelfs een paar smerissen en agenten gestationeerd bij de ingangen van de begraafplaats zou zeker zijn aandacht trekken.


  Niettemin was het veldkantoor in Albany op de hoogte van wat Bill en Riley aan het doen waren. Er stonden genoeg agenten op strategische plekken in de buurt klaar, allemaal op de uitkijk naar Eugene of zijn witte busje. Lucy was bij hen om hun inzet te coördineren. Riley was er zeker van dat zij en Bill Eugene zouden zien – en ze was er net zo zeker van dat hij niet kon ontsnappen.


  Plotseling hoorde ze stemmen in de buurt. Ze draaide zich om en zag een jong stel lachend en giechelend over een pad naderbij komen. Het leek een stel tieners die dachten dat ze een geweldige plek gevonden hadden om te vrijen.


  Riley kwam vanachter de marmeren engel vandaan en hield ze tegen. Ze liet haar penning in het maanlicht zien en legde haar wijsvinger tegen haar lippen om ze tot stilte te manen.


  De jongen en het meisje zagen er erg geschrokken uit. Hadden ze door dat Riley hier was om naar een moordenaar te zoeken? Het maakte Riley niets uit, zolang ze maar weggingen. En dat was precies wat ze deden, ze draaiden zich om en verdwenen stilletjes tussen de bomen door in de richting waar ze vandaan kwamen.


  Riley ging weer naar haar schuilplaats achter de engel terug en leunde met haar voorhoofd tegen de vleugel, turend tussen de marmeren veren door. De nacht was nog lang daarna stil.


  Weer dacht ze aan de woorden van Hatcher …


  “Hij is gewond waar het het meeste pijn doet – in zijn ziel. Er is niets gevaarlijkers dan een gewond dier.”


  Ze dacht ook aan iets anders dat de gedetineerde van Sing Sing tegen haar gezegd had …


  “Stop ertegen te vechten.”


  Hij had daar van alles mee kunnen bedoelen – haar obsessie voor werk of haar aantrekkingskracht naar Bill om alleen al mee te beginnen. Ze zou waarschijnlijk nooit te weten komen wat hij in gedachten had. Misschien was dat maar goed ook. En trouwens, dit was niet de tijd of de plek om daar aan te denken.


  Op dat moment zag ze een beweging bij de grafstenen. De gestalte van een tenger uitziende man kroop stiekem voort, zo nu en dan een zaklantaarn aanstekend. Ze trok haar pistool en stapte stilletjes vanachter de engel vandaan.


  De man liep naar het graf van Carla Liston. Hij scheen de zaklantaarn op het steen, duidelijk de naam controlerend. Hij liet wat bloemen op het graf vallen – madeliefjes, zag ze in de straal van de zaklantaarn.


  Adrenaline schoot door Riley heen. De kettingmoordenaar had madeliefjes op het graf in Reedsport achtergelaten. Dit was hem absoluut. Eugene Fisk was gekomen om zijn berouw aan de vrouw die hij vermoord had te tonen.


  Zijn gezicht was afgewend en Riley ging zo stil als ze kon de heuvel af naar hem toe. Maar toch moest hij haar gehoord hebben. Hij draaide zich om en keek haar richting op, toen draaide hij zich om en rende.


  Riley ging achter hem aan. Ze vocht tegen de aandrang om Bill te roepen. Ze wist dat Bill alles gezien had en ook onderweg was.


  Riley volgde de moordenaar, tussen het doolhof van grafstenen en beelden door. Ze was verrast door zijn plotselinge vertoon van katachtige wendbaarheid. Ze had allang door dat Eugene Fisk niet erg sterk was en daar had ze waarschijnlijk gelijk in. Maar ze had niet verwacht dat hij zo lichtvoetig en snel zou zijn. Ze vroeg zich af of hij zelfs beter in het donker dan zij kon zien.


  Ze haalde hem in, maar struikelde over een klein grafsteen. Ze wankelde en viel bijna. Tegen de tijd dat ze haar evenwicht weer had, kon ze de moordenaar nergens zien. Ze stond helemaal stil, kijkend en luisterend.


  Ze hoorde aan één kant iets bewegen. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat het Bill was die vlak achter haar aan kwam rennen. Hij leek ook de man uit het oog verloren te hebben. Hij stopte ter plekke.


  Zowel Riley als Bill stonden er bewegingloos bij, de hele omgeving afspeurend. Al snel zagen ze een sprankje licht dat vluchtig een gedaante voor ze uit liet zien. De man had snel een zaklantaarn aan en uit gedaan om het pad te kunnen zien.


  Riley en Bill begonnen allebei naar het licht toe te rennen. Terwijl ze rende, kreeg Riley een beeld in haar hoofd. Als klein meisje was ze vuurvliegjes wezen vangen, de flitsen in het donker volgend. Ze herinnerde zich de pure onmogelijkheid om een vliegend vuurvliegje nadat ze het zag opflitsen te vangen.


  Toen hoorde ze Bill vloeken. Hij was tegen het puntige, metalen hek opgelopen die een aantal graven omgaven. Het lukte Riley om te stoppen voor ze zelf tegen de punten aanliep. Ze rende naar één kant om langs het hek te lopen en Bill ging de andere kant op.


  Maar toen ze aan de andere kant van de omheinde graven kwamen, was de gedaante die ze achterna zaten nergens te zien. Er was geen geluid en beweging anders dan die van henzelf.


  “Verdomme,” hoorde Riley Bill net een paar meter van haar vandaan mompelen.


  Hij pakte zijn mobiel en belde Lucy op om de omringende agente te waarschuwen dat de verdachte onderweg was. Ondertussen bleef Riley zoeken, haar zaklantaarn in alle richtingen schijnend. Toen Bill klaar was met praten, begon hij ook weer te zoeken.


  Riley zocht overal – achter bomen, beelden, wat van de grotere grafstenen en de ingang van een mausoleum. Tenslotte kwam haar pad weer samen met Bill bij een leeg parkeerterrein. Zijn hand bloedde van zijn botsing met het hek.


  “Klootzak,” gromde hij. “Nou, hij kan niet ver komen – niet met zoveel agenten door de stad.”


  Maar Riley had een slecht gevoel. Hun trucje en snelheid had haar volkomen overrompeld. Ze was er ook zeker van dat hij te slim was om zijn busje in de buurt te parkeren. Weer dacht ze aan hoe moeilijk het was om een vuurvliegje in het donker te vangen.


  “Nee,” zei ze tegen Bill en kwam op adem. “We zijn hem kwijt.”


  


  Hoofdstuk 38


  


  Het was zonsopgang en de kettingen mopperden. Eugene had voor de tweede nacht in de passagiersstoel van zijn busje ineengedoken gezeten, bang om achterin te slapen, waar de kettingen hem zouden kunnen overmeesteren. Ze waren boos.


  “Ik zeg het jullie nog een keer,” zei hij slaperig, “ik kon niets anders doen.”


  Maar het geroezemoes ging door. Eugene wist dat het geen zin had om alles nog een keer uit te leggen – dat hij geïdentificeerd was en dat de politie naar zijn huis zou komen en dat hij moest vluchten en alle kettingen mee moest nemen. Anders zouden ze daar alleen zijn. En wat zou er met ze gebeuren als ze ontdekt werden?


  Eugene draaide zich om en probeerde de knopen uit zijn vermoeide lichaam te krijgen. Nadat hij gisteravond ternauwernood op de begraafplaats ontsnapt was, had hij overal pijn. Hij had niet geweten dat hij zo snel of zo ver kon rennen. En hij had een groot parcours met hindernissen afgelegd – door achtertuinen en over hekken tot hij bij het busje aankwam. Hij had ervoor gezorgd niet in de buurt van de begraafplaats te parkeren.


  Hij was voorzichtig Albany uitgereden, via de meest smalle straatjes en steegjes, zich ervan bewust dat de politie naar hem op zoek kon zijn. Hij slaakte een enorme zucht van verlichting toen hij de stad via een kleine, zuidelijke weg verliet en tenslotte in een bebost gebied stopte om wat te slapen.


  Nu wist Eugene dat hij weer op pad moest gaan en hij had geen idee waar hem dat heen zou leiden. En ondanks dat hij het busje vermomd had, was hij daar nog steeds zenuwachtig om. Jaren geleden, toen hij zich realiseerde dat een dag als vandaag zou aanbreken, had hij kentekenplaten uit New York gestolen en magnetische versieringen besteld. Met grote kleurrijke bloemen op elke kant en kleine borden op de deuren met een verzonnen bedrijfsnaam, hoopte hij als een bestelbus van een bloemist door te kunnen gaan.


  Hij pakte de tas met etenswaren die hij van zijn huis meegenomen had. Er was nog maar één enkele donut over. Hij at het langzaam op.


  “Waar kan ik naartoe gaan?” vroeg hij aan de kettingen.


  Maar hun geroezemoes was verwarrend, sommige lichtgeraakte stemmen zeiden naar het noorden te rijden, anderen naar het zuiden en nog weer andere zeiden hem naar het westen richting de Catskills te gaan. Hij had het nog nooit meegemaakt dat de kettingen het onderling niet eens met elkaar waren. Sinds hij de moord op de laatste vrouw verknoeid had, haar nek gebroken in plaats van doorgesneden, waren ze zo.


  Hij wist dat het allemaal zijn schuld was. Alles was zijn schuld.


  Maar hij moest toch ergens naartoe rijden. Hij startte het busje en kwam tussen de bomen uit tevoorschijn. Toen het busje hevig over de hobbelige grond schudde, ratelden de kettingen luidruchtig. Hij draaide zich naar ze toe.


  “Wat willen jullie nu weer?” eiste hij.


  Toen klonk er een gegil van banden en het geschetter van een toeter. Hij remde hard en stopte het busje. Omdat het gekakel van de kettingen hem afleidde, reed hij de voor een naderende auto de weg op.


  Nu staarde de bestuurder hem geschrokken en kwaad verbaasd aan. Eugene zwenkte zijn busje de weg op en vervolgde zijn weg.


  Zichzelf dwingend om de aandacht erbij te houden, passeerde hij langzaam een paar huizen, een restaurant en een postkantoor. Hij hoopte dat niemand in het kleine dorp hem zou opmerken. Toen de weg weer door bomen omzoomd werd, ontspande hij een beetje.


  Maar de kettingen waren weer geagiteerd. Ze wilden iets. Ze wilden altijd iets.


  Een paar tellen later zag hij een vrouw aan de kant van de weg op hem af komen lopen. Ze droeg wit. Hij dacht dat het op het uniform van een serveerster leek. Ze was geen verpleegster of een bewaker als de anderen, maar toch …


  “Zij?” vroeg hij aan de kettingen.


  Hij hoorde ze goedkeurend mompelen.


  Hij reed naar de berm en stopte zijn busje, maar liet de motor lopen. Hij stapte uit, liep naar de achterkant en deed de deuren open. Hij pakte een handjevol zware kettingen.


  Tegen die tijd passeerde de vrouw hem aan de kant van de weg.


  “Heeft u een of ander probleem?” vroeg ze, ze kwam met een beleefde glimlach naar hem toe. “Er is een werkplaats …”


  Maar toen bevroor haar uitdrukking van afschuw. Ze herkende hem. Net toen ze zich om wilde draaien om weg te rennen, sloeg Eugene de kettingen tegen de zijkant van haar hoofd. Ze viel met een kreet op haar knieën en hij sloeg haar nog een keer. Hij ving de bewusteloze vrouw onder haar armen op. Gelukkig was ze klein en licht genoeg voor hem om haar te hanteren. Hij sleepte haar het busje in en kroop weer in de bestuurdersplaats.


  “Ik hoop dat jullie nu gelukkiger zijn,” zei hij tegen de kettingen.


  Maar toen hij reed, werd hij door een nieuw gevoel van wanhoop overvallen. Hoe kon hij in hemelsnaam een manier vinden om met deze vrouw om te gaan die de kettingen helemaal zouden beteugelen? Om te beginnen kon hij haar nergens houden. Hij zou haar te snel moeten vermoorden. En waar kon hij dat trouwens doen? Waar kon hij haar nu naartoe brengen?


  De weg liep nog steeds tussen bomen door. Na een tijdje kwam er een bocht naar rechts die over een treinspoor leidde en bij een oude jachthaven uitkwam. Er was een krakkemikkige pier met een paar oude vissersboten eraan vastgebonden. Een massieve roestige, stalen constructie doemde over de pier uit.


  Toen hij doorhad wat de constructie was, lachte Eugene hardop. Hij kon nauwelijks geloven wat een geluk hij had. Het was een oude bootkraan, gebruikt om kleine jachten op te takelen en ze in het water te leggen. Het zag eruit alsof het al tijden niet gebruikt was, maar er hing nog steeds een katrol aan het uiteinde. Er liep een kabel door de katrol en bungelde op de grond. Hij zou met gemak de vrouw daaraan op kunnen hangen, waar ze door haar familie en buren gevonden kon worden.


  Hij had er buitengewoon veel moed voor nodig, om dit overdag te doen.


  Des te beter, dacht hij.


  Misschien zouden de kettingen onder de indruk zijn.


  Om er zeker van te zijn dat er geen kijkers in de buurt waren, liep hij de pier op. Hij moest zich voorzichtig voortbewegen, omdat er een paar planken misten en anderen duidelijk zwak waren. Toen hij bij het einde kwam, draaide hij zich om en speurde de kust af.


  Er was niemand te zien. Hij keek over het water uit. Er lagen een paar boten op de Hudson, maar de meesten waren te ver weg om hem te kunnen zien. Iemand op een vaartuig die het dichtste bij lag zwaaide vriendelijk naar hem. Eugene zwaaide terug en keek hoe de boot wegvoer. Letters op de zijkant spelden Suzy.


  De Suzy, dacht hij. Hoe zou het daar zijn, op een boot genaamd de Suzy?


  Terwijl hij aan het einde van de pier stond, werd Eugene door een vreemd verlangen overvallen. Als hij een boot had en het water op kon gaan, zouden de kettingen hem volgen? Hoe konden ze dat doen?


  Hij kon daar vrij zijn. Hij kon zich niet herinneren hoe het was om vrij te zijn.


  Aan de pier lagen twee oude boten vastgebonden. Ze dreven allebei en waren zeewaardig. Zou hij één van de motoren aan de praat kunnen krijgen en voor altijd ver hier vandaan weg kunnen zeilen?


  Maar toen hoorde hij een luid gekreun uit het busje komen. De vrouw kwam weer bij bewustzijn. Hij moest haar onder bedwang krijgen en haar in een dwangbuis en kettingen leggen. Daarna moest hij verder gaan met de rest van zijn vreselijke taak. De kettingen gaven hem geen keuze.


  Ze zouden hem nooit een keuze geven.


  


  Hoofdstuk 39


  


  Riley voelde dat ze op het punt van een doorbraak stonden. Ze wist niet waarom ze dat gevoel had. Ze hadden hun route op basis van behoorlijk wat karige informatie uitgekozen. Bill reed en ze gingen met z’n drieën naar het zuiden van Albany.


  Na de ontsnapping van Eugene Fisk van de begraafplaats gisteren, reageerde het publiek op nieuwsberichten met meer telefoontjes dan ooit tevoren. Agenten hadden zich in alle richtingen verspreid om alles wat maar een beetje geloofwaardig leek na te gaan. Op de snelwegen ten zuiden van Albany waren heel veel waarnemingen gemeld en Bill, Riley en Lucy hadden besloten om die richting op te gaan.


  “Hoe ver zijn we van Callaway?” vroeg Lucy vanaf de achterbank.


  Riley draaide zich om en zag dat Lucy naar een sms keek. Het was waarschijnlijk een update van het veldkantoor in Albany.


  “We zijn net voorbij een afslag naar Callaway,” zei Bill.


  “We moeten teruggaan en die nemen,” zei Lucy.


  Zonder verdere vragen, liet Bill het voertuig langzamer gaan en keerde om. Terwijl hij reed, legde Lucy uit welke tip ze gekregen had.


  “Een man in Callaway zei dat er een gekke vent uit het niets voor zijn auto de weg opkwam. Het was een wit bestelbusje van een bedrijf dat June’s Flowers heet. De man heeft de bestuurder goed kunnen zien. Hij zweert dat het onze man is en dat hij richting een oude jachthaven ging. Iedereen in de stad is gewaarschuwd om daar uit de buurt te blijven.”


  Riley’s hart ging sneller slaan. Ja, dit was het. Ze wist het zeker. De zakelijke naam kwam helemaal niet als een verrassing. Iedereen op het hoofdkantoor van Albany wist heel goed dat Eugene Fisk zijn busje ondertussen waarschijnlijk vermomd had.


  “Lucy, stuur een sms terug dat we onderweg zijn,” zei Bill, hij sloeg de afrit op die hij even daarvoor gepasseerd was. “We hebben vermoedelijk versterking nodig. Riley, check de navigatie om te kijken waar we heen rijden.”


  Riley riep de map op haar mobiel op. Ze putte moed uit wat ze zag.


  “We zijn op de goede weg,” zei ze. “Het loopt door Callaway, dan rechtstreeks naar de jachthaven. Het is een doodlopende weg. Als Eugene Fisk daarheen gegaan is, is deze weg zijn enige route eruit.”


  Bill duwde het gaspedaal dieper in terwijl de sirenes luidkeels tekeer gingen.


  Toen ze de over stadsgrens van Callaway reden, ging hij iets langzamer. Een paar nieuwsgierig uitziende inwoners stonden op de stoep te kijken hoe ze voorbij reden. Aan de andere kant van het dorp, had de politie een wegblokkade opgezet. Bill hield zijn FBI-penning omhoog en ze zwaaiden hem door. Hij versnelde weer en binnen een paar minuten kwam de jachthaven in zicht.


  Bill stopte de auto en zette de sirene uit.


  Riley’s hart sloeg sneller. Daar was het, naast een roestig kraanachtige constructie – een wit busje, versierd met bloemen en de zakelijke naam June’s Flowers. De drie agenten sprongen uit de auto en liepen naar het busje. Bill was er het eerst en trok de achterdeur open.


  Op de vloer lag een vrouw ineengedoken, vastgebonden in een dwangbuis en kettingen. Haar ogen gingen open en ze kreunde hardop door de kettingen heen die als een knevel om haar gezicht gewikkeld waren.


  Ze leeft, dacht Riley opgelucht. Ze waren op tijd.


  Maar er was geen teken van Eugene Fisk.


  “Lucy, zorg voor de vrouw,” zei Riley. “Bill en ik zullen hem vinden.”


  Riley liep om het busje heen om de kust af te speuren, maar ze stopte bij het geluid van de stem van Bill.


  “Riley!”


  Ze draaide zich om en keek naar hem. Zijn ogen hielden die van Riley met een vastberaden en toch sympathieke uitdrukking aan.


  “Deze man is Peterson niet,” zei Bill.


  Heel even begreep Riley niet wat hij bedoelde.


  “Wat?” zei ze.


  Bill vernauwde zijn ogen en zei veel langzamer, “Hij is Peterson niet.”


  In een moment van helderheid begreep Riley precies wat hij bedoelde. Haar gebruik van dodelijke kracht tegen Peterson lag op de grens van wraakzucht. Maar het bureau had er geen vragen over gesteld – niet nadat ze door Peterson zo had geleden. Deze situatie was anders. Ze zouden Eugene Fisk levend in moeten rekenen.


  Dit soort directe communicatie was één ding die haar in de samenwerking met Bill dierbaar was. Ze had het tijdens hun vervreemding gemist.


  “Ik begrijp het,” zei ze tegen hem.


  Met getrokken pistolen liepen Riley en Bill om het busje heen. Er klonk een druppel in het water. Samen met de hoger gelegen grond, konden de groepen bomen makkelijk de moordenaar verbergen. Riley was er zeker van dat ze nu dichtbij hem waren. Ze liep voorzicht naar de bomen aan de linkerkant. Bill ging naar de rechterkant.


  Riley besefte dat de moordenaar niet was waar ze zocht toen ze Lucy’s stem hoorde roepen, “Ik zie hem!”


  Riley draaide zich om en zat dat Lucy van het busje wegliep. Ze had haar wapen getrokken en rende naar de pier. De verschrikkelijk kleine man was een paar meter op de oude constructie.


  “Stop!” riep Lucy naar hem met haar wapen omhoog. “Handen waar ik ze kan zien!”


  Eugene stopte en draaide zich met zijn handen boven zijn hoofd om. In één hand hield hij een stapel kettingen vast.


  Riley trok haar eigen wapen en liep naar hem toe. Ze voelde een golf van opluchting. Dit zou gemakkelijk en zonder geweld eindigen. Wat er met Peterson gebeurd was, zou niet hier gebeuren.


  Lucy stapte de pier op, was intens geconcentreerd op Eugene. Maar na een paar stappen brak er een verrotte plank onder haar en ze raakte erin vast.


  “Verdomme!” schreeuwde Lucy.


  Eugene bewoog met dezelfde vaardigheid en snelheid die hij op de begraafplaats had laten zien. In een oogwenk greep hij Lucy en hield haar van achteren vast. Hij wikkelde de ketting met één hand rond haar nek. Met de andere hand had hij een scheermes uit zijn zak gepakt. Hij klapte het open en hield het tegen de keel van Lucy. Haar gezicht was van pijn verwrongen.


  Eugene probeerde wanhopig te praten.


  “Laat – laat -”


  Riley wist dat hij haar probeerde te zeggen dat ze haar wapen moest laten vallen. Daar was ze niet klaar voor.


  Lucy schreeuwde van pijn toen Eugene haar van de gebroken plank lostrok. Hij dwong haar om over de pier naar de kust te lopen. Het zag ernaar uit alsof haar enkel gebroken was.


  “Laat – laat me -”


  Riley begreep het. De kettingmoordenaar wilde Lucy als gijzelaar naar zijn busje brengen en hier ongestoord vandaan rijden.


  Ze hoorde dichtbij de stem van Bill.


  “Rustig, rustig,” zij hij tegen Eugene. “Je komt hier niet weg. Dat weet je.”


  Maar Riley zag dat zowel zij als Bill geen haalbaar schot konden lossen. Het lichaam van Lucy was te effectief als schild.


  “Laat – laat me -” zei Eugene weer. Hij stond nu op de kust en liep met zijn gijzelaar achteruit naar het busje.


  Bill stond naast Riley, zijn Glock was omhoog gericht.


  Riley’s gedachten sprongen alle kanten op terwijl ze de situatie in kaart probeerde te brengen. Ze was van één ding zeker. Eugene Fisk blufte niet met het scheermes. Hij had eerder kelen van vrouwen doorgesneden en hij zou het in een oogwenk weer doen als of Riley of Bill ook maar een verkeerde beweging maakten.


  Shane Hatcher had helemaal gelijk.


  Hij is in staat om één van jullie te doden voor hij klaar is.


  Riley gluurde naar Bill.


  “Terugtrekken, Bill,” zei ze.


  Bill keek haar verrast aan. Maar toen liet hij zijn wapen zakken.


  Riley bukte en legde haar wapen op de grond.


  “Ik leg mijn pistool neer, Eugene,” zei ze. “Je kan haar laten gaan. We kunnen hier vredig een einde aan maken.”


  Maar Eugene schudde zijn hoofd.


  “N-nee,” stotterde hij. Hij was nog steeds vastbesloten om met Lucy als gijzelaar te ontsnappen. Hij sleepte Lucy naar het busje.


  Riley keek hem recht in de ogen aan. Hij staarde terug, kon haar blik niet doorbreken, alsof hij gehypnotiseerd was. Hij had kraalogen en ze waren klein, maar Riley zag enorme werelden erin – werelden van lijden als kind en vernedering als volwassene, van zowel lichamelijke als emotionele pijn en van bijna ondoorgrondelijke zelfhaat.


  “Hij is Peterson niet,” had Bill net een paar minuten geleden gezegd.


  Riley wist nu dat Bill meer gelijk had dan hij besefte.


  Eugene Fisk was het meest erbarmelijke monster die ze ooit was tegen gekomen. En zij kon dat inzicht in haar voordeel veranderen.


  Terwijl Eugene achteruit waggelde en Lucy meesleepte, bewoog Riley langzaam in dezelfde richting.


  “Ik weet over de kettingen, Eugene,” zei Riley met een vriendelijke stem. “Ik hoor ze ook. Je bent niet alleen. Je bent niet de enige die ze hoort. Ik hoor ze ook.”


  Eugene stopte ter plekke. Hij zag er absoluut geraakt uit. Riley bereikte hem nu. Ze wist het.


  Ze dacht aan nog iets dat Shane Hatcher gezegd had.


  “Hij is een gewond waar het het meest pijn doet – in zijn ziel.”


  En ik wroet in die wond, realiseerde Riley zich.


  “Hoor je niet wat ze nu zeggen, Eugene – de kettingen?” Riley ging door. “Ze zeggen dat het voorbij is. Je hebt ze van je vervreemd, je hebt ze voor de laatste keer teleurgesteld en ze zijn klaar met je. Het is echt over. De kettingen zeggen het. Ik hoor ze. Jij hoort ze ook.”


  Die kleine ogen werden nu groter. Ze glinsterden van tranen.


  “De kettingen willen niet dat je deze vrouw meeneemt,” zei Riley. “Zij is niet wat ze nodig hebben.”


  Eugene knikte van begrip


  “Je weet wat je daarvoor in de plaats moet doen van de kettingen,” zei Riley.


  Eugene knikte weer.


  Toen trok hij het mes over zijn eigen keel en sneed er diep in, helemaal overlangs.


  Riley hoorde zichzelf schreeuwen.


  Eugene viel op de grond, hield zijn keel vast, gorgelend en kuchend. Lucy zat onder zijn spuitend bloed, maar ze was van hem bevrijd. Ze viel ook, maar rolde van de gewonde moordenaar weg.


  Riley gooide zich bovenop Eugene terwijl hij lag te stuiptrekken en kronkelen. Haar handen frommelden over zijn keel, probeerde het bloeden te stoppen, de snel ontsnappende adem te dichten. Het hielp niet. Ze kon niets doen. Zijn ogen waren wagenwijd open, bang en verzwakkend. Binnen enkele seconden lag hij bewegingloos. Ze wist dat hij dood was.


  Bill stond naast haar. Hij pakte haar en probeerde haar overeind te helpen.


  “Kom op,” zei hij. “We moeten voor de vrouw zorgen.”


  Maar Riley kon niet staan.


  “Ik heb hem vermoord,” zei ze.


  Ze stortte in elkaar en jankte terwijl het geluid van naderende sirenes de lucht vulden.


  


  Hoofdstuk 40


  


  Terwijl ze in haar nieuwe rijtjeshuis rondkeek, voelde Riley zich vrijer, gelukkiger en rijker dan ze ooit geweest was. Zelfs meer dan in het stijlvolle huis dat ze met Ryan gedeeld had. Dit huis was tenslotte van haar.


  Maar toch zat er diep van binnen haar iets dwars.


  Wat is het? vroeg ze zich af.


  Ze kon haar vinger er niet op leggen.


  Deze plek was zonder twijfel beter dan Riley had durven dromen. De begane grond van het huis was open, met het woon- en eetgedeelte in elkaar overvloeiend en een groot terras aan de achterkant. De keuken was fantastisch, meer dan Riley dacht dat ze nodig had, maar Gabriela was er gek op.


  En het was de kamer van Gabriela geweest waardoor Riley echt verknocht aan het huis raakte. De kelderkamer die aan de kant van de kleine achtertuin openging was omgebouwd naar wat de makelaar een kamer voor de schoonouders noemde. Het was een groot, met vloerbedekking bekleedde kamer met een open haard en een eigen badkamer.


  Gabriela was daar nu beneden, aan het uitpakken en haar spullen aan het opbergen.


  April kwam uit de keuken gelopen, knabbelend op een boterham.


  “Hoe ga je met het inrichten van jouw kamer?” vroeg Riley.


  “Het is zo groot!” zei ze glunderend. “Het is twee keer zo groot als dat ik had! En de kast ook!”


  Riley glimlachte, voor het eerst in een hele lange tijd blij. Ze voelde zich een echte moeder.


  “Dus het is klaar en ik kan het bekijken?” vroeg Riley.


  “Nog niet. Nog een paar dingen opbergen. Dan heb ik je hulp nodig om wat dingen aan de muur te hangen.”


  “Laat me maar weten als je zover bent.”


  April slikte het laatste beetje van haar boterham door. Toen zei ze, “Mama.”


  “Ja.”


  “Mama, dit is geweldig! Ik ben gek op dit huis. Ik ben gek op mijn kamer.”


  “En ik hou van jou,” zei Riley en knuffelde haar dochter.


  April knuffelde haar terug en rende toen naar boven.


  Riley nam opgelucht adem. Niet alleen was haar dochter gek op het nieuwe huis, maar ze was weer de sprankelende tiener die ze maandenlang gemist had.


  Ze had geluk dat ze het huis dankzij een tip van een collega gekregen had, voordat het daadwerkelijk op de markt kwam. De rit naar Quantico nam maar dertig minuten in beslag en April kon van het openbaar vervoer gebruik maken – nooit meer liften. En ze kon op dezelfde school blijven.


  Het was zeker een nieuw begin, de start van een ander leven. Ze was er zeker van dat het een beter leven voor zowel April als voor haarzelf was. Haar scheiding was erdoor en Ryan betaalde de alimentatie die hij beloofd had. Riley en April begrepen beiden dat hun contact met Ryan hoogstwaarschijnlijk beleefd, maar onregelmatig zou zijn. Riley vond dat dit het beste voor hen allemaal zou zijn.


  Ryan had al een nieuwe verhouding, een gescheiden vrouw in de D.C.-kringen die hem aan alle kanten kon ondersteunen. Riley zou er niet verbaasd van staan als hij op korte termijn dichter naar Washington toe zou verhuizen.


  Ja, dacht Riley, dit is goed voor ons allemaal – April, Gabriela en ik.


  Maar toch bleef er wat van dat knagende gevoel door haar hoofd gaan. Ze besloot het te negeren. Ze keek om zich heen, erover denkend waar ze met een nieuw stuk meubilair hier en daar wat op kon vullen.


  Haar gedachten werden door de deurbel onderbroken. Toen ze de deur opendeed, stond Bill buiten.


  “Dacht gewoon om even langs te komen en je nieuwe huis te bekijken,” zei hij.


  Riley zag aan zijn geforceerde glimlach en zijn haveloze, vermoeide blik dat hij voor iets anders kwam.


  “Wat is er aan de hand?” vroeg ze.


  “Kan ik binnen komen?” zei Bill.


  “Natuurlijk.”


  Bill kwam binnen en ze gingen allebei op de bank zitten.


  “Maggie gaat de scheiding aanvragen,” zei Bill. “Ik ben het huis al uit, ik zit in een appartement bij de GAE.”


  “Het spijt me,” zei Riley.


  Bill schudde verward en verdrietig zijn hoofd.


  “Ik heb het alleen zo hard, zo lang geprobeerd,” zei hij. “Het is raar als ik eraan denk dat het echt voorbij is. Maggie en ik zijn al lange tijd vreemdelingen voor elkaar. Maar de kinderen … Ik wil geen vreemdeling voor mijn jongens zijn.”


  Riley klopte op zijn hand.


  “Dat zal je niet,” zei ze.


  “Dat weet je niet,” zei hij.


  Riley zuchtte. Bill had gelijk. Daar wist ze helemaal niets vanaf. Er waren veel te veel dingen in het leven waar ze niets vanaf wist.


  Bill wilde van onderwerp veranderen.


  “Die laatste zaak,” begon hij, schudde toen zijn hoofd en zuchtte. Ze zag dat het hem ook nog steeds dwarszat. Op de een of andere manier was het geruststellend dat ze niet de enige was die erdoor achtervolgd werd. “Hebben we ooit met eentje te maken gehad die veranderde?”


  Riley dacht even na.


  “Veranderde? Nee, dat is niet helemaal waar. Hij was toch het meest beschadigd.”


  “Beschadigd, veranderd, kies er maar één uit,” zei Bill hoofdschuddend. “Kettingen en dwangbuizen en scheermesjes – het is een nieuwe combinatie voor mij.”


  Riley dacht aan haar ervaring met het brein van de kettingmoordenaar.


  “Eugene was de meest twijfelachtige moordenaar die ik gekend heb,” zei ze. “Maar hij zou nooit gestopt zijn als we hem niet gepakt hadden.”


  “En we hebben hem gestopt,” zei Bill. “Daar zijn we goed in. Samen zijn we erg goed.”


  


  *


  


  Even later ging Bill weg. Hij zei dat hij Riley niet lastig wilde vallen terwijl het nu zo goed met haar ging. Ze protesteerde en zei dat het helemaal niet erg was, dat hij haar nooit lastig viel en dat nooit zou doen, maar hij ging toch weg.


  Terwijl ze hem weg zag rijden, dacht ze hoe enorm fatsoenlijk hij was. Ze prees zich gelukkig om hem als partner en als vriend te hebben. Wat er ook in de toekomst tussen hen zou plaatsvinden, ze hoopte dat hun vriendschap niet voorbij was. Daar ware ze al te dichtbij gekomen.


  Toen liep ze door haar huis naar het terras aan de achterkant toe. Kinderen speelden in de tuin een paar huizen verder. Hier had Riley naar verlangd – een levendige buurt waar mensen een normaal leven op een alledaagse manier leefden.


  Wat miste ze? Wat was er verkeerd?


  Toen wist ze het – ze had nog steeds moeite om in een spiegel te kijken. De gezichten van al die slachtoffers en monsters bleven terug staren. En nu was er ook het gezicht van Eugene, zijn kraalogen vol met pijn, schuldgevoel en zelfhaat. Ze begreep maar al te goed wat er achter die ogen schuilging. En zo verschrikkelijk als hij was, zijn lot achtervolgde haar nog steeds.


  Ze had alleen maar in een vlaag van zelfbehoud met Peterson gevochten en hem met een oerinstinct gedood. Zowel voor haarzelf als voor haar dochter.


  Met Eugene had ze haar inlevingsvermogen en begrip gebruikt.


  Met Eugene had ze dodelijke kracht gebruikt.


  En er was niemand in de hele wereld die dat kon begrijpen, behalve Riley zelf.


  Ze wist dat er meer monsters daarbuiten op de loer lagen, waarschijnlijk in meer vormen dan ze zich ooit voor zou kunnen stellen. Het was haar werk om ze tegen te houden. Maar wat zou ze de volgende keer doen als ze oog in oog kwam met iemand die martelde en vernietigde


  Ze dacht aan wat Hatcher tegen haar gezegd had.


  “Stop ertegen te vechten.”


  Ze wist nog niet waartegen – maar ze vermoedde nu dat het iets groots was, misschien wel net zo groot als haar hele leven. En wat betekende het dat een meervoudig moordenaar iet over haar wist dat ze zelf niet wist?


  Haar mobiel onderbrak haar vragen. Ze zag dat Brent Meredith haar belde. Ze wist dat hij niet zomaar belde om te vragen hoe de verhuizing ging.


  Haar hart ging sneller kloppen. Hij belde over een nieuwe zaak.


  Ze stond daar en keek naar haar mobiel die overging. Ze draaide zich om en keek de andere kant op, keek uit het raam, de straat in, naar haar nieuwe huis – overal, behalve naar haar telefoon.


  Maar het bleef overgaan. Het was als haar leven, als de golf van zaken die nooit ophielden, haar altijd riepen.


  Stop ertegen te vechten.


  Bedoelde hij de drang om een zaak aan te nemen? Of had hij iets anders bedoeld? Vechten om een leven te hebben? Voor het eerst een echt leven?


  Riley keek hoe haar telefoon over bleef gaan.


  Dit keer was ze niet zo snel om het te beantwoorden.


  En misschien zou ze dat ook niet meer doen.


  


  NU BESCHIKBAAR!
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  EENS BEGEERD


  (Een Riley Paige Mysterie—Boek #3)


  


  EENS BEGEERD is boek #3 in de bestseller Riley Paige mysterie series, die met EENS WEG begint (Boek #1) — een gratis download met meer dan 100 vijfsterren recensies!


  


  Als er in Phoenix dode prostituees opduiken, wordt er niet veel aandacht aan besteed. Maar als er een patroon van verontrustende moorden wordt ontdekt, beseft de plaatselijke politie al snel dat een seriemoordenaar als een gek tekeer gaat en gaat het hun pet te boven. Gezien de unieke aard van de misdaden, wordt de FBI erbij geroepen, wetende dat ze hun meest briljante geest nodig hebben om deze zaak te breken: Special Agent Riley Paige.


  


  Riley, die nog van haar laatste zaak aan het bijkomen is en probeert de stukjes van haar leven bij elkaar te rapen, is eerst afwijzend. Maar als ze over de trieste aard van de misdaden hoort en beseft dat de moordenaar weer snel toe zal slaan, voelt ze zich genoodzaakt. Ze begint haar jacht op de ongrijpbare moordenaar en haar obsessieve karakter laat haar te ver gaan – misschien wel veel te ver dit keer om haar van de afgrond terug te trekken.


  


  Riley’s zoektocht brengt haar naar de verontrustende wereld van prostituees, van gebroken gezinnen en verbrijzelde dromen. Ze leert dat, zelfs bij deze vrouwen onderling, er sprankjes hoop zijn, hoop om niet door een gewelddadige psychopaat beroofd te worden. Als er een tiener ontvoerd is, worstelt Riley, in een panische race tegen de klok, om de diepten van de geest van de moordenaar te doorgronden. Maar wat ze ontdekt, leidt haar naar een uitkomst die zelfs voor haar te schokkend is.


  


  Een duister psychologische thriller met bloedstollende spanning, EENS BEGEERD is boek #3 een meeslepende nieuwe serie – met een geliefd nieuw karakter – waardoor je tot diep in de nacht blijft lezen.


  


  Boek #4 in de Riley Paige serie zal snel beschikbaar zijn.
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  EENS BEGEERD


  (Een Riley Paige Mysterie—Boek #3)


  Blake Pierce


  


  Blake Pierce is auteur van de bestseller RILEY PAIGE mysterie serie, welke de mysterie spannende thrillers EENS WEG (boek #1), EENS GEPAKT (boek #2) en EENS BEGEERD (#3) bevatten. Blake Pierce is ook de auteur van de MACKENZIE WHITE mysterie serie.


  EENS WEG (boek #1), die meer dan 100 vijfsterren recensies heeft, is beschikbaar als gratis download op Kobo!


  Als gretig lezer en levenslange fan van mysterie en thriller genres, hoort Blake graag van je. Voel je alsjeblieft vrij om www.blakepierceauthor.com te bezoek en meer te leren en in contact te blijven.
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